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UUTISKYMI 

Oi aikoia, oi tapoia 
E uroopan yhdentymisen iloja ja murheita on pohdis­

keltu. Lähestyvää Euro-aikaa lähempänä on Joulun­
aika. Kiireellinenkin Joulu suo hetken hengähdyksen. 

Miettiä menneitä, pohtia tulevaa. 
Mieli palaa metsään, jossa on myös Joulumme. liman met­

siä ja sitä jalostavaa teollisuutta ei Suomessa vietettäisi nykyis­
tä Joulua, jonka pitopöydän runsauden voittaa maailmassa 
vain vajaat kymmenkunta maata. 

Niistä ajoista lähtien, jolloin ensimmäiset suomalaiset valitsi­
vat asuinsijakseen tämän pohjoisen havumetsämaan, ovat 
ajat ja tavat muuttuneet. Ellei täällä olisi ollut metsää ja puita, 
eläisimme nyt porotaloudesta. 

Ihminen oli osa luontoa. Luonnonmetsän uudistajana olivat 
kulot ja myrskyt. Ottaen huomioon mikä myrsky ja mylväys ny­
kyään syntyy jostakin Kessistä, tuntuu siltä, että moni vieläkin 
halajaisi noita aikoja takaisin. 

1600-luvulla alkoi puulaivojen rakentamisen ja tervanpolton 
valtakausi.,Se antoi viitteitä .Suomen metsäteollisuuden tulemi­
sesta. Kaskiviljely ja tervanpoltto kuluttivat paljon ja tuhlaten 
puuta. Professori Kullervo Kuuselan mukaan (Wihuri-säätiössä 
pidetty esitelmä, jota muutoinkin olen tässä ryöstöviljellyt) 
enimmillään jopa 20 miljoonaa kuutiometriä vuodessa. Mel­
koinen pino, kun ottaa huomioon, että se vastaa noin 40 pro­
senttia nykyisestä puun käytöstä. Kun puuta muutoinkin paloi 
ja lahosi metsään, olivat Suomen metsävarat alimmillaan run­
kopuun tilavuudella mitattuna 1800-luvulla. Ja ilman paljon 
parjattua tehometsätaloutta ! 

Ihminen on kuitenkin kekseliäs, jopa suomalainen. Jo itse-

näisyytemme aamuna aloitettu metsäntutkimus, metsien hoito 
ja kasvattaminen vaikuttivat osaltaan siihen, että metsävaram­
me ovat nyt suuremmat kuin koskaan aikaisemmin. Metsä hu­
misee ja kuutioi. Toisaalta - kiitos korkean jalostuarvon -
metsäteollisuus on oppinut kuluttamaan tuotettua yksikköä 

kohden alati vähenevän määrän puuta. Tästä huolimatta met­
säteollisuutemme lisääntynyttä puuntarvetta tuskin olisi edes 
nykyisessä määrin pystytty tyydyttämään, elleivät teollistumi­
sen mukanaan tuomat energian 'uudet raaka-aineet' - kuten 
kivihiili ja öljy - olisi vähentäneet polttopuun käytön vain vii­
dennekseen siitä, mitä se oli vielä 1950-luvun alussa. 

Elämässä yhden ongelman ratkaisu tuo usein nipun uusia. 
Taas tarvitaan kekseliäisyyttä. Mainittujen fossiilisten energia­
lähteiden lisääntynyt käyttö on nimittäin järkyttämässä paitsi 
koko ekosysteemin myös metsien, josta me elämme, tasapai­
notilaa. liman hiilidioksidin määrä, otsonipitoisuuden vaihtelut, 
rikin, typen ja muiden aineiden laskeutumat lisääntyvät. 

Ns. kasvihuoneilmiö, mikä merkitsisi Suomen ilmaston läm­
penemistä, toisi meille tosin lämpöisen Joulun ja säästäisi ete­
länmatkalta. liman metsiä ei kuitenkaan katettaisi suomalaista 
joulupöytää. Siten päästöjen vähentäminen on sekä ongelma 
että haaste uudelle kekseliäisyydelle. 

Kaikki muuttuu, silti kulttuurit ovat eläneet ja kasvavat. Metsä 
muuttuu, ei kuole. Metsäteollisuus muuttuu, siksi se vielä elää. 
Euro-aikakin muuttaa suomalaista elämänmuotoa, tuhoamat­
ta sitä. Tulevat Joulutkin ovat ehkä erilaisia, eivät vä lttämättä 
huonompia. 
Juohevaa Joulua toivottaen 

Onko joululla joku sanoma? 
Syrjäinen tali~ lapsi 

Joulun sanomaa on mah­
doton selittää järkevästi. 
Yhtä vähän kuin pääsiäis­

tä. 
Luonnollista lienee hyväk­

syä eräänlainen tunnelmallinen 
joulukuva. Mikäli ihminen olisi 
keksinyt uskon ja mikäli ihmi­
nen ylläpitäisi uskon, hän luul­
tavasti valitsisi kiiltokuvajou­
lun ja vertauskuvallisen pääsi­
äisen. Jeesuksen syntymä tal­
liin on aivan liian tavanomaista 
että kysymyksessä olisi Juma­
lan tuleminen maailmaan - ih­
miskuntaan. Paikka oli kovin 
syrjäinen tiedottamista tai edes 
sen ajan historiankirjoitusta 
ajatellen. Pääsiäinen taas tur­
han julma ja järjetön; kaunis 
vertauskuvallisuus olisi ehkä 
monienkin mielestä riittävää. 

Kaunistelematon kerronta 
Joskus kuulee kirkkoa syy­

tettävän asioiden, Raamatun 
kertomusten kaunistelemises­
ta. Monet ihmiset, kirkonkin 
piirissä, kyllä tahtovat tehdä 
asioita mieleiseksi - mutta ei 
itse kirkko. Raamatun kirjoi­
tuksissa on kaikkien nähtävissä 
alkuperäinen ristiriitaisuus, hä­
kellyttävä käytännöllisyys ja 
pyrkimys omakohtaiseen tark-
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Kuusankosken seurakunta viettää ensi vuonna kaksinkertaisia iuhlia: seura­
kunta täyttää 70 ia kirkko 60 vuotta. 

kuuteen sekä laskelmoinnin 
välttäminen. 

Jos evankeliumit kirjoitettai­
siin nykyaikana niistä tulisi 
luultavasti konsensuskerto­
muksia. Epäjohdonmukaisuu­
det siivottaisiin pois. Evanke­
liumien kirjoittajat eivät ole 
laskelmoinneet tai tyylitelleet 
- vaikka monet ihmiset yhä 
haluavat niin selittää. Pikem­
min juuri rosot puhuvat sen 
puolesta, että ihmiset ovat tah­
toneet kertoa asioista juuri niin 
kuin ne näkivät. 

Ihminen, joka joutuu johta­
maan toisia, ymmärtää tämän 

asian. Ei ole hyötyä alaisista, 
jotka siloittelevat asioita, jättä­
vät epämiellyttäviä kohtia ker­
tomatta. Kaunistelua harrasta­
vat työtoverit ovat petollisia. 
Johtamistyötä tekevän on saa­
tava tietää alkuperäiset vaiku­
telmat ristiriitaisuuksineen. 
Yritykselle onneksi ei ole joh­
taja, joka kerää ympärilleen 
vain miellyttäviä uutisia kerto­
via miellyttäviä ihmisiä. Alusta 
lähtien tämä on pätenyt kirkon 
tehtävän suorittamiseen. 

Joulusanoman hyvä uutinen 
on ehkä juuri siinä, ettei se tie­
tyssä mielessä ole ollenkaan 

Jou/utervehdyksen on kirioittanut 
Kuusankosken kirkkoherra Matti 
Perälä. 

hyvä uutinen. Ihmisille, jotka 
odottivat Jumalan majesteet­
tista ilmestymistä ensimmäise­
nä jouluna tapahtunut Jumalan 
lähestymistapa oli epäilemättä 
huono uutinen. Jumala lähestyi 
toisin kuin oli osattu odottaa. 

Vuosien myötä tuttuus 
Varsin yleistä on liittää Raa­

mattuun sellaisia näkemyksiä, 
joita siellä ei ensinkään ole. 
Ensimmäinen hengellinen teh­
tävä on selvitellä, millainen tuo 
perusdokumentti oikeastaan 
on. Raamatussa samoin kuin 
seurakunnan elämässä ehkä yl-

lättävää on suuri yhteisyys 
maailman, ihmisten, yhteis­
kunnan kanssa. Sanoma on ih­
miskuntaa varten ja tulee ilmi 
ihmisten kesken. 

Kuusankosken seurakunta 
viettää ensi vuonna 70-vuotis­
juhlaa; kirkko puolestaan on 
ollut paikallaan kuusi vuosi­
kymmentä. Seurakunnan his­
toria on yhteinen kaupungin, 
ihmisten, yhteisöjen kanssa. 
Seurakunnan perustamisen ja 
elämän vaiheet riippuvat kiin­
teästi paikkakunnan muusta 
kehityksestä. Seurakunnan ja 
kirkon juhla on siten koko 
Kuusankosken juhlaa. 

Samalla tavoin joulu on kan­
salle ilmoitettu ilon juhla, yhä 
vielä. Jouluun kuuluvat omat 
muistot, tuttuus, laulut. Toivon, 
että joulunaika voisi olla sielu­
jen laulun aikaa. Aikaa, jolloin 
sisin löytää omia kiinnekoh­
tiaan, hengellisen perustan. 
Toivon, että jouluna saamme 
hyvän oivalluksen matkasta 
maailman kautta. 

Toivon, että emme ajattelisi 
vain kysymystä, onko joululla 
joku sanoma, vaan - onko jou­
lulla joku sanoma minulle. Sa­
noma Jeesuksesta, Vapahtajas­
ta ei noudattele ihmiskunnan 
yleisiä luuloja. Siksi se on hyvä 
uutinen Jumalalta. 



Vuosi 1988 on ollut 
Kymmene Oy:ssä ta­
pahtumarikas, työn­

täyteinen ja menestyksellinen. 
Yhtiön taloudellisen tulok­

sen ennakoidaan olevan hyvän 
lähinnä pitkään jatkuneen suo­
tuisan suhdannetilanteen ja te­
hokkaan tuotannon ansiosta. 

Näin sanoo pääjohtaja Casi­
mir Ehrnrooth, joka vastasi 
joulun alla kymmeneen yhtiön 
nykytilaa ja tulevaisuutta kos­
kevaan kysymykseen. 

Kuluvaa vuoffa leimasi 
Kymmene Oy:n ia Schau• 
manin sulautuminen. Mi• 
ten fuusio on mielestänne 
toteutunut? 

Kymmene Oy:n puolella en 
ole havainnut mitään kitkoja. 
Sama näyttää pätevän myös 
Schaumanin osalta. Esimerkik­
si Schaumanin mekaanisesta 
metsäteollisuudesta olen Risto 
Lähteenmäeltä kuullut, että 
henkilöstö pitää fuusiota lähin­
nä voimavaroja ja mahdolli­
suuksia lisäävänä tekijänä. 
Käytännön hyötyjä mekaani­
sessa on saatu mm. kokonais­
puunhankinnan kasvun myötä 
erikoispuun parantuneena saa­
tavuutena ja lyhentyneinä kul­
jetusmatkoina. Lisäksi tuottei­
ta on voitu yhdistää, jalosteissa 
tuotesarjat ovat pidentyneet ja 
markkinoinnissa on voitu pois­
taa päällekkäisyyttä. 

Miten vuosi on suiunut 
tuotannon ia markkinati• 
lanteen osalta? 

Suhdannetilanne on jatku­
nut odotettua parempana. 
Henkilöstö on kiitettävällä ta­
valla usein vaikeissa olosuh­
teissa selviytynyt tehtävistään, 
joista mainittakoon poikkeuk­
sellisen suurten ja tärkeiden 
investointien toteutus. 

Yhtiö on viime vuosina in• 
vestoinut voimakkaasti. 
Miten investoinnit ovat to• 
teutuneet ia iatkuuko in• 
vestointitahti nykyisel• 
lään? 

Tånä vuonna valmistuneet ja 
vielä työn alla olevat suurinves-
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Pääjohtaja Casimir Ehrnrooth: 

Takana menestyksellinen 
ja työntäyteinen vuosi 
toinnit ovat edenneet suunni­
tellulla tavalla lukuun ottamat­
ta niitä häiriöitä, jotka luvatto­
masti työpaikoiltaan poistu­
neet asennusyritysten komen­
nusmiehet ovat aiheuttaneet. 
Projektien valmistuttua inves­
tointitahti väistämättä rauhoit­
tuu. Kaikki on kuitenkin suh­
teellista; metsäteollisuuden pe­
rinteiset investointiluvut tule­
vat jatkossakin ylittymään. 

Kymmene Oy on merkiffä• 
vä mekaanisen metsä• 
teollisuuden harioiHaia. 
Mikä on tämän tuotealan 
rooli tulevaisuudessa? 

Pyrimme tekemään mekaa­
nisesta metsäteollisuudesta it­
senäisen osan konsernia. Se tu-=-- ....,....,....__, 
Jee toimimaan omilla ehdoil-
laan ja sen kannattavuusnäky-
mät perustuvat pitkälle tuottei-
den jalostusarvon korottami-
seen erityisesti levyteollisuu-
dessa. Alan palkka- ja raaka­
puukustannusten kehitys saat-
taa kuitenkin muodostaa uhka-
tekijän tulevaisuudessa. 

Mekaanisella metsäteolli­
suudella on merkityksensä 
myös yhtiön koko puuhuollon 
näkökulmasta. Pystymme osta-
maan puuta lähes metsän ku-
van mukaisesti ja toisaalta suu-
ri kuitupuutarve kevenee me­
kaanisen toimittaessa puujät­
teensä selluteollisuuden käyt­
töön. 

Entä mitkä ovat päätuote• 
alan eli paperiteollisuu• 
den tulevaisuudennäky­
mät? 

Kulutuksen kasvunäkymät 
ovat meidän päätuotealueil­
lamme eli aikakauslehti- ja hie­
nopapereissa valoisat. Sellu­
tuotannostamme taas menee 
leijonanosa omaan paperinval­
mistukseen, joten se on tietyssä 
mielessä suojassa konsernin si­
sällä. 

Vaikka toimimmekin keski­
määräistä korkeamman kas­
vun omaavilla tuotealueilla, on 
ylikapasiteetin kasvu erittäin 
huolestuttava piirre. Tulevai­
suutta varjostaa toisaalta myös 
korkea kustannustasomme eli 

miten selviydymme, jos mark­
kinatilanne olennaisesti heik­
kenee ja seuraa kova pudotus­
peli. 

MIiiaiset näkymät leimaa• 
vat lähiaian toimintaa 
eli ensi vuoHa? 

Päättyvänä vuonna on ta­
lousennusteita korjailtu siirtä­
mällä arviota suhdanteiden sel­
västä heikkenemisestä tuon­
nemmas. Vaikkei pessimismiin 
olisikaan aihetta, ensi vuotta 
leimaavat monet epävarmuus­
tekijät. 

Aiemmin mainitut raaka­
puun hinnat ja palkkakustan­
nukset ovat keskeisimmät koti­
maiset tekijät, joiden oikea mi­
toittaminen tulisi oivaltaa kul­
jettaessa kohti heikentyviä suh­
danteita. 

tykseni mukaan henkilöstöm­
me ymmärtää tämän tosiasian 
erittäin hyvin. 

Kymmene Oy:ssä on vai• 
mistellla yhtiölHämishan• 
ke. Mitä tämä käytännös• 
sä merkitsee ia miten han• 
keedistyy? 

Tarkoituksena on muodos­
taa Suomen tuotannollisesta 
toiminnasta itsenäiset tytäryh­
tiöt pääpiirteittäin nykyisen tu­
losryhmäjaon mukaisesti. Yksi 
yhtiö muodostettaisiin Kau­
kas-Voikkaa-ryhmästä mukaan 
lukien Lappeenrannan mekaa­
ninen metsäteollisuus, toinen 
yhtiö nykyisestä Kymi-ryhmäs­

-~____,t-ä, kolmas Eietarsaaren-td1tais-­

Mitä Euroopan yhdenty• 
minen merkitsee Kymme• 
ne-konsernille? 

Yhdentymiseen liittyvät 
kauppapoliittiset ratkaisut ovat 
vielä auki ja Suomen hallituk­
sella on mielestäni hyvä ote ti­
lanteesta. Toivottavasti kaupaa 
EC:n sisämarkkinoiden kanssa 
voidaan kehittää Suomen 
aiemmin tekemän vapaakaup­
pasopimuksen pohjalta. 

Kymmene-konsernilla on 
merkittävä osa toiminnastaan 
EC:n sisällä, mikä vahvistaa 
asemaamme. Olemme yhtiön 
piirissä jo aikoja sitten toden­
neet, että kehittyminen merkit­
täväksi alan yritykseksi edellyt­
tää tuotantolaitoksia useassa 
maassa, jolloin ulkomaiset yk­
siköt tukevat ja täydentävät toi­
mintaa täällä Suomessa. Käsi-

ta saha- ja pakkausteollisuus 
mukaan luettuina, neljännen 
yhtiön muodostaisi mainittujen 
integraattien ulkopuolella ole­
va mekaaninen metsäteollisuus 
eli Schaumanin mekaaninen 
yhdessä Soinlahden ja Nur­
meksen sahojen kanssa sekä 
viidennen Nautor. 

Yhtiöittämisen toteuttami­
nen riippuu edelleenkin vero­
tuksellisten esteiden poistami­
sesta. 

Miten henkilöstön osallis• 
tumismahdollisuuksia 
aiotaan lisätä? 

Yhtiöittäminen liittyy luon­
tevasti henkilöstön hallinto­
edustuksen kehittämiseen si­
ten, että henkilöstölle varataan 
mahdollisuus nimetä edusta­
jansa perustettavien yhtiöiden 
hallituksiin. 

Toinen selvityksen kohteena 
oleva hanke on tarkoituksen­
mukaisten osallistumismuoto­
jen löytäminen osasto- ja teh­
daskohtaisen yhteistoiminnan 
kehittämiseksi. 

Miten arvioiHe vuoffa 
1988? 

Vuosi oli työntäyteinen, ta­
pahtumarikas ja menestykselli­
nen. 

Yhtiön henkilöstölle osoitan 
parhaat kiitokset vuoden aika­
na tehdystä tuloksellisesta 
työstä ja toivotan Rauhallista 
Joulua ja Hyvää Uutta Vuotta. 

Uutiskymi toivottaa lukijoilleen Rauhallista Joulua 
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Kymin oma 
asiakaslehti 
ilmestynyt 
Kymmene Oy:n Kymi-ryhmän 
oman englanninkielisen asia­
kasjulkaisun, Kymi Reviewin, 
ensimmäinen numero ilmestyi 
marraskuun lopulla. Lehti kor­
vaa paperin myyntiorganisaa­
tion henkilöstölle tarkoitetun 
sisäisen tiedotuslehden Kym­
mene Paperin, jota Kymin tie­
dotus- ja markkinointipalvelu 
on julkaissut vuodesta 1985 al­
kaen. 

Samassa yhteydessä Kymin 
tiedotus- ja markkinointipalve-

luosasto on luopunut koko 
konsernia käsittelevän, vuo­
desta 1976 lähtien ilmestyneen 
asiakasjulkaisun Kymmene In­
ternational Magazinen toimit­
tamisesta. 

Kymi Review keskittyy Ky­
mi-ryhmän tuotantokoneis­
toon, markkinointiin ja henki­
löstöön liittyvien merkittävien 
tapahtumien kertomiseen asia­
kaskunnalle. Ensimmäisessä 
numerossa käsiteltiin laajalti 
mm. uuden hienopaperiko-
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neen, PK 9:n käynnistymistä. 
Lehti käsittelee tiiviissä muo­
dossa hienopaperialan ajan­
kohtaisia asioita myös maail­
manlaajuisesti. 

Kymi Reviewin julkaisemi­
sesta vastaa Kymin tiedotus­
ja markkinointipalveluosasto. 
Lehden päätoimittaja on Eero 
Niinikoski, toimituspäällikkö 

Kuusanniemen uusi kaksitasoinen autopuun mittausasema on valmistunut. Rakennuksen edustalla näkyvät kuormien 
mittaustelineet. 

Kuusanniemeen uusi 
autopuun mittausasema 

Kuusanniemeen on noussut 
uusi kaksitasoinen autopuun 
mittausasema, jonka avajaisia 
vietettiin 9. päivä joulukuuta. 
Uusi mittausasema sijaitsee 
vanhan mittausaseman vieres­
sä. Toimintaperiaatteiltaan vas­
taavanlainen mittausasema on 
käytössä Kymmene Oy:n 
Schaumanin Pietarsaaren teh­
tailla. 

Hankintajohtaja Pentti Solin 
kertoo, että uudesta mittaus­
asemasta on pyritty muodosta­
maan mahdollisimman toimiva 
mittausyksikkö. Samassa ra­
kennuksessa hoidetaan kaikki 
puiden mittaukseen liittyvä toi­
minta. Ylätasossa tapahtuu 
puukuormien perusmittaus 
vaakojen avulla ja kuormakuit­
tien kirjoitus, alakerrassa hake­
näytteiden seulonta ja kuiva­
painojen määritys. 

Solinin mukaan uudella mit-
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tausasemalla pyritään Kuusan­
niemeen saapuvan puun laa­
dun sekä määrän valvonnan te­
hostamiseen. Tulevaisuudessa 
tullaan kiinnittämään yhä 
enemmän huomiota siihen, et­
tä Kuusanniemen sellutehtaan 
raaka-aine on mahdollisimman 
korkealaatuista. 

Suurin osa saapuvista auto­
puukuormista mitataan painon 
mukaan. Kuormien peruspun­
nitus tapahtuu vaa'alla. Kaikki 
mittaustapahtumat ovat metsä­
hallinnon tietojärjestelmän, 
METin piirissä. 

Aikaisemmasta hakkeen ir­
tokuutiomittauksesta tullaan 
siirtymään hakkeen kuivapai­
nomittaukseen. Se edellyttää 
uusien kuivatuskaappien käyt­
töönottoa vuoden vaihteessa. 

Kuusanniemen tehtaalle saa­
puu autoilla lähes miljoona 
kuutiometriä puuta vuodessa. 

Uudella mittausasemana käsi­
tellään ruuhkapäivinä jopa 100 
autokuormaa. Näin suuren au­
topuumäärän vastaanottami­
nen ja käsitteleminen aiheuttaa 
sen, että autokuljetuksissa tul­
laan siirtymään välittömästi ai­
katauluajoon sen jälkeen kun 
puunkäsittelyinvestointi val­
mistuu ensi toukokuussa. 

Mittausaseman rakentami­
nen aloitettiin viime kesänä. 
Tilojen suunnittelussa otettiin 
huomioon erityisesti mittaus­
henkilökunnan mielipiteet. Ra­
kennusurakoinnista vastasi In­
sinöörivoima Oy, vaa'at toimit­
ti Pivotex Oy ja mittaustelineet 
KopetaKy. 

Uudella mittausasemalla 
työskentelee Kuusanniemen 
hankintaesimies Jaakko Jout­
järven lisäksi kolme mittaus­
työnjohtajaa ja kaksi henkilöä 
tarkastusmittauksessa. 

-••QV_ffl ' 
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Reijo Virta, toimitussihteeri 
Kimmo Rekimies ja toimittaja 
Riitta Nygård. Lehden graafi­
sesta asusta vastaa mainos­
graafikko Kai Björkman mai-
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nostoimisto Lounatuulesta. 
Våhintään kolme kertaa 

vuodessa ilmestyvä tabloid-ko­
koinen Kymi Review jaetaan 
osoitteellisena lähes 50 maa­
han. Lehden painos on 10 000 
kappaletta. 

Kunniamerkkeiä 
yhtiöläisi e 

Tasavallan presidentti myönsi 
kunniamerkit itsenäisyyspäivä­
nä seuraaville Kymmene Oy:n 
Kuusankosken tehtaiden pal­
veluksessa oleville: 

Suomen Leijonan ritarimer­
kin sai suunnittelujohtaja Stig 
Linderborg ja Suomen Leijo­
nan ansioristin asennuspäällik­
kö Keijo Kaartinen, dipl.kir­
jeenvaihtaja Henny Takolan­
der ja kehityspäällikkö Anssi 
Vesanen. 

Suomen Valkoisen Ruusun 
1. lk:n mitali kultaristein myön­
nettiin kunnossapitoteknikko 
Kauko Leivolle, teknikko Toi­
vo Tolvaselle ja työsuojeluval-

Kymmene Oy:n Ranskassa toi­
mivassa tytäryhtiössä Kymme­
ne France S.A.:ssa ·oitus- ja 
painqp~pereiden .. ukaup; 
paa harjoittanut. ene 
Diffusion siirtyy Arjomari­
ryhmän omistukseen. 

Yrityskauppa .liittyy Kym­
mene France S.A.:n toiminnan 
kehittämisstrategia~; jonka 
mukaan yhtiö luopuu omasta 

tuutettu Markku Vanhalalle. 
Suomen Valkoisen Ruusun 

1. lk:n mitalin saivat postin esi­
mies Maili Hatvala, ylimestari 
Vilho Hämäläinen, päälämmit­
täjä Seppo Järvisalo, vuo­
romestari Tuure Koskelo, 
maankäyttöteknikko Martti 
Paajanen ja tehdaskuljetusten­
päällikkö Matti Rämä. 

Suomen Valkoisen Ruusun 
mitalin saivat päällysteen se­
koittaja Heikki Laaksonen, 
muoviasentaja Raimo Lupu­
nen, pituusleikkurin käyttäjä 
Eero Mikkonen, koneenhoita­
ja Aimo Paavola ja konttoritoi­
mihenkilö Terttu Starck. 

tukkutoiminnasta ja lisää mui­
den tukkuliikkeiden kautta ta­

ahtuvaa myyntiä. 
Arjomari on gtaafisert alan 
kkukaupan markkinajohtaja .i 

Ranskassa. Kymmene Diffu­
sionin liiketoiminta siirtyy Ar­
jomari-ryhmän tytäryhtiön 
Compasin "toon. 15.12. alle-

• • 11kirjoitett pasopimus as: 
tuu voim .1989. • 



Teksti: Irma Niemi Kuvat: Pekka Perätalo 

Akaban­
lahden 
taikaa 

Vuoromestari Pekka 
Perätalo Kymin kloo­
ritehtaalta on innokas 

Värikkäät ia moninaiset korallit ovat 
Punaisenmeren luonnonrikkautta. 

urheilusukeltaja. Vanha har­
rastus on poikinut mielenkiin­
toisen lisäharrastuksen, sukel­
luskuvauksen, joka taitojen li­
sääntyessä on tullut yhä tär­
keämmäksi. "Enää ei ilman ka­
meraa osaa sukeltaakaan, se 
keikkuu yleensä aina mukana", 
Perätalo toteaa. 

Pekka Perätalo on tehnyt lu­
kuisia sukellus- ja kuvausmat­
koja niin ulkomaille kuin koti-

maahankin. Tå­
hän mennessä ul­
komailta löyty­
neista sukellus­
matkakohteista 
paras on hänen 
mielestään Punai­
nenmeri. Hän pa­
lasi marraskuun 
puolessa välissä 
parin viikon mat­
kalta Akabanlahdelta, joka 
edustaa maailman parhaimpia 
sukelluspaikkoja Australian 
valliriuttojen ja joidenkin Tyy­
nenmeren pikkusaarten ohella. 

Tånä syksynä tehty sukellus­
safari Punaisellemerelle oli toi­
nen, jolle Perätalo osallistui. 
Alueen sukellusolosuhteet ve­
denalaisine vaaroineen, joihin 
kuuluu mm. monet kalalajit, 
otettiin ennakkoon selville. 
"Sukellettaessa piti muistaa 
katsoa, mihin itsensä pohjassa 
asetti. Siellä saattoi hyvinkin 
olh myrkyllinen leijonakala 
selkäevä pystyssä." 

Punaisellamerellä veden-
lämpö oli syvyydestä riippu­
matta tasaisesti 25 astetta. 5 
mm:n hupullisessa surffipuvus­
sa tuli sukeltajille silti vilu. Su­
kellussyvyydet vaihtelivat 3 
metristä 50 metriin. 

Perätalon sukelluskuvausva­
rusteisiin kuului erityisesti ve­
denalaiseen kuvaukseen suun­
niteltu Nikonos V -kamera, 15 
millin laajakulmaobjektiivi, sa­
lama sekä makro-objektiivi. 
Lisäksi sukellusryhmällä oli 
käytössään 8 millin videoka­
merasysteemi, jolla tallennet­
tiin mm. joulupukin seikkailut 

Vaalean pufferin leppoisa ulko-
muoto on pettävä: kalalla on terävät 
hampaat, ioita se myös ärhäkkäästi käyttää. 

Akabanlahti Punaisellamerellä kuuluu maailman parhaimpiin sukelluspaik­
koihin. Siellä käy polion myös suomalaisia sukeltaiia. 

Punaisessameressä. 
"Kaikkea harvinaista on 

mielenkiintoista kuvata. Har­
millista että mantarauskut ja 
hait eivät tällä kertaa tulleet 
riittävän lähellä. Yleisimpiä ka­
loja olivat erilaiset pienet riut­
takalat, jotka asustavat koral­
lien suojassa. Sukeltajat suosi-

vat isoja Napoleon-kaloja, jot­
ka ahmivat mielellään kanan­
munia ja ranskan pullaa." 

Alue, jolla sukeltajat kuvasi­
vat, oli luonnonsuojelualuetta. 
Tåmä merkitsi sitä, että veden­
alaista kasvustoa ja eläimistöä 
ei saanut vahingoittaa. Sieltä ei 
myöskään saanut ottaa mitään 

Lindberg Maakuntaviestin suoieliiaksi 

Korallien turvassa asustaa runsaasti 
erilaisia pieniä riuttakalo;a. 

mukaansa. 
Pinnan päällä ja veden alla 

tapahtuvassa kuvauksessa on 
hänen mielestään oleellisin ero 
käytettävissä oleva aika. "Pin­
nalla kohdetta voi kytätä vaik­
ka viikonkin, mutta veden alla 
syvyys ja aika asettavat omat 
rajoituksensa. Sukellukset kes­
tävät yleensä puolesta tunnista 
puoleentoista syvyydestä riip­
puen." 

Vesa Vainio jatkaa 
pörssin hallituksen 
puheenjohtajana 

Ensimmäiset apurahat 
Kellokosken rahastosta 

Helsingin Arvopaperipörssin 
hallintoneuvosto päätti 8.12. 
pitämässään kokouksessa 
pörssin hallituksen kokoonpa­
nosta vuodeksi 1989. 

Pörssin hallituksen puheen­
johtajana jatkaa varatoimitus­
johtaja Vesa Vainio Kymmene 
Oy:n keskushallinnosta. Pörs­
sin hallituksen varapuheenjoh­
tajana jatkaa toimitusjohtaja 
Kaj-Gustaf Bergh pankkiirilii­
ke Ane Gyllenberg Oy:stä. 

Pilkanmaan Pilkkeen edustaiat Pentti Heimonen (oik.), Ahti Lindsten ia Seppo 
Nurminen kävivät marraskuun lopussa pyytämässä Kymi-ryhmän paikallisioh­
tajaa Ilmari Lindbergiä (vas.) vuoden 1989 Kymenlaakson Maakuntaviestin 
suojeliiaksi, minkä tehtävän hän myös otti vastaan. Maakuntaviesti, johon ar­
vioidaan osallistuvan eri urheiluseuroista 270 kilpailijaa, hiihdetään tammi­
kuun Z päivä Kuntotöyryssä, Pilkanmaassa. Kisan järjestelyistä vastaa Pilkan­
maan Pilke. 

Suomen Kulttuurirahaston Ky­
menlaakson rahaston yhtey­
dessä toimivasta Heikki Kello­
kosken rahastosta jaettiin en­
simmäiset apurahat 11.12.1988 
Elimäellä pidetyssä juhlassa. 
Ulkomaankaupan opiskelua 
varten perustetusta muistora­
hastosta sai kouvolalainen oi­
keustiet.kand. Kirsi Hiltunen 
12 500 markan suuruisen apu­
rahan Yhdysvalloissa tapahtu-

via MBA-opintoja varten sekä 
Kouvolan liiketalouden ja ul­
komaankaupan instituutti 
4 000 markkaa matka-apura­
hana kahdelle ulkomaankau­
pan harjoittelijalle Saksan liit­
totasavaltaan. Kaikkiaan Ky­
menlaakson rahasto jakoi tänä 
vuonna 31 apurahaa, joiden 
yhteissumma oli 374 500 
markkaa. 
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UUTISKYMI 

Hans-Heinrich Classe, igepa: 

Tavoitteena itsenäisyys ja 

Vuonna 1960 perustet­
tu igepa kattaa koko 
liittotasavallan alueen 

17 toimistonsa ja 14 varastonsa 
avulla. Yhtiö on Kymin suurin 
yksittäinen asiakas Saksassa 
sekä ostaa myös huomattavat 
määrät Kymmene Oy:n saksa­
laisen tytäryhtiön, Nordland 
Papierin tuotteita. 

"Lähtökohta on, että asiakas 
saa paperinsa varastostamme 
24 tunnin sisällä tilauksesta, 
riippumatta siitä, missä liittota­
savallan kolkassa hän asuu", 
kertoo Classe, joka itse johtaa 
yhtä tytäryhtiöistä, Hampurin 
lähistöllä Reinbekissa igepan 
pääkonttorin yhteydessä toimi­
vaa E. Michaelis & Co:ta. 

Kuuden yrityksen yhteistoi­
minnassa hyödynnetään kaikki 
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toimintavapaus 
lgepa - Saksan liittotasavallan suurin paperi­
tukkuri - on asettanut päämääräkseen mah­
dollisimman suuren riippumattomuuden. Kuu­
desta itsenäisestä yrityksestä koostuva yhtiö 
on yhdistänyt suuren ja keskikokoisen yrityk­
sen edut. "Iso yritys on helposti liian kömpelö 
hallittava ja keskikokoinen ei ole riittävän 
suuri esittämään pääosaa markkinoilla. Yk­
sittäisinä yhtiöinä olemme keskikokoisia, 

koko maan markkinoita koske­
va tieto. Yksittäisiä asiakkaita 
palvelee jokainen yhtiö itsenäi­
sesti ja päätösten teko jää alu­
eellisten yritysten valtaan. 

Classen mukaan on igepan 
filosofian vastaista ajatella 
tytäryhtiöitä haarakonttoreina, 
joita johdetaan keskitetysti 
pääpaikasta Hampurista, vaan 
jokainen yhtiö toimii täysin it­
senäisesti alueellaan. Alueelli­
set mentaliteettierot yms. pys­
tytään hallitsemaan ainoastaan 
paikan päällä - ei keskitetysti 
pääkonttorista käsin. Yhteistyö 
takaa kuitenkin sen, että know 
how yhdistyy ja sitä vaihdetaan 
osakkaiden kesken. 

Kaikki mikä heijastuu koko 
liittotasavallan markkinoille 

hoidetaan yhdessä: igepa on 
keskittänyt mm. hallinnon, 
koulutuksen ja atk-toiminnot. 
Yhtiöllä on myös yhteinen 
markkinointi ja mainonta. 
"Yrityskuvamme on täysin yh­
tenäinen kautta maan. Esimer­
kiksi automme ovat samannä­
köisiä kaikkialla, tuotevalikoi­
mamme on yhtenäinen ja asia­
kas voi olla varma, että hän saa 
saman valmistajan paperia 
riippumatta siitä, mistä ostaa 
sitä", Classe toteaa. 

Yhteistyön oman suuruu­
den hyödyntämiseen kuuluu 
myös se, että yhtiö ostaa pape­
rinsa keskitetysti. Igepa Ham­
purissa on toimeenpaneva elin, 
joka toteuttaa yksittäisten yri­
tysten yhteisesti tekemät pää­
tökset. Jokainen yhtiö puoles-

(p) 

mutta yhdessä iso. Rakenteellamme olemme 
saavuttaneen sen, että olemme tarpeeksi 
merkittävä tekijä markkinoilla ja riittävän 
kiinnostava toimittajillemme. Tästä huolimat­
ta yksittäisten yhtiöittemme liikkumavara on 
hyvin suuri", tiivistää Hans-Heinrich Classe, 
igepan toimitusjohtaja, yhtiön toimintafiloso­
fian. 

taan vastaa itse oman osuuten­
sa myynnistä. 

Pitkät 
liikesuhteet 

Igepalle ovat ominaisia pit­
kät liikesuhteet. "Emme osta 
joka päivä eri toimittajilta, 
mutta vastapainoksi vaadimme 
paperinvalmistajalta paljon ja 
odotamme uskollisuutta. Yh­
teistyön on toimittava niin hy­
vinä kuin huonoinalö n aikoina. 
Koko liiketoiminta perustuu 
luotettavuuteen ja jatkuvuu­
teen, niin asiakkaan ja igepan 
välillä kuin igepan ja paperin 
toimittajan välillä." 

Igepan filosofiaan kuuluu 
myös voimakas keskittyminen. 

Graafisiin papereihin panosta­
van yhtiön laatuvalikoimaan 
kuuluu nykyisin yli 4 000 laj i­
ketta. Saksassa on tukkureita, 
joiden valikoima on huomatta­
vasti laajempi, mutta Classe 
näkee keskittymisessä merkit­
tävän voimatekijän. "Emme ole 
tavaratalo, josta saa kaikkea, 
vaan panostamme pienempään 
laatuval ikoimaan ja suurem­
paan määrään sekä intensiivi­
seen markkinotntiin. Luovum­
me tietoisesti joistain tuotteis­
ta, mutta jaamme energiamme 
tehokkaasti niille aloille, joille 
olemme päättäneet keskittyä. 
Tåmä ei tarkoita sitä, että vali­
koimamme olisi niukka, igepan 
jäsenet toimittavat asiakkail­
leen kaikkia papereita, joita 
graafisella alalla tarvitaan." 

Nopeus 
Toimitus 
seuraavana .. . .. .. pa1vana 

Freytag & Petersenin pääpaikka on 
Kölnissä. Yhtiön toiminta-alue kat­
taa Nordrhein-Westfalenin, Saar­
landin ja Rheinland-Pfalzin osaval­
tiot. 

on Freytag & Petersenin 
valttikortti 

Freytag & Petersen -paperi­
tukkuliike on igepan Kölnissä 
toimiva osakas. Vuonna 1920 
perustettu perheyritys oli aika­
naan yksi igepan perustajajäse­
nistä. Nykyisin toiminta-aluee­
na ovat Nordrhein-Westfale­
nin, Saarlandin ja Rheinland­
Pfalzin osavaltiot. Freytag & 
Petersen on toiminnallisesti 
jaettu kahteen pääyksikköön, 
joista toinen palvelee kirjapai­
noja ja toinen mm. pankkeja, 
vakuutuslaitoksia, viranomai­
sia ja isoja teollisuusyrityksiä. 
Liikkeellä on paperivarastot 
myös Dortmundissa ja Trieris­
sä. 

Asiakaskunta ulottuu pien­
asiakkaista, joille tarvittaessa 
toimitetaan riisi tai kaksi, suur­
yrityksiin ja painotaloihin. Toi­
mitusjohtaja Egon Kaiser ar­
vioi, että noin 20 prosenttia 
asiakkaista tuo 80 prosenttia 
liikevaihdosta. 

Toiminta-alueen rajat sane­
lee palvelukyky. "Meidän on 
pystyttävä toimittamaan paperi 
asiakkaille 24 tunnin kuluessa 
tilauksesta. Voimme menestyä 
vain, jos keskuspaikastamme 
Kölnistä käsin voimme taata 
hyvän ja järkevän palvelun no­
peasti. Nopeus on ratkaisevaa." 

Yli yhdeksänkymmentä pro­
senttia tilauksista pitää toimit­
taa seuraavana päivänä. Frey­
tag & Petersenin noin 20 000 
pallettipaikkaa käsittävien va­
rastojen läpi kulkee päivittäin 
yli sata tonnia paperia. Tär­
keimmät tuotteet ovat puuva­
paat päällystetyt hienopaperit 
sekä A4. Freytag & Petersen 
on mm. Kymin merkittävin yk­
sittäinen A4-asiakas Saksassa. 

Nopeuden lisäksi asiakas­
palveluun kuuluu tekninen 

Freytag & Petersenin varastojen 
kautta kulkee yli sata tonnia pape­
ria päivittäin. 



Teksti ja kuvat: Kimmo Rekimies 

Markkinoiden 
ymmärtäminen 
tärkeintä 

Maantieteellistä etäisyyttä 
valmistajan ja tukkurin välillä 
ei nähdä Hampurissa ongelma­
na. Etäisyydestä kuitenkin seu­
raa, että toimittajat eivät usein 
tunne paikallisia markkinoita. 

"Me emme arvioi toimitta­
jiamme maantieteellisen etäi­
syyden perusteella - on sama, 
onko tehdas 2 000 vai 200 ki­
lometrin päässä, koska etäisyys 
pystytään voittamaan nykyisin 
tekniikan avulla - vaan sen 
perusteella, kuinka he ymmär­
tävät markkinoiden tarpeet. 
Markkinoille suuntautunut toi­
mittaja on luonnollisesti meille 
mieluisampi", Classe täyden­
tää. 

lj 
neuvonta. Yhtiöllä on eri pape­
rialoille koulutettuja neuvojia, 
jotka kiertävät asiakkaiden 
luona. He myös myyvät pape­
ria, mutta ensisijainen tehtävä 
on neuvonta. 

Igepan filosofian mukaisesti 
Freytag & Petersen on toimin­
nassaan hyvin itsenäinen. Itse­
näisyyden merkitys korostuu, 
koska Saksan markkinoilla 
alueelliset erot ovat merkittä­
viä. Niiden optimaalinen hy­
väksikäyttö edellyttää Kaiserin 
mukaan tukkurilta paperin 
keskitettyä ostamista ja hajau­
tettua myyntiä. 

"Meitä on hyvin vaikea ver­
rata muihin, koko maan katta­
viin tukkureihin. Me - igepan 
osakkaana - myymme paperia 
maantieteellisesti rajoitetulla 
alueella. Muilla tukkureilla 
taas on eri puolilla maata haa­
rakonttoreita, joita johdetaan 
keskitetysti pääpaikasta. Tässä 
laajudessa igepa on ainutlaa­
tuinen Saksassa", huomauttaa 
Freytag & Petersenin A4-pa­
pereita myyvän tulosyksikön 
päällikkö Friedhelm Dieck­
hoff. 

Jatkolomake 
ei kasva enää 

Paperilaatujen tulevaisuu­
desta puhuttaessa Classe arvioi 
että vastaisuudessa, kuten nyt­
kin, tullaan käyttämään run­
saasti lomakepaperia - kasvua 
tulee olemaan reilusti. Henki­
lökohtaisena mielipiteenään 
hän kuitenkin kertoo, että jat­
kolomakkeen kasvumahdolli­
suudet pitkällä tähtäimellä ei­
vät ole niin hyvät kuin esimer­
kiksi A4:n. 

Jatkolomaketta uhkaa kaksi 
vaaratekijää. Se tulee osittain 
korvautumaan itsejäljentävillä 
papereilla ja uudet tekniikat tu­
levat käyttämään pieniä rullia, 
tai myös suoraan A4:sta. 
Alemmassa hintaluokassa kil­
pailijana ovat uusiopaperista 
tehdyt laadut. 

IOiiJ 
Kaikki tilaukset 
hoidetaan otk:llo. 
Yli yhdeksänkym­
mentä prosenttia 
tilauksista toimite­
taan osiokkoolle 
seuraavana päi­
vono. 

"Vaikka näemme itsemme 
osana igepaa, asiakkaalle 
olemme enemmän tunnettuja 
Freytag & Peterseninä. Igepan 
merkitys kuitenkin kasvaa ko­
ko ajan mm. yhteisen mainon­
nan ja yhteisten tuotteiden an­
siosta. Tuotteet ovat puhtaasti 
igepa-tuotteita - Freytag & 
Petersen ei myy mitään omalla 
markkinointinimellään", Kai­
ser kertoo. 

Yhtenäisillä tuotteilla on hä­
nen mielestään keskeinen mer­
kitys. Niiden avulla igepa pys­
tyy koko maan kattavaan tuo­
tekohtaiseen markkinointiin. 
Tuotenimi takaa asiakkaalle 

UUTISKYMI 

Rakennemuutoksen hän ar­
vioi ajoittuvan 1990-luvulle. 

1992 ei 
ole ongelma 

Vuosi 1992 on kuuma aihe 
myös paperialalla ja monet pi­
tävät sitä rajapyykkinä. Hans­
Heinrich Classe ja igepa suh­
tautuvat siihen kuitenkin vii­
leän rauhallisesti. "Emme tee 
nykyisin mitään vuoden 1992 
takia, mitä emme olisi tehneet 
jo aiemmin. Belgiassa, Luxem­
burgissa ja Tanskassa toimivat 
tytäryhtiöt eivät ole syntyneet 
sen innoittamana, vaan siksi, 
että olemme voineet laajentaa 
filosofiaamme maan rajojen ul­
kopuolelle. Toiminta tulee to­
dennäköisesti laajenemaan 
vuoteen 1992 mennessä, mut­
ta ajankohta on vielä avoin." 

Classe arvioi, että markki­
noille tulee muutoksia, sekä 
Saksan sisällä että liittotasaval­
lan ulkopuolella. Ne tuovat 
mukaan suuria mahdollisuuk­
sia, mutta myös enemmän ris­
kejä. Igepa näkee kehityksessä 
kuitenkin enemmän mahdolli­
suuksia. "Meidän ei tarvitse 
muuttaa menetelmiämme, em­
me tarvitse mitään erikoisia yl­
lykkeitä saadaksemme itsem­
me käyntiin. Yritämme käyttää 
yhdentyvän Euroopan tarjoa­
mat mahdollisuudet, mutta 
emme tee sitä identiteettimme 
hinnalla. Filosofiaamme emme 
tule muuttamaan," Hans-Hein­
rich Classe vakuuttaa. 

lgepon jäsenyritysten tunnukset: 
Freytog & Petersen (vos.), E. Michoe­
lis & Co., Vereinigte Popiergross­
hondlungen, Drissler & Co., Kori­
Heinz Geiger Popiergrosshondlung, 
2-H Popier jo Hansa Popier. 

tuotteen jatkuvuuden ja on sa­
malla ensiarvoisen tärkeä laa­
tukriteeri. 

Laatu arvostetaan korkealle 
myös Kölnissä. Friedhelm 
Dieckhoff kertoo Freytag & 
Petersenin panevan paljon ar­
voa laadun tasaisuudelle, laatu 
ei saa vaihdella eri toimitus­
enssa. Seitsemänkymmentä 
prosenttia myytävästä paperis­
ta tulee pariltakymmeneltä 
suurelta eurooppalaiselta val­
mistajalta. Valmistajan kansal­
lisuudella ei Kölnistä katsottu­
na ole merkitystä, ainoastaan 
suorituskyvyllä ja sillä kuinka 
tuote sopii yhtiön tuotepalet­
tiin. 

Nordlondin päällystyskoneen tuotantokyky on noin 100 000 tonnia koksois­
päällystettyä hienopaperia vuodessa. 

Nordlandin päällystys­
kone käynnistyi 
K ymmene Oy:n saksalaisen ty­
täryhtiön, Nordland Papier 
GmbH:n päällystyskone käyn­
nistyi aikataulun mukaisesti lo­
kakuun 21. päivänä. Toimitus­
johtaja Veijo Valveen mukaan 
lokakuun loppupuoli käytettiin 
koeajoon, minkä jälkeen val­
mistuivat ensimmäiset myyn­
tiin tarkoitetut arkitettavat rul­
lat. 

Ensimmäinen myyntierä oli 
13 5-grammaista konekiillotet: .. 
tua, kaksoispäällystettyä nopa­
coat-arkkipaperia, jota on jo 
toimitettu muutamia satoja 
tonneja vientiin. 

Päällystyskoneen trimmaus 
sekä laadun viimeistely jatku­
vat suunnitelmien mukaan. 

Markkinointi päämarkkinoille 
voitaneen Valveen mukaan 
aloittaa ensi vuoden puolella. 

Päällystyskoneen vuotuinen 
tuotantokapasiteetti on noin 
100 000 tonnia. Valmistetta­
van kaksoispäällystetyn, puu­
vapaan hienopaperin pintapai­
noalue tulee olemaan 80-250 
g/m2. Sen pääasialliset käyttö­
alueet ovat korkealuokkaiset 
mainos painotuotteet, kirjat 
yms. 

Päällystyskoneen myota 
huomattavana päällystämättö­
mien arkkien valmistajana tun­
nettu Nordland pääsee mu­
kaan myös nopeasti kasvaville 
päällystettyjen papereiden 
markkinoille. 

PK l:n ilmastointilaitteiden hankintasopimus allekirjoitettiin Kuusonkoskello 
29. marraskuuta. 

Lisätilauksia 
PK 7-projektiin 
Ensi vuoden lopulla perusteel­
lisesti uusittavan Kymin PK 7:n 
tärkeimmät tilaukset on tehty. 
Päätoimittaja on, kuten aiem­
min jo on kerrottu, Tampellan 
Paperikoneyksikkö, joka val­
mistaa myös pulpperit, sihdit ja 
hylyn kuiduttimen. 

Valmet Paperikoneet Oy:n 
Pansion tehdas toimittaa PK 
7:n ilmastointilaitteet ja Jär­
venpään tehdas uuden kanto­
telatyyppisen pituusleikkurin 
sekä mattakalanterit. 

Mäntysellujauhimet sekä 

hylkyrullaleikkurin toimittaa 
Jylhä-Sunds Oy ja koneen pro­
sessitietokonejärjestelmän täy­
dennykset Measurex Oy. Te­
rästorni Oy valmistaa hylky- ja 
nollavesitornit. 

PK 7:n konesalin viereen tu­
levan uuden rakennuksen paa­
lutustyöt on tehnyt Pohjavah­
vistus Oy. Perustustyöt ovat 
parhaillaan käynnissä ja ne te­
kee T. Potinkara Oy. 

PK 7 käynnistyy kokonaan 
uusittuna vuoden 1989 lopus­
sa. 
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"Näissä hommissa on pitänyt laittaa 
kaikkensa likoon'' 

''Krn tällaisia hom­
mia tekee, pitää 
aittaa kaikkensa 

likoon. Ja kun sen tekee, ei 
omaa luonnettaan voi pitkälle 
piilottaa." Tehdaspalvelun joh­
taja, dipl.ins. Matti Jankeri il­
maisi tämän elämänohjeensa 
useaan kertaan niissä haastat­
teluissa, joita hän antoi ennen 
joulukuun alussa tapahtunutta 
eläkkeelle lähtöään. 

Lokakuun 10. päivänä 60 
vuotta täyttänyt Jankeri sovelsi 
tätä ajatustaan niin työelämään 
kuin merkittävään panokseen­
sa kunnalliselämässäkin. Eikä 
Jankeri olisi Jankeri eli kunnon 
urheilumies, ellei hän soveltaisi 
elämänohjettaan myös mielila­
jiinsa tennikseen. "Siinäkin pi­
tää aina antaa kaikkensa. Minä 
muuten aion olla maailmanpa­
ras tenniksenpelaaja yhdek­
sänkymppisenä", linjaa Jankeri 
tulevaisuuttaan. 

Jankerin periaatteilla on saa­
tu paljon aikaan. Hän laskee 
Kymmene Oy:n rakennuspääl­
likkönä oleensa mukana ra­
kentamassa noin 3 miljoonaa 
rakennuskuutiometriä. Nämä 
kertyvät isommista ja pienem­
mistä rakennuskohteista niin 
Kuusankoskella, vanhoilla me­
tallin tehdaspaikkakunnilla 
Karkkilassa, Salossa ja Heino­
lassa kuin myös uudisrakenta­
misesta Juantehtaalla ja Soin­
lahdessa. 

Viime aikoina Kuusankos­
kella on rakennettu paljon. Pel­
kästään uusi PK 9:n paperiko­
nehalli on noin 300 000 kuu­
tiometrin laajuinen. Mutta 
mielenkiintoisimpana viimeai­
kaisista rakennuskohteista Jan­
keri pitää biologista puhdista­
moa. "Se on suuruudessaan ja 
mahtavuudessaan laitoksena 
Suomessa aika erikoinen", hän 
kommentoi. 

Rakentaminen 
muuHunut 

Matti Jankeri on myös näh­
nyt rakentamisen muuttumisen 

Matti Jankeri on ollut mukana rakentamassa noin 3 mi/ioonaa rakennuskuu­
tiometriä. 

yhtiössä: on luovuttu omasta 
rakennusväestä ja muutettu ra­
kentamisen tapoja. 

Viisikymmentäluvulla ra-
kennettin paljon omana työnä. 
Nyt yhtiön käsissä on enää ra­
kennustyön johto ja rakennus­
suunnittelu. Sen sijaan arkki­
tehtuuri- ja rakennesuunnittelu 
on annettu ulkopuolisten hoi­
toon. 

Paikallavalua ja muurausta 
rakennustyömailla jatkettiin 
puolestaan 60- ja 70-luvun 
vaihteeseen saakka, sitten tuli­
vat mukaan elementit. PK 18 
hallissa, joka rakennettiin 
Voikkaalle 60-luvun lopulla, 
käytettiin seinien teossa jo ele­
menttejä. 

Muutenkin PK 18 rakenta­
minen on jäänyt J ankerin mie­
leen. Siellä käytettiin kattora­
kenteissa ensimmäisen kerran 
ns. riippuvia palkkeja. Niihin 
päädyttiin, koska koko katon 
pituudelta piti vetää ilmastoin­
tikanava ja korkea palkki olisi 

kasvattanut kuutioita liiaksi. 
"Sen jälkeen Aaro Kohonen 
piirsi samanlaisia kattoratkai­
suja useaankin paikkaan", my­
häilee Jankeri. 

Hän muistuttaa PK 18:n hal­
lin olleen muutenkin kattora­
kenteiltaan erikoinen. Siellä ni­
mittäin käytettiin Siporexia ka­
ton rakentamiseen. 

Myös rakennusväen kannal­
ta PK 18:n työt olivat poikkea­
vat. Se oli viimeinen suurtyö, 
joka rakennettiin oman väen 
voimin."Oman jännityksensä 
rakentamiseen toi se, että suh­
danteista johtuen rakennustöi­
tä teki satakunta Kymin puolen 
paperimiestä vain muutaman 
ammattimiehen johdolla. Lop­
putulos rakentamisesta oli kui­
tenkin hyvä", muistelee Janke­
ri. 

Hän toteaa, että vähentämäl­
lä varsinaista rakennusväkeä 
oman talon piirissä, on voitu 
pitää korjausrakentamisessa 
tarvittava väki tasaisen kokoi-

''Koska tahansa ia miihin vaan'' 
'' säännöllisesti epä­

säännöllistä. Lincol-
nista se alkoi ja 

Mersuun loppui", määrittelee 
henkilöautonkuljettaja Alpo 
Starck, 60, lyhyesti työnsä, jota 
hän teki melkein 40 vuotta -
kymmenet olisivat täyttyneet 
ensi kesänä. Joulukuun 15. päi­
vä Alpo Starck luovutti Mer­
sun ohjakset nuoremmille, ja 
siirtyi viettämään oloneuvok­
sen päiviä. 

"Sotaväessä jo jouduin ko­
mentajan autonkuljettajaksi. 
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Ehkä tähän ammattiin joutu­
minen oli luonnollista jatkoa 
siitä", Starck tuumii. Ennen 
henkilöautonkuljettaksi tulo­
aan hän ehti tehdä töitä kolmi­
sen vuotta korjauspajalla ja au­
to korjaamossa. 

Alpo Starck on pitänyt työ­
vuosistaan, samoin kuin kyy­
dittävistään. Autonkuljettajan 
ammattia harkitsevia hän neu­
voo ottamaan asenteekseen 
"koska tahansa ja mihin vaan". 
Työnsä ainoaksi haitaksi hän 
määritteleekin epäsäännölli-

syyden. "Etukäteen ei voi sopia 
tekemisiään, kun ei tiedä mitä 
ajoja päivälle kertyy." 

Starck ei pysty muistamaan 
kuinka montaa autoa on vuo­
sien varrella ajanut. "Mutta 
Chrysler-tehtaan kvartetti tuli 
ajettua kaikki, Plymouthista 
lähtien." 

Hän kertoilee, että vuosien 
varrella liikenne on muuttunut 
paljon vilkkaammaksi, mikä 
puolestaan on tuonut omat 
vaatimuksensa autonkuljetta­
jille. 

sena. Oma isompi rakennus­
henkilökunta olisi epäilemättä 
joutunut kärsimään useista lo­
mautuksista. 

Kymin viimeisimmät tuotan­
nolliset investoinnit ovat koh­
distuneet Kuusanniemeen. 
Jankeri pitää aluetta sinänsä 
hyvänä rakentamiselle, mutta: 
"Mielestäni raiteet sillä alueella 
eivät ole oikeassa suunnassa. 
Nyt radat ovat tehtaiden suun­
taiset. Parempi olisi jos tehtaan 
toiseen päähän tulisi raide ja 
toisesta päästä lähtisi raide." 

Jankerin mukaan Kuusan­
niemi on nykytilassaan kokon­
sa kannalta hyvin hallittavissa. 
Hänen mielestään Voikkaan 
eroaminen tehdaspalvelunsa 
osalta itsenäiseksi on hyvä rat­
kaisu. Kuusanniemi ja Voikkaa 
voivat tärkeissä asioissa auttaa 
toisiaan, vaikka ne kuuluisivat­
kin eri yhtiöihin. Myöskään 
työvoiman mitoittamisessa ei 
olisi hyötyä siitä, että tehdas­
palveluilla olisi yhteinen johto. 

Kunnossapidosta 
valmiiden osien 
vaihtoa 

Jankeri palaa vielä toiseen 
tehdaspalvelun tärkeään 
osaan, kunnossapitoon. Hän 
muistuttaa, että siellä on käyty 
lävitse sama kehityskaari kuin 
rakennuspuolellakin. 

"Ennen Voikkaan valimolla 
tehtiin itse valukappaleet, nyt 
hankitaan varaosia. Enää ei 
käämitä sähkömoottoreita ja 
kone-elementtienkin korjaa­
minen on vähän kerrassaan 
loppunut. Uusi systeemi on no­
peampi ja varmasti yhtä hyvä 
kuin entinenkin." Jankeri ver­
taa nykyistä konekorjausta 
elektroniikan korjaamiseen: 
"Nykyään kunnossapito on 
monelta osin valmiiden osien 
vaihtoa samalla lailla kuin tie­
tokonekorttien vaihto." 

Kun ns. korjaavaa varaosien 
hoitoa ei ole, ei myöskään ole 
varatöitä entiseen malliin huo-

nojen aikojen varalta. "Näin 
sen haluan toimivankin. Minä 
en toivoisi, että kunnossapi­
toihmiset tekisivät lyhennettyä 
viikkoa. Pyrkimykseni on, että 
he saisivat olla ammatissaan 
jatkuvasti", perustelee Jankeri 
työvoiman tarpeen oikeaa en­
nakointia. 

Nuorille 
koeaika tehtaalla 

Hänellä on myös ennakko­
luuloton ehdotus oman am­
mattikoulutuksen järjestämi­
seksi Kymillä. 

"Nuori työvoima, joka kun­
nallisessa ammattikoulussa on 
saanut hyvän peruskoulutuk­
sen, voisi ensin olla työssä teh­
taalla ja vasta sitten siirtyä Ky­
min ammattikouluun." 

"Näin me näkisimme, mitä 
he ovat, ja he oppisivat, mitä 
tämä työ on. Esimerkiksi puo­
len vuoden työharjoittelun jäl­
keen voitaisiin kerätä haluk­
kaat ja sopivat oppilaat jatka­
maan omassa ammattikoulus­
sa." 

Jankeri painottaa oman am­
mattikoulutuksen merkitystä: 
"Sillä tavalla ikärakenne pysyy 
oikeana ja saamme hyvää vä­
keä. Toisaalta ammattikoulus­
sa voisi nykyistä enemmänkin 
harrastaa sisäistä koulutusta." 

Nykyiselläänkin väki on Ky­
millä Jankerin mukaan erin­
omaista. "Emme varmaan aina 
itse huomaakaan, kuinka hy­
vää väkeä meillä täällä on. Vas­
ta kun tutustuu muihin tehtai­
siin, huomaa oman järjestel­
mämme erinomaisuuden", sa­
noo Jankeri. 

Hän poimii esiin yhden Ky­
min tekniseen tietämykseen 
voimakkaasti vaikuttaneen 
henkilön; joka myös ihmisenä 
on jäänyt hänen mieleensä. 
"P.G. Michelsson on sekä ih­
misenä että asiansa osaavana 
henkilönä kenties vaikuttanut 
minuun Kymillä eniten." 

Alpo Starckin asiakkaina ovat olleet kaikki kyytiä tarvitsevat. 
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Muistot toivat visiitille 

Y Ii 70 vuotta ehti kulua 
siitä, kun nyt 92-vuo­
tias Hilma Hopea oli 

viimeksi tallanut paperitehtaan 
lattiaa. Tarmokkaan ja hennon 
vanhuksen vierailu arkkisalissa 
ja PK 8:lla joulukuun alussa 
·herätti ansaittua huomiota, 
kun hän tyttärensä Irma Hope­
an ja tyttärentyttärensä Pirjo 
Hopean kanssa kävi katsomas­
sa, miten Kymillä tänään teh­
dään paperia. 

Tehdaskierroksella rouva 
Hopea seurasi ja mietti tu'ttuja 
arkkisalin työvaiheita, jotka 
ennen tehtiin käsin. Entisenä 
lajittelijana hän halusi myös 
vaihtaa ajatuksia ja kysyä kuu­
lumisia arkkisalin lajittelijaty­
töiltä. 

"Suurin toiveeni oli päästä 
vielä katsomaan paperitehdas­
ta tänne Kuusankoskelle. Tåäl­
lä vietetty aika kuului elämäni 
mukavampiin", rouva Hopea 
kertoo. 

Hilma Hopea os. Hälikkä on 
syntyjään mäntyharjulainen. 
Kuusankoskelle hänen per­
heensä muutti 1906, jolloin ty­
töllä oli ikää 10 vuotta. Kymin 
paperitehtaan arkkisaliin hän 
tuli töihin vuonna 1915 lajitte­
lijaksi, vuosina 1917-18 hän 
toimi laskijana. "Nopsasormi­
sena ja hyvänä laskijana pääsin 
veljen suosituksesta tehtaalle 
töihin." Töihin pääsyä puolsi 
vielä sekin, että hän ei ollut nai­
misissa. "Naimisiin meno oli 
siihen aikaan naiselle samaa 
kuin lopputili", hän sanailee. 
Myös hänen isänsä ja veljensä 
olivat olleet tehtaalla töissä. 

Vanhasta Kymin arkkisalista 
ovat jääneet hyvin mieleen eri 
osastot, 'erämaa', 'rykkisali', 
'uusi sali' ja 'postiosasto'. Itse 
hän työskenteli 'erämaassa'. 
"Töitä sai tehdä ja kovasti. 
Apulaskija oli lähin työtoverini 
ja hänen kanssaan olimme aina 
yhdessä valmiit ylitöihin laske-

maan urakan loppuun." 
"Koko ikäni olen oppinut te­

kemään työni rivakasti. Niin 
monenlaista on tullut tehtyä et­
tei kaikkea muistakaan, hitsan­
nutkin", hän kertoilee. Paitsi 
Kymin arkkisalissa rouva Ho­
pea kertoo olleensa myös Ee­
rolan kartanossa meijeriapulai­
sena ja karjakkona. 

Hilma Hopea on asunut jo 
35 vuoden ajan Hyvinkäällä 
omassa alivuokralaisasunnos­
saan. "Viime talvena tein vielä 
ilokseni lumitöitä, mutta nyt 
taidan jättää ne jo muille", hän 
naurahtaa. Pitkän ja monivai­
heisen elämän taipaleelle on 
mahtunut paljon iloa jos surua­
kin. Myönteinen ja valoisa elä­
mänasenne on säilynyt vaike­
uksista ja sairauksista huoli­
matta. Iloisesti hän herskäyt­
tääkin: "Ei ole hymy hyytynyt 
vaikka on ikää näin paljon tul­
lut." 

92-vuotias Hilma Hopea oli yli 70 vuotta sitten töissä Kymintehtaan arkkisalissa. Kiinnostuneena hän tutustui Kuusannie­
men arkkisaliin, jossa konenainen Liisa Varjonen ja leikkaaja Antti Leppä kertoivat hänelle nykypäivän työkuulumisia. 
Takana vas. Irma Hopea, Irma Niemi, Pirjo Hopea ja Helena Mauno (oik.). 
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Erik Olanderin ja viimeksi 
·kki lokosken henkilö-
tais autonkuljettajana. 

uuten asiakkaina ovat olleet 
kaikki • .. tarvitsevat. Alku-
aikojen ittävistä hän muis-

elposti mm. osastopäällik­
i Herrmannin, vara­

aja Knut von Troi­
öitsijä Curt Ceder-
• ta seurasivat mm. 
taja Björn Sucks-

dortT, varatuomari Lars Räihä, . 
insinööri Wolter Ramsay ja; 
monet muut. • 

Nykyajan johtajat ovat · 
Starckin mielestä muuttuneet • 
edukseen. "Heidät tunnetaan1 
johtajina, mutta he itse eivät : 
tuo sitä esille. He ovat myös • 
kiireisiä, tekevät töitä koko • 
matkan - ei heillä ole aikaa , 
liiemmin puhella." 

Vapaa-aikanaan Starck mie­
lellään ulkoilee. Kesällä Kari­
järvellä sijaitseva kesämökki ja; 
kalojen kasvattaminen vievät 
kaiken liikenevän vapaan. Jää­
tyään pois töistä hän on päättä­
nyt ensimmäiseksi varata aikaa : 
ja syventyä lahjaksi saamaansa 
Ossi Seppovaaran Kymijoki- ' 
kirjaan. 

Peter Steiner uskoo Italian markkinoiden imuun. 

Peter Steiner, Kymmene Italia: 

Kymmenen tuotteet 
kiinnostavia 

Kymmene Oy perusti 
syksyllä hienopaperin 
myyntiyhtiön Itali­

aan. Marraskuun alusta lähtien 
on Milanossa toimivan Kym­
mene Italia S.r.l:n johtajana toi­
minut Peter Steiner. Tåhän asti 
Kymin tuotteita Italiassa on 
myynyt paikallinen agentti, 
Marco Favini. Myyntiyhtiö toi­
mii toistaiseksi rinnakkain van­
hojen myyntikanavien kanssa. 

Kymmene Italia edustaa Ky­
min ohella myös muita Kym­
mene-konsernin hienopaperi­
tehtaita, ranskalaista Kymme­
ne France S.A:ta, englantilaista 
Star Paper Limitediä sekä Län­
si-Saksassa toimivaa Nordland 
Papier GmbH:ta. 

Steiner kertoo, että Kymin 
tuotannosta Kymmene Italian 
valikoimaan tulevat kuulu­
maan pääasiassa jatkolomake­
paperi, A4 sekä päällystämät­
tömät hienopaperiarkit. "Näen 
hyvät mahdollisuudet myös 
päällystetyn puupitoisen pape­
rin myymiseen. Puuvapaan 
päällystetyn hienopaperin hin­
ta Italiassa on nykyisin sen ver­
ran heikko, että siitä ei toden­
näköisesti muodostu mitään 
suurta myyntiartikkelia aina­
kaan alkuvaiheessa", Steiner 
arvioi. Myös MG- paperin vie­
mistä Italiaan harkitaan. 

"Star Paperin ja Ranskan 
Boucher-tehtaan tuotteiden 
myynti ei tule olemaan ongel-

ma. Docelles'ssa sijaitseva 
Boucher on lähellä Italian 
markkinoita ja sen tuotteista 
Kymmene Italia tullee myy­
mään päällystämättömiä hie­
nopaperiarkkeja sekä ensi ke­
vään jälkeen myös A4:ää. Star 
Paperin valu päällystettyjen 
Astralux-laatujen osalta Italia 
taas on suuri markkina-alue", 
Steiner kertoo. 

N ordland Papierilla on vuo­
den 1989 loppuun asti sopi­
mus oman agenttinsa kanssa, 
joten tehtaan tuotanto välite­
tään Italiaan perinteisiä kana­
via myöten vielä ensi vuoden 
ajan. Tåmän jälkeen myynti 
siirtyy Kymmene Italialle. 

Italia on Euroopan neljän­
neksi suurin paperin markki­
na-alue. Puupitoisten päällys­
tettyjen laatujen osalta se kiilaa 
toiselle sijalle heti Ison Britan­
nian jälkeen. 

Kaikkiaan Kymmene Italia 
tullee myymään vuosittain 
noin 40 000 tonnia Kymmene­
konsernin tuotteita. 

Peter Steiner on ollut pit­
kään tekemisissä paperin kans­
sa, aluksi 16 vuotta painoväri­
alalla ja sen jälkeen 12 vuotta 
paperialalla. Hän on ollut 
myyntipäällikkönä päällystet­
tyjä papereita valmistavalla 
Cartiera del Sole -tehtaalla se­
kä myöhemmin C.T.S. -yhtiös­
sä, josta hän siirtyi Kymmene 
Oy:n palvelukseen. 
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Puolijohde­
sirujen raaka-ainetta, 

puhdasta piitä. Tangosta sahataan 
ohuita kiekkoja, joiden pinnoille mikropiirit valmistetaan. 

min hienopaperin 
uusimmalle paperiko­

eelle, PK 9:lle hankit­
tiin prosessitietokoneeksi Mea­
surex 2002 ET,joka mittaapa­
perin laatusuureita ja säätää 
niitä radan kone- ja poikki­
suunnassa. Lisäksi Measurex 
raportoi laadusta ja tuotannos­
ta sekä tallentaa tietoa kirjoite­
tuille raporteille. 

Hankintasopimuksen mu­
kaisesti olivat kaksi kymiläistä, 
ptk-huoltopäällikkö Matti 
Vuorio ja huoltoteknikko Yrjö 
Holm elo-syyskuussa viisiviik­
koisella järjestelmäkurssilla 
prosessitietokoneen valmista­
jan tehtaalla Yhdysvalloissa. 

"Huollamme prosessitieto­
konejärjestelmiä ja tarvitsim­
me uutta tietoa nimenomaan 
PK 9:n ptk-järjestelmän kun­
nossapidosta", perustelee Mat­
ti Vuorio perusteellista koulu­
tusta. 

Measurex Corporationin 

integrated manufacturing) -jär­
jestelmiä, joilla valvotaan ja 
ohjataan kappaletyyppisiä ma­
teriaalivirtoja esimerkiksi au­
totehtaissa. 

Kymiläiset viisi viikk, 
:1aksossa ptk-huoltoa 

Ptk-huoltopäällikkö Matti Vuorion (vas:lla) ja huoltoteknikko Yrjö Holmin jo­
kaisen kurssipäivän loppupuoli käytettiin käytännön työhön laboratoriossa. 
Meneillään kosteusanturin viritys. 

Mitä prosessitietokone 
tekee paperikoneessa? 

M ea_su~exin P~ .. ~:lle 
tollllittama Jaf)es­
telmä mittaa rullai­

mella neliöpainoa, kosteutta, 
paksuutta, tuhkaa, radan läm­
pötilaa ja leveyttä, pohjanmuo­
dostusta ja väriä. Kosteus mita­
taan ennen liimauspuristinta. 

Laitteisto säätää neliöpai­
non, kosteuden, tuhkan, an­
nostelun, jauhatuksen, perän 
toiminnan ja koneen nopeu­
den. 

ma määrä muutaman minuutin 
välein päivitettäviä asetusarvo­
ja. Asetusarvojen jatkuva päi­
vitys vaadittavin aikavälein on 
käsityönä mahdotonta." 

koulutustoiminta on keskitetty 
päätehtaalle Cupertinoon Ka­
liforniaan. Paikka on parem­
min tunnettu Silicon Valleynä. 
Aluetta kutsutaan Silikonilaak­
soksi, koska siellä toimii useita 
tunnettuja elektroniikka-alan 
valmistajia. Naapuritontilla oli 
Apple Computerin tiloja, lä­
histöllä näkyi mm. Hewlett­
Packardin, Memorexin ja Ata­
rin rakennuksia. 

Silikonilaakso on täysin teollisuuden ja asutuksen valtaama. Kuvassa Measu­
rex Corporationin tehdas ja koulutuskeskus. 

Poikkisuuntaisessa säädössä 
järjestelmä ohjaa 72:ta huuli­
ruuvisauvaa, höyrylaatikon 
70:ää pneumaattista ohjausta 
ja kalanteritelan 115:ttä läm­
minilmapuhallusta. 

"PK 9:n ptk-järjestelmän 
myötä olemme saaneet kehit­
tyneemmät perusanturit sekä 
väri- ja pohjanmuodostusmit­
tarit. Uutta on myös paperiteh­
taan kaikki Measurex-järjestel­
mät yhdistävä paikallisverkko, 
joka on yhteydessä tehdasjär­
jestelmään. Poikkiratasäädöis­
sä on tapahtunut kehitystä oh­
jelmissa ja toimilaitteissa. 
Myös muistin määrä on mo­
ninkertaistunut." 

Measurex Corporation toi­
mii Cupertinon lisäksi Irlannis­
sa. 20-vuotiaan yhtiön liike­
vaihto oli viime vuonna noin 
930 miljoonaa markkaa. Mea­
surex aloitti toimintansa sovel­
tamalla tietokonepohjaista au­
tomaatiota paperi- ja selluteol­
lisuuden tarpeisiin. Sittemmin 
samaa ajatusta sovellettiin mm. 
muovifilmin valmistukseen ja 
kattilalaitoksiin. 

Järjestelmille ovat ominaisia 
Measurexin omaa valmistusta 
olevat anturit. Yhtiö toimittaa 
nykyään myös CIM ( computer 
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Kuin koulussa 
Koska toiminta on laajaa ja 

tuotesukupolvi vaihtuu 6-8 
vuodessa, joutuu Measurex si­
joittamaan runsaasti oman ja 
asiakkaittensa huoltohenkilö­
kunnan koulutukseen. 

Cupertinossa on käytössä 
kymmenen luokkahuonetta la­
boratorioineen. Täydellisiä 
opetuskäyttöön varattuja jär­
jestelmiä on 15, eri sukupolvia 
ja eri teollisuudenaloilta. Opet­
tajia ja toimihenkilöitä on kou­
lutusosastolla 19. 

Matti Vuorion ja Yrjö Hol­
min lisäksi kurssille osallistui 
kaksi kollegaa Enso-Gutzeit 
Osakeyhtiön Kaukopään teh-

tailta. Muilla kursseilla oppi­
laat olivat etupäässä Yhdysval­
loista ja Kanadasta. Mukana 
oli myös saksalaisia, ranskalai­
sia ja ruotsalaisia. 

Opiskelupäivän pituus oli 
7 ,5 tuntia. Aamupäivä kului 
luokkahuoneessa ja iltapäivä 
käytännön työssä laboratorios­
sa. Opetuksen tukena käytet­
tiin jonkin verran videota, edis­
tymistä seurattiin järjestämällä 
kokeita. 

"Opettaja oli entinen laivas­
ton mies ja opetuksessa koros­
tui tietty sotilaallisuus: tiukka 
pitäytyminen aikataulussa ja 
opetussuunnitelmassa", kertoo 
Matti Vuorio. 

Käyttäjälaitteistona on mä­
rän- ja kuivanpään ohjausase­
mat, vuoromestarien pääte, pe­
rälaatikon video, systeemipää­
te ja kirjoitin. Prosessitietoko­
neesta on väylät sekä instru­
mentointi- että tehdasjärjestel­
mään. 

Prosessilaskenta ja anturitie­
tojen käsittely tapahtuu kah­
dessa DEC:n prosessorissa. 

Ptk-huoltopäällikkö Matti 
Vuorio toteaa ptk-järjestelmän 
kehittyneen välttämättömäksi 
tuotannon välineeksi. "Esimer­
kiksi PK 9:n poikkisuuntaisissa 
säädöissä on yhteensä 257 yk­
sittäistä toimilaitelohkoa ja sa-

"Kaiken kaikkiaan: PK 9:n 
prosessitietokonejärjestelmään 
liittyvät valinnat tukevat pro­
sessipuolen uudistushakui­
suutta. Kaikkia koulutustietoja 
ei ole vielä päästy soveltamaan. 
Projektin hoidossa koulutuk­
sesta hyödyttiin ja olemme saa­
neet myös valvontatehtävän 
edellyttämää asiantuntemus­
ta." 

Matti Vuorio huomauttaa 
toimittajalla olevan vielä koko­
naisvastuun järjestelmästä. 
Tiedossa on myös täydennys­
koulutusta paperitehtaalla en­
nen huoltovastuun siirtymistä 
Kymille. 



oa 
• 

1 oppimassa 
Teksti: Reijo Virta 

Punapuita, 
palmuia 
ia kaktuksia 

"Suurin elämys minulle oli­
vat punapuumetsät valtavine 
puineen", kertoo Matti Vuorio 
vaikutelmistaan opiskelupaik­
kansa lähiympäristöstä. 

"Viikonvaihteissa kävimme 
San Franciscossa ja ajelimme 
myös maaseudulla, joka on 
kuuluisa viinirypäleistään. Tv­
sarja Falcon Crest on filmattu 
laaksossa, joka on 50 kilomet­
riä pohjoiseen San Franciscos­
ta." 

Kalifornian ilmasto on Välimeren 
ympäristön tyyppinen. Koristekas­
veina käytetään palmuia ia kaktuk­
s1a. 

Kuvat: Matti Vuorio 

"Cupertino on tasaista laak­
soaluetta. Idässä ja lännessä 
siintävät laaksoa reunustavat 
vuoristot. Alue on täysin teolli­
suuden ja asutuksen valtaama. 
Kehityksen moottorina on toi­
minut alueen yliopistoissa, 
mm. Stanford Universityssä, 
tehty perustutkimus." 

Matti Vuorio kertoo Califor­
nian olevan ilmastollisesti Våli­
meren luokkaa. Koristekasvei­
na oli palmuja ja kaktuksia, 
mutta myös eteläistä mäntyä ja 
koivuja näkyi. Punapuita on 
Tyynen Valtameren rantavuo­
ristossa. 

"Viiden viikon aikana ei sa­
tanut kertaakaan ja neljän kuu­
kauden kuiva kausi oli vasta 
alussa. Maaseutumaisema oli 
palanutta, lukuun ottamatta 
keinokasteltuja hedelmä- ja vil­
jelymaita." 

Koko Tyynen Valtameren 
rannikko on maanjäristysaluet­
ta ja esimerkiksi luokkahuo­
neessa oli järistyksen varalta 
toimintaohjeet. 

"Itse tarkistin vaivihkaa, että 
hotellihuoneen ikkunan alla oli 
pehmeä kukkapenkki siltä va­
ralta, että joutuu poistumaan 
kiireesti", muistelee Matti. 

Maaseutu Cupertinon läheisyydes­
sä on kuuluisa viinivilielmistään. 

Tyynen Valtameren rantavuoristossa on riittävästi punapuiden viherosien tar­
vitsemaa sumua. 

UUTISKYMI 

Uusista kääreistä on valmistettu koe-erä syksyn aikana. Uusissa kääreissä tuodaan aikaisempaa selvemmin esille Kymi­
markkinointinimi. 

tius"i ·-ilme 
Kymin tuotteille 

Kymin rullat ja lavapak­
kaukset saavat uuden il­
meen. Nykyinen neut­
raali kääre korvataan vä­
rikkäällä, painetulla kää­
repaperilla. Hlenopaperi 
alkaa toimittaa uusilla 
kääreillä varustettuja 
rullia asiakkailleen ensi 
vuoden alkupuolella. C­
ja MG- paperin tuotteis­
sa uudet kääreet ote­
taan käyttöön päällys­
tyskoneen uusinnan jäl­
keen ensi vuoden maa­
liskuussa. 

C- ;a MG-paperin tuotteet saavat 
uuden kööreen pööllystyskoneen 
käynnistyttyä uusittuna. 

areiden perusvärinä 
ilyy edelleen vaalean 
skea, jota täydentää 

aarnikotkasta ja sanasta 'Kymi' 
muodostuva kuvio. Graafisesta 
suunnittelusta vastaa mainos­
graafikko Kai Björkman mai­
nostoimisto Lounatuulesta. 
Björkman on aiemmin suunni­
tellut myös Kymin A4-tuottei­
den riisikääreen. 

Tuotteiden uudella ilmeellä 
pyritään vahvistamaan Kymi­
ryhmän identiteettiä tuomalla 
aikaisempaa selvemmin näky­
ville ryhmän markkinointini­
mi, joka nykyisen käytännön 
mukaan on kaikilla kielillä Ky­
mi. 

"Uudistus on ollut vireillä jo 
pitkään, mutta useista syistä si­
tä ei ole toteutettu aikaisem­
min. PK 9:n käynnistyminen ja 
päällystyskoneen uusinta ovat 
siksi merkittäviä tapahtumia 
Kymin toiminnassa, että kat­
soimme tässä yhteydessä uu­
distuksen olevan ajankohtai­
nen", kertoo Kymin markki­
nointiviestinnästä vastaava 
apulaisjohtaja Eero Niinikoski. 

Kymin yrityskuvaa selventä­
vien tavoitteiden lisäksi hän us­
koo, että rullien ja lavapak­
kausten uuden kääremateriaa­
lin ansiosta tuotteita käsite!-

Jään lastauksen ja kuljetusten 
yhteydessä aikaisempaa huo­
lellisemmin ja hellävaraisem­
min. 

Uusi kääre painetaan Wisapaki/la 
Pietarsaaressa. Kuva koea;osta. 

Uusien kääreiden pohjapa­
perin valmistaa Kymmene 
Oy:n Schauman Pietarsaari­
ryhmä. Painatuksesta huolehtii 
yhtiön samalla paikkakunnalla 
toimiva, pakkausmateriaaleja 
valmistava Wisapak-tehdas. 
Painatuksessa käytetään syys­
kuun alussa käynnistynyttä 
8-väriyksikön fleksopainoko­
netta. 
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Kuvat: Juha Larpo 

Gutenbergin 540 vuotta sitten tekemän keksinnön ydin 
olivat irtokiriasimet, jotka hän valoi lyijyn, antimonin ja 
tinan sekoituksesta. 

Kirjasimet val­
mistettiin tarkoin 
käsikirjoitusten 
kirjainten mukai­
siksi. Vain har­
jaantunut silmä 
pystyi erotta­
maan painetut 
sivut käsin kirjoi­
tetuista originaa­
leista. 

UUTISKYMI 

Latoja sijoitti kirjasimet latomahakaan käsikirjoituksen tekstin mukaisesti. 

Valmiiksi ladattuja palstoja. Painomuste levitettiin koirannahasta tehdyllä tyyny/lä. 

Gutenbergin 
kirjapainotaito 
- länsimaisen kulttuurin suurin keksintö 
Kymiä esittävässä multivisiossa verrataan Johannes 
Gutenbergin palavaa halua kehittää uutta tekniikkaa 
paperinvalmistuksen nopeaan kehitykseen nykyaika­
na. Gutenberg itse tuskin aavisti, minkä sysäyksen 
hän antoi länsimaiselle kulttuurille keksiessään kirja­
painotaidon 1400-luvun puolivälissä. 

Kymin diaohjelman suunnittelusta vastaava Jouko 
Louhisola Av-Set Oy:stä vieraili Saksan liittotasaval­
lassa, Frankfurtin lähistöllä sijaitsevassa Gutenber­
gin museossa ja haastatteli museon johtajaa, tohtori 
Adolf Wildiä. 
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G utenbergin museon 
sisääntulon kohd.alla 
on suomalaisen ku­

vanveistäjä Väinö Aaltosen te­
kemä pronssinen Gutenbergin 
patsas. Alunperin majataloksi 
kolmikymmenvuotisen sodan 
jälkeen pystytetyssä talossa on 
asunut useita tunnettuja histo­
rian henkilöitä, mm. Voltaire ja 
Goethe. 

Rakennus paloi toisen maa­
ilmansodan aikana. Mainzin 

kaupunki päätti kuitenkin ra­
kentaa sen uudelleen ja museo 
avattiin uusissa tiloissa vuonna 
1962. 

Gutenberg-museoon on ke­
rätty painotaidon kehittymisen 
eri vaiheisiin liittyvää tietoutta. 
Museon kokoelmat kattavat 
hyvin painotekniikan kehitys­
vaiheet Gutenbergin ajoista tä­
hän päivään. 

Tekniikan ja painokoneiden 
lisäksi näytteillä on painotöitä 
eri aikakausilta. Jatkossa mu­
seo pyrkii saamaan lisää tie­
toutta Gutenbergia edeltäneel­
tä ajalta: käsikirjoitusten teos­
ta, värien valmistuksesta ja ku­
vituksesta. 

Miten kiria• 
painotaito 
kehittyi? 

Siihen aikaan kun Kiinassa 
painettiin ensimmäiset asiakir­
jat erillisillä kirjasimilla, ko­
pioivat eurooppalaiset munkit 
vielä kaikki kirjalliset työt kä­
sin. Heidän työnsä itsessään oli 
eräs jumalan palvelemisen 
muoto. Munkit työskentelivät 
luostareissaan loppumattomal­
la kärsivällisyydellä ja tuottivat 

Gutenbergin aikainen kirjapaino. Gu 

kirjoja tai käsikirjoituksia, joi­
den suurta taiteellisuutta ihail­
laan vielä nykypäivänä. 

Puisia kuvalaattoja oli pit­
kään käytetty tekstiilien ja 
myöhemmin myös pelikorttien 
ja uskonnollisten kuvien paina­
miseen. Puisilla kuvalaatoilla 
painettiin kirjoja pienissä eris­
sä. Näin tehdyt kirjat ovat ny­
kyään erittäin harvinaisia. Kir-

Gutenberg vanhan ranskalaisen puu­
piirroksen mukaan. 



UUTISKYMI 

tenberg itse lienee työllistänyt yli kaksikymmentä ihmistä. Raamatun painamiseen kului aikaa yli seitsemän vuotta. 

jojen tuotannon suuren muu­
toksen sai aikaan Johannes 
Gutenbergin vuonna 1448 
Mainzissa tekemä keksintö. 

Mitä Gutenberg 
keksi? 

Keksintö oli itse asiassa kah­
denkymmenen vuoden kokei­
lujen tulos. Se koostui kolmes­
ta vaiheesta: kirjasimien val­
mistuksesta, latomisesta ja pai­
namisesta. 

Keksinnön ydin olivat metal­
liset irtokirjasimet. Gutenberg 
kaiversi pienen, kovan metalli­
kappaleen pintaan kirjaimen 
peilikuvan kohokuviona. Kun 
kirjainleimasin oli valmis, se 
lyötiin pehmeään metalliin, 
pieneen kuparilaattaan, jolloin 
saatiin litteä muotti kirjasimes­
ta. 

Tåstä muotista oli mahdolli­
suus valaa mielivaltainen mää­
rä kirj asimia. 

Gutenberg keksi valumateri­
aaliksi lyijyn, antimonin ja ti­
nan seoksen. Seos valettiin 
300-asteisena ja se jäähtyi 20-
asteiseksi muutamassa sekun­
nissa. Näin kirjasinta saattoi 

jatkokäsitellä välittömästi. 
Gutenbergin täytyi valaa sa­

toja yksittäisiä kirjasimia en­
nen kuin hän saattoi ajatella 
kirjan painamista. Valmiit kir­
jasimet pantiin painokastin lo­
keroihin. Sitten alkoi latojan 
työ. Hän sijoitti kirjasimet pui­
seen latomahakaan käsikirjoi­
tuksen tekstin mukaisesti. Rivit 
liitettiin yhteen latomalaivan 
avulla. Palstat erotettiin toisis­
taan ohuilla kaistaleilla. Ennen 
kuin valmiin sivun saattoi aset­
taa puristimeen, oli huolehdit­
tava siitä, etteivät kirjasimet 
pääse irtoilemaan. Siksi lato­
mus sidottiin tiukasti narulla 
ennen prässiin laittamista. Se 
täytyi kiilata etteivät erilliset 
osat irtoaisi tai liikkuisi. 

Sitten latoja levitti paino­
mustetta latomukseen. Vårin 
levittämiseen Gutenberg käytti 
koirannahasta valmistettua 
tyynyä. Materiaalinvalinta pe­
rustui siihen, että hän oli huo­
mannut koiran hikoilevan suun 
eikä ihon kautta. Muste valmis­
tettiin männynlastuista ja noes­
ta. 

Paperiarkit kiinnitettiin pie­
nillä neuloilla painamisen ajak-

si, jotta molemmille puolille 
painettaessa teksti tulisi koh­
dakkain. Arkki käännettiin ym­
päri ja neulat painettiin kiinni 
uudelleen samoista rei'istä. Yh­
destä sivulatomuksesta voitiin 
painaa satoja sivuja. 

Gutenberg kehitti myös pai­
noprässin. Idean siihen hän sai 
Mainzin alueella käytetyistä 
viinipuristimista. 

Raamattu 
- Gutenllergin 
suurtyö 

Gutenbergin painama Raa­
mattu tunnetaan kautta maail­
man. Sen painaminen oli suu­
ren mittakaavan hanke. Guten­
bergin on täytynyt työllistää 
kuusi latojaa ja noin kaksitoista 
painajaa sekä muuta työvoi­
maa. Hänen verstaassaan työs­
kenteli varmaankin yli kaksi­
kymmentä ihmistä. 

Neljäkymmentäkaksirivistä 
Raamattua, Gutenbergin pää­
työtä, painettiin 180-200 kap­
paletta. Kukin koostui kahdes­
ta osasta. Kirjassa käytettiin 
290 erilaista kirjainta. Yllättä­
vän suuri määrä ottaen huo-

Gutenbergin Raamattu - yksi 
kaikkien aikoien kauneimmista 
painotöistä. 

Idean painoprässiin Gutenberg sai Mainzin alueella käytetyistä viinipuristi• 
mista. 

mioon, että sen ajan aakkosissa 
oli vain 25 suurta ja pientä kir­
jainta. Raamattu oli latinan­
kielinen ja myöhäiskeskiajan 
latinassa oli monia lyhenteitä 
sekä yhdistettyjä kirjainmerk­
kejä. 

Gutenbergin kirjaimet oli 
muotoiltu tarkasti käsikirjoi­
tusten mukaan. Me puhumme 
käsialasta, joka on siistiä kuin 
painojälki, mutta Gutenberg 
halusi tavoittaa sen vastakoh­
dan: painojäljen, joka oli yhtä 
kaunista kuin käsiala. Hän on­
nistui. Vain harjaantunut silmä 
pystyi erottamaan painetut si­
vut käsin kirjoitetuista origi­
naaleista. 

Käyttämällä suurta valikoi­
maa typografisia keinoja Gu­
tenberg suunnitteli latomuk­
sen, jossa on tasainen rivira­
kenne ja vältti epäsäännölliset 
tyhjät alueet. Kappaleiden al­
kukirjaimet maalattiin käsin ja 
monet sivut olivat kukkasin ja 
köynnöksin koristeltuja. 

PergamenHia ia 
• paperia 

Raamatuista kolmekym-
mentä painettiin pergamentil-

le, loput käsintehdylle lumppu­
paperille. Gutenberg osti tä­
män korkealuokkaisen paperin 
Italiasta. Paperin alkuperä on 
voitu päätellä vesileimasta. Ve­
liinille (pergamentille) painet­
tuja Raamattuja varten hän tar­
vitsi lähes 10 000 vasikanvuo­
taa. 

Raamatut valmistuivat vuon­
na 1455. Ne myytiin ja hajaan­
tuivat moniin suuntiin. Useim­
mat niistä ovat tuhoutuneet so­
dissa vuosisatojen kuluessa, 
palaneet, kadonneet tai men­
neet piloille. Vain 48 on jäljellä 
nykyisin ja osa niistäkin on 
epätäydellisiä. Kaksitoista jäl­
jelläolevista on painettu velii­
nille. 

Keksinnön 
merkitys 

Gutenbergin keksintö levisi 
nopeasti maan joka kolkkaan. 
Kirjojen määrän kasvaessa 
nousi myös lukijoiden määrä. 
Tieto ja kulttuuri kukoistivat. 
Mikään aikaisempi keksintö ei 
ollut edistänyt kehitystä kaikil­
la alueilla yhtä voimakkaasti 

Jatkuu sivulla 14. 
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UUTISKYMI 

ltsenäiskäytön 
kuviot 

Mitä uutta 
työasemarintamalta? 

P äättymässä oleva vuosi 
on ollut edelleen toi­
mistojärjestelmien osal­

ta mikrotietokoneiden yleisty­
misen aikaa. Jo aiempina vuo­
sina alkanut, henkilökohtaisen 
työn tuottavuuden lisäämiseen 
tähtäävä itsenäiskäyttö on kas­
vanut ja saanut myös uusia 
muotoja. 

Laitteet ovat kehittyneet niin 
näyttöjen grafiikkaominai­
suuksien, muistikapasiteetin 
kuin oheislaitteidenkin osalta. 
Myös käyttötarkoitus on laaje­
nemassa. Kun aiemmin puhut­
tiin henkilökohtaisista tietoko­
neista ja henkilökohtaisesta 
tuottavuudesta, on nyttemmin 
vakiintunut termi työasema. 
Tåmä ei ole vain IBM:n uuden 
laitelinjan (Persona! Computer 
-> Persona! System) nimeämis­
käytäntö, vaan sisältää myös 
ajatuksellisen eron. Työasema 
on yleensä liitetty paikallis­
verkkoon ja tämän avulla erita­
soisiin muihin 'isäntäkoneisiin' 
(verkkopalvelijat, minikoneet, 
keskus tietokoneet). Paikallis­
verkko puolestaan on liitetty 
keskustietokoneeseen ja tätä 
kautta ulkopuolis·· verkkoi-
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hin. Edellä esitetty pätee myös 
oman Kymnetimme laajenta­
miseen ja Token-Ring -paikal­
lisverkkojen monitahoiseen 
rooliin. 

Kaiken taustalla oleva tek­
niikka on vain perusta. Tavoite 
on työryhmä-, osasto-, ym. laa­
jemman tuottavuuden kohotta­
minen myös itsenäiskäytön toi­
minta-alueilla, henkilökohtai­
sen tuottavuuden ohella. Työ­
aseman osuus on olla käyttäjän 
välitön työkalu sekä ikkuna 
ulospäin. Våhitellen voidaan 
alkaa puhua todellisesta toi­
mistoautomaatiosta, kun pää­
huomio kiinnittyy yksittäisten 
työtehtävien ja laitteiden sijasta 
itse prosessiin ja osastojen väli­
seen kommunikointiin. 

Tyiase111at 
IBM:n julkistettua uudet 

mallit PS/2-sarjaansa, löytynee 
laiteperheestä jokaiselle sopiva 
malli. Aiemmin julkisuudessa 
povattu lisäkorttiongelmakin 
on osoittautunut pääosin tur­
haksi huoleksi. 

Standardityöasema on ny­
kyisin malli PS/2 50-061. Kas-

vaneen kovalevykapasiteetin ja 
-lukunopeuden ansiosta aiem­
massa mallissa olleet puutteet 
ovat korjautuneet. Vaativam­
paan työskentelyyn (CAD, 
DeskTop Publishing, suurta 
laskentatehoa vaativat tehtä­
vät) soveltuu malli 70 sekä 
verkkopalveluasemiksi malli 
80. Malli 50 pohjautuu -286 
prosessoriin, mallit 70 ja 80 
-386 prosessoriin; kaikissa va­
kiona VGA-grafiikkanäyttö. 

Prosessorien ja kovalevyka­
pasiteettien ansiosta koneissa 
on myös OS/2:n käyttömah­
dollisuus, jolloin työasemain­
vestoinnit on turvattu myöskin 
pidemmällä tähtäimellä. Hin­
naltaan houkuttelevaan malli 
30:een on syytä suhtautua va­
rauksella, ellei kyseessä ole 
esim. pääosin kotikäyttöön tu­
leva laite. Onhan kyseinen mal­
li ainoastaan yritys myydä van­
haa XT:tä (nyttemmin AT:tä) 
uudella merkillä uusissa kuo­
rissa. 

05/2:Mitä? 
Missä? Milloin? 

Uusi käyttöjärjestelmäsu-

Gutenbergin kirjapainotaito ... 

kuin kirjapainotaito. Vuoteen 
1482 mennessä oli perustettu 
kirjapaino Tanskaan, seuraava­
na vuonna Ruotsiin ja vuonna 
1642 Suomeen. 

Vuosisatojen ajan kirjapai­
notaidon tekniset yksityiskoh­
dat pysyivät suhteellisen muut­
tumattomina. Puristin, joka 
alunperin tehtiin puusta, muut­
tui pienemmäksi ja jotkut osat 
korvattiin metallilla. Periaate 
kuitenkin pysyi samanlaisena 
1800-luvun alkuun asti. Jopa 
metalliladelmat valettiin Gu­
tenbergin menetelmällä. Kau­
an aikaa latojat latoivat tekstin­
sä samalla tavoin, kunnes 
1.800-luvulla kehitettiin nopeat 
paino- ja latomakoneet. 

Myös paperin valmistus ko­
neellistui. Kirjoista otettiin yhä 
suurempia painoksia ja vähitel­
len koko ihmiskunnan viisaus 
varastoitiin valtaviin kirjastoi7 
hin. 
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Aikalaiset 
unohtivat 

Gutenberg ei keksin­
nöstään rikastunut. Hän 
kuoli rutiköyhänä ja unoh­
dettuna Mainzissa vuonna 
1468. Raamatun painami­
nen vaati valtavia raha­
määriä. Paperi oli kallista. 
Gutenberg oli absoluutti­
sen tarkkajahyväksyi vain 
ensiluokkaisen painojäl­
jen. Paperista lähes puolet 
meni hylkyyn. 

Kun Raamattu vuonna Gutenberg-museo on Frankfurtin lähistöllä 
1455 oli valmis myyntiin, Saksan liittotasavallassa. 
Gutenbergin päärahoitta-
ja, Johann Fust, alkoi vaatia ra-
hojaan. Maksukyvytön keksijä 
menetti verstaansa, lähes val­
miit Raamattunsa ja kaiken 
minkä omisti. Vuonna 1465 
Mainzin vaaliruhtinas Adolf 
von Nassau otti köyhtyneen 
keksijän hoiviinsa ja kustansi 

hänelle vuosittaiset vaatteet ja 
viinin loppuelämäksi. 

Jälkipolville ei Gutenbergis­
ta ole säilynyt edes hänen hau­
taansa., Jäljellä ovat vain kek­
sintö ja kaunis Raamattu. 

DOS:sta OS/2:een 
Lähde : PC Week 
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kupolvi julkaistiin jo viime 
vuoden puolella. OS/2:n varsi­
nainen läpimurto on kuitenkin 
vielä tulematta. OS/2 ei ole mi­
kään uusi DOS-versio eikä 
DOS:n laajennus, vaan koko­
naan uudelleen kirjoitettu 
käyttöjärjestelmä. 

OS/2:n ensimmäinen varsi­
nainen versio sisältää graafisen 
käyttäjäliitynnän (Presentation 
Manager), tietokantaosan (Da­
tabase Manager) sekä tietolii­
kenne- ja lähiverkko-osan 
(Communication Manager). 
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Kyseisen Extended Edition 1.1 
-version pitäisi olla markki­
noilla vuodenvaihteen tienoil­
la. Tämäkään versio ei ole syn­
tyessäänkään lopullinen, vaan 
uusia piirteitä on kehitteillä ja 
sitä myöten uusia versioita. 
Em. versiosta puuttuu tiettyjä 
piirteitä, jotka ovat nykypäivää 
jo DOS-ympäristössä, esi­
merkkinä keskuskoneen print­
teriemulointi ja keskustietoko­
neen grafiikkatuki. 

Uusi käyttöjärjestelmä vaatii 
työkaluohjelmista uudet ver-

"PK 9 kuin 
PKS" 

''PK 9 Kuusankosken 
Paperitehtaalla on 
melkein samanlai­

nen kuin PK 8. Sen tuotantoon 
kuuluvat ohkaiset ns. silkkipa­
perit ja valkaisemattomat, hie­
man paksummat laadut, mm. 
vahattavaksi tarkoitetut, sekä 
kehruupaperit, joista valmiste­
taan elonkorjuunarua. Tuotan­
to on 16 tonnia vuorokaudessa 
ja leveys 315 sm." 

Tåmä virke löytyi Kymi-yh­
tymä -lehdestä joululta 1950. 
Ensimmäinen lause pitää ny­
kyisinkin paikkansa, PK 9 on 
hyvin paljon samanlainen kuin 
PK 8, mutta mitä koneita jutun 
kirjoittanut diplomi-insinööri 
L.G. Wiklund tarkoitti. Valmis­
tettavat paperilaadut, samoin 
kuin koneiden leveys viittavat 

selvästi Kuusaansaareen, 
Y-osastolle, jonka Yankee-ko­
neet tekevät edelleen konekiil­
lotettua MG-paperia. 

Voithin valmistamat koneet 
hankittiin Kymille vuosina 
1935 ja 1936. Niidet numerot 
olivat 8 ja 9 aina 1950-luvun 
alkuun asti, jolloin ne kastettiin 
nykyisille nimilleen. 

Kun PK 8 ja PK 9 tuottivat 
vuonna 1950 kumpikin 16 ton­
nia vuorokaudessa, nykyinen 
PK 8 valmistaa samassa ajassa 
keskimäärin 550 tonnia ja PK 
9 keskimäärin 600 tonnia pa­
peria. 

Kymin vanhan puolen vielä 
käynnissä olevasta PK 4:sta 
Wiklund kertoo, että se "on 
suurin hienopaperikoneemme 
ja sen tuotanto on 7 5 tonnia 



siot. Nykyiset DOS-ohjelmat 
toimivat OS/2:n alla, mutta sa­
moilla tai vielä ankarammilla 
rajoituksilla kuin nytkin. 
Useimmista nykyisin suosituis­
ta ohjelmista (esim. DW4, Lo­
tus, Paradox) on - tai on te­
keillä - OS/2-versio, mutta 
uutta käyttäjäliityntää hyödyn­
täviä versioita on edelleen var­
sin niukasti. Muutamia graafis­
ta käyttäjäliityntää hyödyntäviä 
esiversioita on nähty ja ne vai­
kuttivat erittäin lupaavilta. 

Kolmas uuden käyttöjärjes­
telmän tuloa yleisesti hidastava 
tekijä on hinta. OS/2 ei sinänsä 
ole kallis, mutta se vaatii lait­
teistolta tehoa (=ei XT) ja kes­
kusmuistia 4-10 MB. 

OS/2:n kehitystä, ohjelma­
tuotteiden uusia versioita sekä 
hyödyntämisnäkökulmia on 
siis seurattu osastollamme, ja 
tullaan seuraamaankin sitä tii­
viimmin mitä valmiimpia tuot­
teet ovat ja mitä lähempänä 
laajempimuotoinen käyttöön­
otto on. Näillä näkymin on sel­
vää, että OS/2:sta muodostuu 
uusi mikrotietokoneiden käyt­
töjärjestelmästandardi . m~i­
dänkin yhtiössämme. Millom 
tämä tulee tapahtumaan, näyt­
tää tulevaisuus. Suuntaviivaa 
antanee oheinen kansainväli­
sen alan julkaisun ennuste. 

Mitä muuta 
1989tuo 
tullessaan? 

Ensi vuosi tuonee lukuisten 
OS/2-käyttöjärjestelmäversi­
oiden lisäksi tutumpiakin asi­
oita, mm. MEMO-tuoteper­
heen laajennuksia. MEMO­
PC:n varsinainen versio (ny­
kyiset puutteet korjattu) on en­
si vuoden puolella laajamittai­
sessa jakelussa. Tulossa on 
myös MEMO/Fax-liittymä, jo­
ka mahdollistaa lähtevien tele­
faxien lähettämisen suoraan 
MEMOsta nykyisen MEMO/ 
Telexin tapaan. Yhtenä kehi-

tyskohteena on tähän liittyen 
myös sisäisen Telefax-liiken­
teen hoitaminen KYMNET­
verkkoa käyttäen. 

Tekstien, grafiikan, kuvanlu­
vun ym. yhdistäminen on sisäi­
sessä julkaisutoiminnassa tär­
keä alue, johon panostetaan 
Desktop-ohjelmistojen (lähin­
nä Ventura) käyttöä laajenta­
malla ja koulutusta lisäämällä. 
Onhan ko. ohjelmistoissa jous­
tavuuden ja julkaisujen ulko­
asun vastapainona huomatta­
vasti suurempi oppimis- ja 
hyödyntämiskynnys kuin vaik­
kapa tekstinkäsittelyssä tai tau­
lukkolaskennassa. 

Työasemien ja mikrotietoko­
neiden kehittyessä eivät myös­
kään keskustietokonepohjaiset 
palvelut polje paikallaan, esi­
merkkinä GDDM:n grafiikan 
hyödyntäminen työasemalla 
(PCLK) sekä relaatiotietokan­
tojen otoshallinta (QMF). Sa­
moin Token-Ring paikallis­
verkkojen käyttö saa uusia 
muotoja työryhmä- ja osasto­
kohtaisella tasolla tiedosto- ja 
tulostuspalveluasemien ( serve­
rien) myötä. 

Koulutussektorilla on tähän 
astisten työkalukohtaisten 
kurssien lisäksi suunnitelmissa 
OTO-tukihenkilötoiminnan 
käynnistäminen. Perusteina 
OTO-tukihenkilötoiminnalle 
ovat mm. loppukäyttäjien suuri 
määrä, oman osaston henkilöi­
den tarpeiden parempi tunte­
mus sekä käyttäjien tarpeiden 
monimuotoisuus. Ovathan tar­
peet ja hyödyntämiskohteet 
eti]aiseLesim. osastosih.t:eerillä, 
kunnossapitoinsinöörillä ja 
johdolla sekä eri osastoilla. 

Hyvää Joulua ja Onnellista 
Uutta Vuotta Itsenäiskäytön tu­
kiryhmän sekä koko Tietohal­
linnon puolesta 

Jari Heinonen 

PK 9 kuivasta päästä katsottuna. Kuvassa Viljo Telkkinen, Leonard Lahtela ja 
Arvo Telkkinen. 

vuorokaudessa. Sen paperi si­
sältää 50-75 prosenttia puu­
hioketta ja on se yleensä tar­
koitettu aikakauslehtiin, suur­
ten sanomalehtien sunnuntai­
liitteisiin ym. Paperiradan le­
veys on 360 sm. Tåmä kone on 
aikaisemmin ollut sanomaleh­
tipaperikoneena, mutta ~n se 
sodan jälkeen muutettu hieno­
paperikoneeksi ja varustettu 

kiillotuskalanterilla. Muutok­
sen jälkeen se tuli käyntiin hel­
mikuussa 1950." 

Wiklund lienee kuitenkin 
erehtynyt koneen laadusta. Ke­
hitysjohtaja Lennart Gräsbeck 
kertoo, että Nelonen ei tehnyt 
hienopaperia, vaan se muutet­
tiin sanomalehtipaperikonees­
ta aikakauslehtipaperikoneek­
s1. 

UUTISKYMI 

Kymmene Oy:n ja Oy 
Wilh. Schauman Ab:n 
fuusioon liittyen 

muodostettiin Pietarsaaren 
metsäosastosta kuluneena syk­
synä erillinen osakeyhtiö. Yh­
tiön nimeksi valittiin alueella 
hyvin tunnettu Österbottens 
Trä, suomeksi Pohjanmaan 
Puu. 

Pohjanmaan Puu vastaa 
Schauman Pietarsaari -ryhmän 
puunhankinnan lisäksi vaneri­
tukkien toimituksista alueel­
taan Schaumanin mekaanisen 
metsäteollisuuden Jyväskylän 
ja Viialan tehtaille. 

Yhtiö myy jonkin verran 
tukkeja lähialueiden sahoille, 
jotka puolestaan toimittavat 
Pietarsaaren tehtaille haketta 
ja kuitupuuta. Vaihtokauppoja 
tehdään mahdollisuuksien mu­
kaan myös Kymmene Oy:n 
tehtaille Itä-Suomessa puuta 
hankkivan Tehdaspuun kans­
sa. 

Kolmen milioonan 
kuution hankkiia 

lnetarsaare~ellut~hGlas ja 
saha käyttävät puuta noin kol­
me miljoonaa kuutiometriä 
vuodessa. Sellutehtaan osuus 
määrästä on noin 2,5 miljoo­
naa kuutiometriä. Kuluvana 
vuonna sellutehtaan tuotanto­
kyky nostettiin 500 000 ton­
niin vuodessa. Puuntarpeen 
suuruutta kuvaa se, että mikäli 
kuljetukset hoidettaisiin pel­
kästään autoilla, täysperävau­
nullisen rekan tulisi tuoda lasti 
tehtaalle useammin kuin joka 
10. minuutti. 

Pietarsaaren tehtaiden puu­
huoltoa helpottaa se, että in­
tegraatti on kaikkiruokainen. 
Sellutehdas ottaa vastaan kai­
ken kuitupuun ja saha käyttää 
tukkipuut. 

Pohjanmaan Puu työllistää 
tällä hetkellä lähes 600 metsu­
ria, 84 metsätraktoriurakoitsi­
jaa, 33 monitoimikonetta ja lä­
hes 86 puutavara-autoa. 
200:sta toimihenkilöstä on 
kentän esimiestehtävissä 15 ja 
konttoritoimintoja hoitaa Pie­
tarsaaressa ja piirikonttoreissa 
26 toimihenkilöä. 

Henkilöstö siirtyi Pohjan­
maan Puuhun ns. vanhoina 
työntekijöinä ja toimihenkilöi­
nä. Niin ikään autoilija- ja ura­
koitsijasopimusten katsottiin 
sellaisenaan periytyvän Schau­
manilta Pohjanmaan Puulle. 

Pohjanmaan Puun toimitus­
johtaja on Schaumanin aiempi 
metsäpäällikkö, metsänhoitaja 
Olav Henriksen. "Pietarsaa­
reen ja puunhankinta-alueelle 
tullaan todennäköisesti palk­
kaamaan lisäväkeä, koska teh­
taiden puunkäyttö kasvaa. 
Puunhankinta nostetaan 1990-
luvun alussa selvästi yli kol­
meen miljoonaan kuutiomet-

Pohjanmaan Puun johtoryhmän kokou~ Piefa:saaressa,. Vas:lta Ke_ski-Pohjan­
maan hankinta-aluemetsänhoitaja Veikko Ht~I':!'.. r~in~,k~~ han~mta_~alu~e~ 
aluemetsänhoitaja Christer Backlund, konttonpaall,k_ko R11tta Mokela, to,?,11-
tusjohtajo Olav Henriksen ja Etelä-Pohjon1::9an hankmta-_aluee~ _?l~en:!etsan­
hoitaja Tapani Lassila. Lisäksi johtoryhmaan kuuluu kul1etuspaal/1kko Folke 
Sundström. 

riin. Siten hankintamäärämme puisia ja hidaskasvuisia. Järjes-
tulevat olemaan noin kolmas- telmällistä ja tehokasta met-
osa Tehdaspuun vastaavista sänparannustoimintaa on alu-
määristä", sanoo Henriksen. eella harjoitettu 1950-luvulta 

Henriksen huomauttaa kil- lähtien. 
pailun puunhankinnassa kiris- Metsien tila onkin saatu pa-
tyvän Pohjanmaallakin. Lä- ranemaan ja kasvu .~?pe~m-~ 
himmät kilpailija~ ovat Kaski- maksi, mutta . kestaa v1ela 
sissa, Oulussa ja Aäne~o~kella. kau~, ~°:1.1-en kwi:i saavuteta~ 
Nykytilanteessa k~Js1 . ~n.,~e~-- .. sop1ya il-:älUQWJakm.i.tll.q).a~ Ja 
toivat voimalcl<aasti Ja lisaavat puuston rakenne. . . 
siten puunkäyttöään. Puun- Vanhemmat uud1stusalat Ja 
hankintaan vaikuttaa lähivuo- ojitusalueet ovat nyt harven-
sina myös Kajaaniin raken~et- ~u~:vaiheessa ja yhä uudet m~!-
tava uusi sellutehdas, PohJan s1kot ovat saavuttamassa ta-
Sellu. män vaiheen. Myös harven!1us-

"Tulemme parantamaan ~il- ~ästejä on jo kerty~yt._Selv1yty-
pailukykyämme edelleen, vaik- ~seen kovassa ktleailussa ~n 
ka meillä nytkin on hyvä ja te- P1etarsaare_n me_tsaosasto Ja 
hokas organisaatio. Schauma- sen seuraaJa ~ohJanmaan Puu 
nilla on aina ollut hyvät suhteet panostanut . mme~~maan har-
metsänomistajiin ja heidän jär- v~nnus~ets1en kas1~~~lyyn. s~-
jestöihinsä. Toivon tämän hr- k~. ~?rJu~ene~e~~~- kehitta-
vän yhteistyön jatkuvan myos mälla etta henkilostoa koulut-
toimiessamme Kymmene Oy:n tamalla. 
tytäryhtiönä", sanoo Henrik- Pohjanmaan Puu to_mm 
sen. Kymmene Oy:n edustaJana 

Perinteitä 
Pohjanmaan Puu -nimellä 

on yli 50-vuotiset perinteet. 
Vuodesta 1937 lähtien yhtiö 
toimi Pietarsaaren Selluloosa 
Oy:n tytäryhtiönä. Kun Oy 
Wilh. Schauman Ab, Pietarsaa­
ren Selluloosa Oy ja Pohjan­
maan Puu Oy fuusioitiin pari­
kymmentä vuotta sitten, tuli 
Pohjanmaan Puusta Pietarsaa­
ren metsäosasto. 

Kymmene-fuusion toteudut­
tua ei katsottu aiheelliseksi pe­
rustaa erillistä metsäosastoa 
Pietarsaaren tehtaita ja em. 
Schaumanin mekaanisen met­
säteollisuuden laitoksia varten. 
Paremmaksi ratkaisuksi näh­
tiin erillisen yhtiön perustami­
nen ja jo tutun nimen valitse­
minen. 

Kasvua auteHu 
Köyhän maaperän ja entis­

ten aikojen käsittelymenetel­
mien seurauksena Pohjanmaan 
metsät ovat suhteellisen vähä-

Pietarsaaren tehtaan puunhan­
kinta-alueella ja ostaa puun 
Kymmene Oy:n nimiin. Järjes­
telmä muistuttaa Kymmene 

. Oy:n ja Tehdaspuun suhdetta 
sillä erotuksella, että Tehdas­
puun osakas Tampella ei ole 
Pohjanmaan Puussa mukana. 

Puunhankinnan ohella Poh­
janmaan Puulla on hoidettava­
naan noin 30 000 hehtaaria 
Kymmene Oy:n metsiä. 

Pohjanmaan Puu on saanut 
myös uuden tunnuksen. Lo­
gossa näkyvä koivu kuvaa sitä, 
että ennen vähäarvoinen koivu 
on teknisen kehityksen myötä 
noussut havupuiden rinnalle 
Pietarsaaren tehtaiden raaka­
aineena. 

Koivun hankintaan kiinnite~ 
tään Pohjanmaan Puussa eri­
tyistä huomiota. Yhtiö pyrkii 
toimimaan niin, että koivu tuli­
si metsänhoidossa tasavertai­
seksi puulajiksi havupuiden 
rinnalle. 

► 
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UUTISKYMI 

Pietarsaaren 
sellutehdas 
- konsernin järein sellunvalmistaja 

Tuotantopäällikkö 
Heikki Öhman 

S chauman Pietarsaari­
ryhmän sellutehdas on 
Kymmene Oy:n suurin 

sellun tuotantoyksikkö. Pietar­
saaren integraatissa, joka koos­
tuu sahasta sekä sellu- ja pape­
ritehtaasta, keitetään vuodessa 
havu- ja koivusellua yhteensä 
noin 500 000 tonnia, määrästä 
runsaat 400 000 tonnia on val­
kaistua, loput valkaisematonta. 

Tehtaan tuotannosta noin 
25 prosenttia käytetään omalla 
paperitehtaalla. Kymmene­
konsemin koti- ja ulkomaisille 
tehtaille sellua toimitetaan 
vuonna 1989 suunnilleen 
230 000 tonnia ja loput myy­
dään markkinaselluna. 

Pietarsaaressa ajetaan omilla 
linjoillaan koivu- ja havuselhia. 
Koko koivusellutuotanto val­
kaistaan. Havusellusta valkais-

taan markkinamassana myytä­
vä osuus sekä omalla paperi­
tehtaalla valkaistun paperin 
valmistamiseen tarvittava mää­
rä. 

Havusellussa käytetään 
poikkeuksellisen paljon kuus­
ta, 40-50 prosenttia. Määrä 
selittyy .. tuotantopäällikkö 
Heikki Ohmanin mukaan teh­
taan maantieteellisellä sijain­
nilla: puunhankinta-alueella ei 
ole muita kuusikuitupuun 
käyttäjiä, joten kuusta käyte­
tään siinä suhteessa kuin sitä 
on tarjolla. 

Erä• ia 
vuokeiHo 

Pietarsaaressa on sekä erä­
että vuokeittomenetelmät. Sel­
lutehtaan vanhin nykyisin käy-

Pietarsaaren sellutehdas tuottaa yhteensä noin 500 000 tonnia massaa vuodessa. 

tössä oleva osa on eräkeittämö 
vuodelta 1962. Iästään huoli­
matta kuudesta 160 kuution 
keittimestä koostuva laitos on 
uusintqjen ja parannusten an­
siosta Ohmanin mukaan täysin 
ajanmukainen ja sitä tullaan 
käyttämään vuosituhannen 
vaihteeseen asti. Kuitulinja 

1 :een kuuluva keittämä valmis­
taa ainoastaan koivumassaa, 
kapasiteetti on noin 900 tonnia 
vuorokaudessa. 

Havusellu keitetään vuonna 
1976 käynnistyneen kakkos­
kuitulinjan Kamyr-vuokeitti­
messä, jonka kapasiteetti nos­
tettiin syksyn aikana tehtyjen 

25 vuotta Kuusankoskella, 10 Pietarsaaressa 

Magnus Wangelilla on aineksia verrata kahta inte9 

Schauman-fuusio toi vii­
me vuonna Kymmene 
Oy:n palvelukseen mie­

hen, joka oli ehtinyt tehdä pit­
kän päivätyön myös 'vanhassa' 
Kymmene Oy:ssä. Schauman 
Pietarsaari -ryhmän johtaja, 
varatoimitusjohtaja Magnus 
Wangel työskenteli kymmen­
kunta vuotta Kuusaan puolella 
ja 15 vuotta Voikkaalla ennen 
siirtymistään 1970-luvun alku­
puolella käynnistämään Kym­
mene Oy:n saha- ja selluteh­
dashanketta New Augustaan, 
Mississippiin Yhdysvaltoihin. 

Persoonallisella johtamista­
vallaan Wangel jätti Kuusan­
koskelle muiston, joka harvalta 
onnistuu: vieläkin, lähes 20 
vuoden jälkeen, hänen työhuo­
nettaan Voikkaalla kutsutaan 
Wangelin konttoriksi. 

Varatoimitusjohtaja Wangel 
johtaa Pietarsaaren tehtaita en­
si vuoden huhtikuun alkuun 
saakka. Yhdeksään työvuoteen 
Pietarsaaressa on osunut voi­
makas tuotannon kasvattami­
sen ja jalostusasteen noston 
kausi sellu- ja paperitehtaalla, 
energiahuollon ja sahan kehit-
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tammen, investoinnit jatkoja­
lostukseen ja ympäristönsuoje­
luun. Kuusankoskella Wangel 
oli mukana mm. käynnistettä­
essä uutta tuotantoa Voikkaan 
paperitehtaalla 1960-luvun 
alussa ja lopussa. 

Ovatko ihmiset 
erilaisia? 

Magnus Wangel, jos kuka, 
pystyy vertaamaan Kuusankos­
kea ja Pietarsaarta tehdaspaik­
kakuntina ja työympäristönä. 
Ovatko esimerkiksi ihmiset 
erilaisia? 

"Kyllä ovat. En voi sanoa, 
kumpi paikkakunta kasvattaa 
paremmin tehdastyöhön sovel­
tuvaa väkeä, mutta eroa on." 

Paitsi että "pohjalainen on 
aivan erisorttinen ihminen 
kuin tungossuomen kansalai­
nen" on Wangelin mielestä 
muistakin syistä johtuvia eroja. 

"Kuusankoskella kymiläiset 
ovat kasvaneet yhtiöönsä toi­
sella tavalla, onhan monessa 
tapauksessa saman yhtiön pal­
veluksessa jo neljättä polvea." 

"Tåällä Schauman ei alku-

jaan ollut kovin merkittävä 
tekijä. 2 000:n työntekijän 
Strengbergin tupakkatehdas, 
Jakobstads Mekaniska Verks­
tad ja pitsitehtaat olivat tärke­
ämpiä. Nyt Schauman on pai­
kallisesti merkittävin yritys. Jos 
Pohjanmaan Puu lasketaan 
mukaan, työllistämme yli 
2 000 ihmistä", vertaa Wangel. 

"Pietarsaaressa on hyvin pal­
jon ensimmäisen polven työn­
tekijöitä: miehiä, jotka hakeu­
tuivat parempiin hommiin kuin 
mitä pieni maatilkku Järviseu­
dulla antoi mahdollisuuksia. 
Heillä oli tuore ja terve suhtau­
tuminen työhön: kyllä tämä 
tästä lähtee liikkeelle." 

"Tåkäläisen nuoren yritys­
kulttuurin vastapainona Kuu­
sankoskella on perinne hom­
man siirtymisestä isältä pojalle. 
On totuttu, että yhtiö pitää vä­
estä hyvän huolen. Uskotaan, 
että yhtiöllä on varaa maksaa 
palkkoja, olivat ajat miten huo­
not tahansa." 

"Tuskin Kuusankosken teh­
tailla juuri tästä syystä koskaan 
on puutetta työvoimasta. Pie­
tarsaaressa työvoimapula sen 

sijaan on mahdollinen, koska 
täällä ei ole isältä pojalle siirty­
vää traditiota." 

"Työrauha täällä on säilynyt. 
Olemme pystyneet itse ratkai­
semaan pulmamme, yhtään 
erimielisyysmuistiota ei ole 
mennyt liittoihin, eikä yhtään 
tonnia ole jäänyt lakon tai jar­
rutuksen takia tekemättä." 

PääkonHorin 
vaikutukset? 

Toiminta itsenäisenä yksik­
könä, 500 kilometrin päässä 
pääkonttorista, on Wangelin 
mielestä ollut eduksi. "Jos pää­
konttori sijaitsee keskellä teh­
taita, kuten Kuusankoskella ai­
kaisemmin, moni tarpeeton 
puuttuu operatiivisiin asioihin. 
Meihin täällä on luotettu, ei ole 
hengitetty niskaan eikä ohjailtu 
liikaa." 

"Varmaankin osittain tästä 
syystä olemme saaneet roh­
keutta kehittää koko Suomessa 
uusia teknisiä ratkaisuja: ottaa 
käyttöön happivalkaisun, ra­
kentaa puujätteen kaasutuslai­
toksen, joka tekee meidät riip-

pumattomaksi öljystä sekä in­
vestoida biologiseen puhdista­
moon, joka saa sellutehtaam­
me päästöarvot alhaisimmiksi 
koko maassa." 

"Tåällä ei missään vaiheessa 
nosteta käsiä pystyyn. Se kos­
kee sekä suomen- että ruotsin­
kielistä väkeä", kiittelee Wan­
gel, mutta muistaa myös kuu­
saalaisten hyvät puolet: 

Kuusankoskella ammatin 
hallitseminen on verissä. Vaik­
ka sanotaan, että kukaan ei ole 
seppä syntyessään, ollaan siellä 
paperimiehiä jo syntyessään. 

Ollaanko 
yl•asioissa 
yhtä pitkällä? 

Wangel väittää, että yhteis­
toiminta-asioissa ollaan Pietar­
saaressa pitemmällä kuin Kuu­
sankoskella. "Edustuksellises­
ta yhteistyöstä on päästy askel 
eteenpäin. Lattiatason kanssa­
käyminen täällä luistaa luon­
nollisella tavalla, aina ei tarvit­
se mennä luottamusmiehen 
kautta." 



muutosten ansiosta 900 ton­
niin vuorokaudessa. 

Kummallakin valmistusme­
netelmällä on omat hyvät ja 
huonot puolensa. Vuokeitin 
vaatii Ohmanin mukaan käyt­
täjää kiinnittämään en~mrnän 
huomiota hakkeen laatuun, 
kun taas eräkeittoon voidaan 

raaHia 

Varatoimitusjohtaja Wange­
lin mukaan pohjalaisuus näkyy 
positiivisena tässäkin: tehtaalla 
puhutaan johtajallekin kuten 
isäntä maalla puhuu naapurin 
isännän kanssa. 

"Mutta kyllä täällä hermoja­
kin aluksi koeteltiin, katsottiin 
uuden pomon tullessa mistä 
tuuli puhaltaa. Mieluisa työ­
maa tämä on kuitenkin tempe­
ramentilleni ollut." 

Wangelin sukujuuret isän 
puolelta johtavat Oravaisiin ja 
vaikka äiti on hämäläinen, niin 
"kyllä minä taidan enemmän it­
sekin olla pohjalainen", selittää 
Wangel temperamenttinsa juu­
ria. 

Muitakin muistoja on Pietar­
saareen tulon vaiheilta: "Kymi­
yhtiön johtotyyli ja hallitus oli­
vat etäämmällä tehdastyöstä 
kuin Schaumanin omistaja­
johtokunta. Tåällä joutui kuu­
kausittain selostamaan asioita 
tilanneraporttien avulla johto­
kunnalle. Mutta työtä oli help­
po tehdä, koska tehdasalueen 
sisäpuolella oli hyvää väkeä." 

Varatoimitusjohtaja Wangel 
toteaa, että integraattina Kuu-

käyttää huonolaatuisempaakin 
raaka-ainetta. Pietarsaaressa 
huonolaatuisin hake ohjattiin 
aiemmin aina eräkeittämöön, 
kun siellä vielä keitettiin myös 
havusellua. Syksyllä tehdyn 

- muHteks@n-jälkeen-havukuitua 
keitetään ainoastaan Kamyr­
vuokeittimessä, minkä takia 

UUTISKYMI 

heikkolaatuisempia sahahak­
keita on jouduttu karsimaan 
pois raaka-ainevalikoimasta. 

Energiankulutukse~. puoles­
ta Kamyr-keitin on Ohmanin 
mukaan edullisempi. Pietar­
saaressa eroa tasaa se, että erä­
keittämä valmistaa sekundaa­
rilämmöllään lähes kaiken teh­
taan tarvitseman kuuman ve­
den ja kaiken kemiallisesti 
puhdistetun kuuman veden. 

Keittämää ohjataan tietoko­
neella. Tehtaalla otettiin käyt­
töön tietokonepohjainen jär­
jestelmä, Autocook, jo vuonna 
1969 - se oli silloin laatuaan 
maailman ensimmäinen erä­
keittämössä. Järjestelmä oli 
käytössä aina 80-luvun alku­
puolelle asti, jolloin se korvat­
tiin modernilla laitteistolla. 

Pesutaso-
viiralla 

Pietarsaaren erikoisuuksiin 
kuuluu myös Suomen ensim­
mäinen sellun pesemiseen tar­
koitettu tasoviirapesuri. Seitse­
mänkymmentäneljä metriä pit­
kä ja kuusi metriä leveä viira­
nauha on periaatteessa kuin 
suuri paperikoneen viira. Se on 
tehty reilun millin paksuisesta 
teräsnauhasta, johon on porat­
tu yli sata miljoonaa, millin hal­
kaisijaltaan olevaa, reikää. 

"Teräsnauha on hyvin kallis, 
minkä takia olemme tähdän­
neet siihen, että se on koneen 
osa eikä kulutustavara. Käytös­
sä pyrit~~n kymmenen vuoden 
ikään", Ohman kertoo. 

Pesurissa on perälaatikko, 
josta massa otetaan viiralle. 

"Schauman on nykyisin merkittävin yritys Pietarsaaressa", toteaa varatoimitus­
iohtaia Manus Wangel. Taustalla sellutehtaan uudet, korkeat valkaisutornit. 

sanniemi on voimakkaampi 
kuin Pietarsaari. Syynä on kor­
keampi jalostusaste. Pietarsaa­
ressa kuitenkin sahalla ja sellu­
tehtaalla on synergiaa "vaikka 
ei lankkujen teko kultakaivos 
ole". 

"Säkkipaperimmekin polkee 
melkein paikallaan, mutta 

meille on nyt hyötyä siitä, että 
selluamme menee Nordlandiin 
ja Starille sekä Docelles'n teh­
taalle - ja taitaa Voikkaakin 
ensi vuonna käyttää täällä teh­
tyä massaa", luettelee Wangel. 

Tilanne on tämän vuosikym­
menen aikana selvästi parantu­
nut. "Muistan kauhulla vuotta 

Kaikkiaan pesurilla on peräk­
käin viisi pesuvaihetta. Massan 
kulkiessa eteenpäin suodokset 
menevät vastavirtaan, eli seu­
raavan vaiheen suodosta käy­
tetään edellisen vaiheen pesuvetenä 

Happivalkaisu 
- satsaus 
tulevaisuuteen 

Pietarsaaren sellutehtaalla 
on toteutettu ensimmäisenä 
Suomessa sulfaattisellun hap­
pivalkaisu. Koivulinjalla käy­
tössä olevaan ratkaisuun läh­
dettiin Öhmanin mukaan, kos­
ka se keventää jätevesikuormi­
tusta: varsinaista valkaisua 
edeltävässä happi vaiheessa 
voidaan pienentää massan lig­
niinipitoisuutta, minkä ansios­
ta valkaisulaitoksen kuormitus 
pienenee ja jätevesien pitoi­
suus sekä määrä vastaavasti vä­
henevät. Koivumassan happi­
valkaisulla päästään lisäksi al­
haiseen uutepitoisuuteen. 

"Yksi happivalkaisun puo­
lesta puhunut tekijä on myös 
keskustelu ympäristöystävälli­
sestä paperista. Vaikuttaa siltä, 
että ostajat alkavat kiinnittää 
huomiota siihen, millä mene­
telmällä heidän ostamansa pa­
peri on valkaistu - me pyrim­
me ennakoimaan sen, että kes­
kustelu mahdollisesti v01rms­
tuu tulevaisuudessa", Öhman 
kertoo. 

Happivaiheen jälkeen koivu­
linjalla on, samoin kuin havu­
linjallakin, viisivaiheinen val­
kaisu: klooridioksidi ja kloori, 
alkalivaihe välihapen kanssa, 

1982, jolloin 72 prosenttia se­
kä sellu- että paperitehtaan ka­
pasiteetista oli käytössä. Val­
kaisematon linja, josta nyt on 
päästy eroon, toimi tuolloin 42 
prosentin käyttöasteella. Tap­
pio, lomautukset, murheet ja it­
kut siitä oli seurauksena." 

"Niin ankeita aikoja kuin 
täällä oli 70-luvulla ja 80-luvun 
alussa, ei Kuusankoskella ja 
Voikkaalla ole koskaan eletty", 
vertaa Wangel, mutta huo­
mauttaa investointeja edelleen 
kaivattavan Voikkaalla viime­
aikaisista uudistuksista huoli­
matta. 

"PK 11 :llä ja 18:lla on nyt hy­
vät laitteet ja laatua on kehitet­
ty voimakkaasti. Niiden teke­
män päällystetyn paperin tule­
vaisuudennäkymät ovat hyvät. 
Pulmana ovat vanhat paperi­
koneet, eivätkä ketjuhiomako­
neetkaan eilisen teeren poikia 
ole. Minä sen tiedän, sillä siellä 
minä karriäärini aloitin - kan­
tamalla puita hiomakoneisiin." 

Kumpi paremmin 
siioiHunut? 

Varatoimitusjohtaja Wangel 
listaa Kuusankosken eduiksi 
oman vesivoiman, pitkäaikai­
set perinteet ja yhtiön arvos­
tuksen. "Schaumanin etuja 
ovat satama ja iso tehdastontti. 
Vaikka puunhankinta-alue on 
vain puoliympyrä, se on laaja. 
Matkaa Kaskisiin, Ouluun, Ka­
jaaniin ja Äänekoskelle on ku­
hunkin yli parisataa kilometriä. 
Tungosta on tulossa Pohjan 

klooridioksidi, toinen alkali­
vaihe sekä toinen klooridioksi­
divaihe. Dioksidivaiheen torni­
viiveet on pyritty saamaan hy­
vin pitkiksi, neljä ja viisi tuntia. 
Tåmän ansiosta l~pötiloja on 
voitu pudottaa ja Ohman las­
kee menetelmästä kertyvän 
myös kemikaalisäästöjä. Koska 
valkaisutornien läpimittaa ei 
voitu kasvattaa, viiveaikaa on 
lisätty korkeussuuntaan: tornit 
ovat 43 ja 48 metriä korkeat. 

Suurin osa Pietarsaaressa 
valmistettavasta sellusta kuiva­
taan tehtaan kahdella kuivatus­
koneella ja arkitetaan. Van­
hempi, kuivatuskone 2, lähti 
käyntiin vuonna 1962 ja val­
misti märkää massaa 60-luvun 
puoliväliin asti. Tällöin siihen 
asennettiin kuivatusosa. Kui­
vatuskone 1 on peräisin vuo­
delta 1976. 

Kuivatuskone 1 :n kapasi­
teetti on nostettu tasolle 850 
tonnia vuorokaudessa ja se 
ajaa nykyisin koivumassaa. 
Havumassaa kuivaavan kuiva­
tuskone 2:n kapasiteetti on 
nostettu tasolle 450 tonnia 
y:uorokaudessa. 

"Tållä hetkellä kuivatusko­
neiden kapasiteetti vastaa 
muun tehtaan tuotantoa. Jat­
kossa pyrimme siihen, että hy­
vin trimmattujen soodakatti­
loiden suoritusky~y asettaisi 
rajat tuotannolle", Ohman ker­
too. 

Teksti: Kimmo Rekimies 
ja Reijo Virta -
Kuvat: Tuomo Pitkänen, 
Sky-Foto ja Pertti Puranen 

sellun ja Kaskisten toisen sellu­
linjan muodossa, mutta vielä 
on tilaa." 

Puunhankinta Pietarsaareen 
on edullista myös siksi, että sa­
malla tontilla voidaan käyttää 
sekä tukkia että kuitupuuta -
sekä keittää sahan puujäte vie­
lä selluksi. 

"Satama merkitsee paitsi 
etua valmiiden tuotteiden lai­
vauksessa, myös mahdolli­
suuksia tuontipuun käyttöön. 
Laivat, jotka pääsevät tänne, 
eivät ui Saimaalla eivätkä Ky­
mijoessakaan." 

"Mutta", huokaa Wangel, 
"laman aikana meitä ei vielä 
pelasta mikään muu kuin integ­
roituminen Kymmene Oy:n 
muuhun tuotantoon." 

Työ ollut 
haasteellista 

Varatoimitusjohtaja Wangel 
kertoo nauttineensa vaihtele­
vasta tyostaan Kymmene 
Oy:ssä. "Haasteellista se on ol­
lut ja vaihtelua on riittänyt. 
Murheitakin on koettu, mutta 
ne alkavat jäädä taka-alalle. 
Melkein neljästäkymmenestä 
vuodesta jää positiivinen muis­
to. Siitä olen kiitollinen Kym­
mene Oy:lle." 

Muutenkin elämä on mallil­
laan: "Asun neljännessätoista 
kodissani, jossa vasta nyt katto 
on oma. Tåhän saakka olen 
asunut yhtiön asunnoissa. Elä­
kepäiväni vietän täällä Pietar­
saaressa, lähellä Uudenkaarle­
pyyn saaristossa sijaitsevaa su­
vun kesäpaikkaa." 
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Kymmene Oy mukana: 

Koepaperikone TKK:lle 
teollisuuden tuella 

Teknillisessä korkea­
koulussa Espoossa vi­
hittiin joulukuun alus­

sa käyttöön koepaperikone. 
Paperitekniikan laboratorion 
käyttöön tarkoitettu, noin vii­
den miljoonan markan arvoi­
nen laite on ensimmäinen laa­
tuaan Suomen korkeakouluis­
sa ja se on toteutettu maamme 
teollisuuden tuella. 

Koekone parantaa va. pro­
fessori Hannu Paulapuron mu­
kaan merkittävästi paperitek­
niikan laboratorion opetus- ja 
tutkimusmahdollisuuksia. 
Opetuslaitoksen käytössä ole­
va koekone on maailmanlaa­
juisestikin melko harvinainen. 
Vastaavanlaisten laitteiden lu­
kumäärän hän arvioi olevan 
selvästi alle kymmenen. 

Koekoneen nopeusalue on 
5- 60 metriä minuutissa, ne­
liömassa-alue 20-200 gram­
maa ja viiran leveys 350 milliä. 
Tuotantokyky on 0,2- 0,8 ki­
loa minuutissa. 

Uuden tutkimus- ja opetus­
välineen avulla korkeakoulun 
opiskelijoita voidaan perehdyt­
tää entistä paremmin paperin­
valmistusprosessin toimintaan. 
Kone sopii Paulapuron mieles-

tä erityisen hyvin raaka-aine­
tutkimuksiin sekä paperiko­
neen vesijärjestelmän toimin­
taa ja kemiallista käyttäytymis­
tä selvittäviin tutkimuksiin. 

"Opiskelijoille tarjoutuu ma­
dollisuus tutkia eri raaka-ainei­
den ja valmistusolosuhteiden 
vaikutusta paperin ominai­
suuksiin. Konetta tullaan käyt­
tämään hyväksi myös opinnäy­
tetöissä sekä teollisuutta palve­
levissa projekti- ja tilaustutki­
muksissa", Paulapuro kertoo. 

Koepaperikoneen hankinta 
ei hänen mielestään olisi ollut 
mahdollista ilman julkisten ra­
hoituslähteiden sekä paperi- ja 
muun teollisuuden tukea. 

Laitteen sijoituspaikka, Pa­
peritekniikan laboratorio, kuu­
luu Teknillisen korkeakoulun 
Puunjalostustekniikan laitok­
seen. Laitos kouluttaa diplomi­
insinöörejä paperitekniikan li­
säksi myös puukemian, sellu- ja 
ympäristötekniikan sekä puun 
mekaanisen teknologian aloil­
le. Paperi-insinöörejä valmis­
tuu vuosittain 10- 15. Lähi­
vuosina määrä tulee nouse­
maan ja teollisuuden vuotui­
nen insinööritarve on jo tällä 
hetkellä suurempi. 

Teekkarit käynnistivät koepaperikoneen joulukuun 1. päivänä. 

UUTISKYMI 

.. Artikkelin kirioittaja, Stig Linderborg, 
on Kymin suunnittelujohta;a. 

j fe~1lu::::.::tr~;ä:,%; nyt siis • neljänqesvuosisadan 
täysin• vahingoittumattomana. 
Ulkopuolisen korroosion· va­
ralt~ putket siveltiin bitumilla. 

siitå, kun massan pump­
paus Voikkaalle aloitettiin. 
Neljännesvuosisadan • aikana • 

. Voikkaalle . on . toimitettu Ei välipumppaus-
568 .696 tonnia sulfiittisellua, asemia 
858 961 tonnia mäntysulfaatti-
sellua ja 32 423 tonnia puoli- Tåssä on paikallaan palaut-
• sellua eli yhteensä 1 460 080 taa mieliin, mitä tällaisen pit-
tonnia: Sulfaattisellun pump- kän putkiUnjan suunnittelussa 

• paus jatkuu· edelleenkin suu- ja käytössä on otettava .huq-
remman putken, halkaisija!- . • • mioon. 
taan 400 mm, · kautta. Sen si- .Mitoituksessa lähdettiin sii-
jaan pienempi putki, halkaisi~ tä, että välipumppausasemia ei 
jaltaan 300 mm, on PK 11 :n tarvittaisi. Periaatteessa saman 
uusinnan jälkeen ollut kemial- massamäärän siirtoon voidaan 
lisesti puhdistetun veden siirto- valita lukemattomia sakeusvir-
putkena. . • • . •• tausmääräyhdistelmiä. Laskel~ 

Päätös pumppausjärjestel- mat osoittivat, että minimi te-
män hankinnasta liittyi Voik- honkulutus saavutetaan sake-
kaan sellutehtaan pysäyttämi- uksilla 0,75-1,0 prosenttia. 
seen vuonna 1963. Voikkaan Yli 1 prosentin sakeudessa 
tarvitsema- sellu toimitettiin .. vastukset ousevat jyrkästi, 
osittain Kymin sulfiittiselluteh- mikä on muutaman kerran to-
taalta ja osittain vuonna 1964 dettu käytännössäkin virhe-
käynnistetyn Kuusanniemen operaation seurauksena. Put-
sellutehtaan linjalta . II. Putkia . kien koottulivat näin olemaan 
tarvittiin sen vuoksi kaksi. Mi- • em .. standardikoot ja arvioidut 
toitusperusteet olivat 150 ja 80 maksimisiirtomäärät 90 ja 200 
. tonnia päivässä, kuitenkin niin, • tonnia päivässä. Virtausnopeu-
että molemmilta tehtailta voi- detolivat noin 1,5--,-1,8 metriä 
tiin pumpata Koskelan risteyk- sekunnissa, mikä USA:sta saa-
sessä olevaan kaivoon asti 200 tujen tietojen mukaan oli riittä-
tonnia päivässä. vä ilman kerääntymisen estä-

Euroopassa ei noihin aikoi- miseksi (nopeuden • tulee olla 
hin ollut kokemuksia näin pit- yli 3 jalkaa sekunnissa). 
kistä massansiirtolinjoista, Dl Putkien ei tarvinnut kestää 
Allan · Aalto kävi tutustumassa suuria paineita, mikäli nesteis-
Great Northetn Paper Co:n ra- kujen kohdistuminen • putkis-
kentamaan maailman pisim- toon . voitiin estää . . Seinämän 
pään siirtolinjaan välillä Milli- vabvuudet määriteltiin 2 ja 2,5 
nocket- East Millinocket. Put- .milliksi. Liikenteen taki;i put-
ki oli 11,3 kin pitkä; halkaisijal~ ket vahvistettiin rivoituksella 
taan )8 tum;naa; Pumpattavat noin 1,5 metrin välein teiden 
määrät olivat 150-200 tonnia · alituskohdissaja samaa vahvis-
päivässä. Putket oliva.t osittain tusta käytettiin • sie11ä, missä 
ruostumatonta terästä Qoen t~oreettisesti • on mahdollista, 
ylitykset), osittain epoksipin- . : että putkeen muodostuu alipai-
noitettua asbestisementtiput- netta, kuten Naukiossa. Läm-
kea (maassa). . . pötilan vaihtelut - v.aikkakin 
: Meillä päädyttiin haponkes- ... . pienet, . noin 20 celsius-astet-

tävään teräslaatuun SS 2341 • ta..:.... oli otettava . huomioon. 
(1,5 % Mo ), joka on säilynyt Koska putket eivät pääse va-

Ranskalainen saha, jossa Kym­
mene on vähemmistöosakkaa­
na, on vihitty juhlallisesti. Vih­
kijänä toiminut Ranskan presi­
dentti Francois Mitterrand to­
tesi puheessaan, että saha, 

Presidentti Mitterand vihki 
Ranskan yhteistyösahan 

i vaikka se projektina on melko 
1
1

. pieni, on tärkeä päänavaus. 
Hanke nimittäin käynnistyi 
ajatuksesta saada Ranskan 

i melkein hyödyntämättömät 
1 1,5 miljardin kuutiometrin 

metsävarat käyttöön. 
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Kutsuvieraiden joukossa oli 
myös ulkoministeri Kalevi Sor­
sa. Kymmene Oy:stä vihkiäisiin 
osallistuivat mm. toimitusjoh­
taja Gay Ehrnrooth ja Schau-

manin sahateollisuuden johtaja 
Olavi Jaakkola. 

Keski-Ranskassa t01m1van 
sahan lähellä on iso, harven­
nusvaiheeseen kasvanut istu-

tusalue. Sahan pääraaka-aine 
on kuusi. 1940-luvulla istute­
tun Douglas-männyn osuus on 
20 prosenttia. 

Ranskalainen rnonialakon-

paasti liikkumaan maan alla, 
aiheutuu jännityksiä. Kokeilla 
todettiin, että putket kestävät 
muodostuvat rasitteet. Asen­
nus pyrittiin suorittamaan so­
pivan lämpötilan aikana. 

Putkilinja noudattaa suurel­
ta osaltaan entisen kapearaitei­
sen rautatien reittiä. Kokonais­
pituus on 6 250 metriä, josta 
5 000 metriä on maan alla rou­
tarajan alapuolella ja . t250 
metriä eristettynä ilmassa. 

Jäätymisriskiii selviteltiin 
laskennallisesti ja todettiin; et· 
tä normaalioloissa vesi Iämpe~ 
nee ki.tka'1 vaikutuksesta 0,1 
astetta. Ulko-osuudella jäähty-, 
mineq on • esimerkiksi 15 as:. 
te.en pakkasella · noin 0,03 as­
tetta. Ko~ka massa lämpeni 
suoritettujen mittausten perus­
teella enemmän koin ·0,07as­
teua.,voitiin päätellä, että maa 
lämmittää massaa joitakin sa~ 
dasosa-asteita talvioloissa, kun 
vesi on erittäin kylmää. Mitään 
jäätymisriskiä ei ollut, jos vesi 
ei seiso· putkessa. liian kauan, 
tai jos siinä ylläpidetääopientä 
virtausta talviolosuhteissa. 

serni Begin Say S.A. ja Schau­
man-yhtiö perustivat kaksi 
vuotta sitten Bois et Sciages de 
Soygy -nimisen sahayhtiön. 
Schaumanin 12,5 prosentin 
osuus sahasta siirtyi fuusion 
yhteydessä Kymmene Oy:Ue. 

Schauman toimi rakennus­
vaiheessa teknisenä asiantunti­
jana ja Ranskan tytäryhtiö 
Schauman SA. markkinoi sa­
hatavaran. Kevättalvella tuo­
tannon aloittanut laitos sahaa 



1mpattu 
25 vuotta 

Teräsrenkoillo vahvistettuja putkia rakennusvaiheen aikana Noukion kohdal­
la. 

Eclullisin 
vaihtoehto 

Pumppauksen valintaan 
päädyttiin taloudellisin perus­
tein. Vaihtoehtona ollut kuiva­
tus, tai 50-prosenttisen sellun 
kuljetus olisi ollut huomatta­
vasti kalliimpaa. Pumppauksen 
kustannukset muodostuvat 
pääasiassa sähkönkulutuksesta 
ja kuituhäviöistä, koska haku­
vettä ei palauteta. 

Pumppausmenetelmän hait­
tapuolena voidaan mainita 
suuri vedenkulutus, yli 100 
kuutiota massatonnia kohden. 
Ainoastaan raakavesi tulee si­
ten kysymykseen. Kun paperi­
laadut nyt ovat muuttuneet 
Voikkaalla, saattaa raakaveden 

tänä vuonna 25 000 kuutio­
metriä ja ensi vuonna arviolta 
60 000 kuutiometriä. Tåysi 
120 000 kuutiometrin kapasi­
teetti saavutetaan vuonna 
1990. 

Sahan tekniikka poikkeaa 
totutusta siinä, että puut tuo­
daan sahalle jopa 20 metrin pi­
tuisina kokorunkoina. Tilauk­
set syötetään tietokoneelle, jo­
ka tilausten perusteella suorit­
taa katkaisun automaattisesti. 

käytöstä tulla ongelma, mikäli 
sen laatua ei tarkoin valvota. 

Vuosien mittaan pumppaus­
linjat ovat särkyneet muuta­
man kerran. Nämä tulkittiin 
vesi-iskujen aiheuttamiksi. Sen 
jälkeen kun pumpun venttiili 
lukittiin automaattisesti estä­
mään pumpun käynnistyminen 
tai pysähtyminen venttiilin ol­
lessa auki, ei vaurioita ole enää 
tapahtunut. 

Kuten alussa mainittiin, toi­
nen putki on nyt eri käytössä 
kuin alunperin oli suunniteltu. 
Mikäli massan pumppauksesta 
joskus joudutaan luopumaan, 
on hyvä muistaa, että putket on 
rakennettu niin, että niiden 
käyttö muihinkin tarkoituksiin 
on mahdollista. 

Itse sahauslinja on pitkälle au­
tomatisoitu. 

Bois et Sciages de Soygy -sa­
han tuotteista käytetään 40 
prosenttia kattotuolien tekoon. 
Muu tuotanto menee pakkaus­
teollisuuteen, liimapalkkiteol­
lisuuteen sekä rakennusten 
runkomateriaaliksi. Tuotteet 
täydentävät hyvin Schauman 
S.A:n sahatavaran tuotevali­
koimaa. 

UUTISKYMI 

Metsäteollisuuden 
uhkat ja 
mahdollisuudet 
Suomen Metsäteollisuu­

den Keskusliiton toimi­
tusjohtaja Matti Pekka­

nen esitelmöi lokakuun lopulla 
Kaukas-Veikkaa -ryhmän Lap­
peenrannassa järjestämän hen­
kilöstöhallinnon päivän yhtey­
dessä metsäteollisuuden mah­
dollisuuksista ja uhkista vuo­
teen 2000 mennessä. Ohessa 
tiivistelmä puheesta. 

Metsä 2000 -ohjelma ja eri­
tyisesti juuri käynnissä oleva 
metsiemme kahdeksas inven­
tointi antavat valoisan kuvan 
metsävarojemme kehittymises­
tä tulevaisuudessa. Tiedossa 
on noin miljoonan kuutiomet­
rin hakkuumahdollisuuksien 
lisääntyminen vuotta kohden. 

Maapallon mittakaavassa ta­
pahtuu sen sijaan valtava met­
sien hävitys. Maapallolta ka­
toaa joka minuutti peruutta­
mattomasti metsävaroja 25 
hehtaaria. Näin tapahtuu lähin­
nä tropiikissa, jossa köyhät ih­
miset hengissä pysyäkseen 
käyttävät metsiä hyväkseen. 

FAO:n tuoreen ennusteen 
mukl!_an metsäJeollisuustuot­
teiden kysyntänäkymät maail­
massa ovat tyydyttävät, eräiltä 
osin jopa hyvät. Paperin kysyn­
tä kasvaa tämän vuosituhan­
nen aikana noin kolme pro­
senttia vuodessa ja , korkea­
laatuisten painopaperien ky­
syntä jopa 4-5 prosenttia vuo­
dessa. Sahatavarankin kysyntä 
kasvaa noin prosentin vuodes­
sa. Tåmän lisääntyneen kysyn­
nän tyydyttämisestä on tuotta­
jien keskuudessa käynnissä ko­
va kilpailu. 

Se, että teollisuutemme ja­
lostusaste on ilahduttavan kor­
kea, on tässä kiristyvässä 
markkinatilanteessa hyvä asia. 
Jalostusasteen nousu on tapah­
tunut varsin ripeästi. Vielä 
kymmenen vuotta sitten met­
säteollisuudestamme puhuttiin 
iltaruskon teollisuutena. Kui­
tenkaan mikään muu ala ei ole 
maassamme niin aktiivisessa 
vaiheessa kuin metsäteollisuus 
juuri nyt. Paperiteollisuutem­
me tuotteiden vienti on kaksin­
kertaistunut vuoteen 1960 ver­
rattuna. Maailmanlaajuisesti­
kin tämä on ainutlaatuista. 

Teknisesti 
huipulla 

Teollisuutemme ja erityisesti 
kemiallisen metsäteollisuuden 
tekninen taso on maailman 
huippuluokkaa. Suomessa on 
investoitu ennakkoluulotto­
masti ja joskus on otettu tur­
hankin suuria riskejä. 

Paperikoneiden koon kas­
vua on tapahtunut kaikissa 
maissa, mutta tällä hetkellä 
Suomessa ollaan paperikonei­
den keskimääräisessä yksikkö­
koossa pisimmällä. On vain 

ajan kysymys, koska ylitämme 
100 000 tonnin vuosituotan­
non rajan. 

Myös henkilöstömme on se­
kä koulutuksellisesti että tie­
don tasonsa puolesta maail­
man kärkeä. Olemme vielä 
nuori ja hyvin kunnianhimoi­
nen kansakunta, joten meillä 
on yrittämisen halua ja menes-

Suomen paperiteollisuuden korkea 
jalostusaste on Matti Pekkosen mu­
kaan eduksi kiristyvässä markkina­
tilanteessa. 

PAPERI- JA KARTONKIKONEIDEN KESKIKOKO 
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tymisen nälkää. Monissa van­
hoissa kulttuurimaissa on sen 
sijaan väsytty yrittämään. 

Uhkatekiiät 
nähclään 

Uhkatekijöitäkin metsäteol­
lisuudellamme on monta. Puun 
riittävä saatavuus on niistä yk­
si, näkeehän yleinen mielipide 
metsät yhä lisääntyvästi muu­
nakin kuin teollisuuden raaka­
aineena. 

Metsäteollisuuskin on sitä 
mieltä, että ympäristötuhot on 
selvitettävä ja ryhdyttävä tar­
vittaviin toimenpiteisiin. 

Sahateollisuutemme toimii 
tällä hetkellä vanhentuneilla 
tuoteideoilla ja vanhalla tekno­
logialla sekä investoi liian vä­
hän. 

Energian saatavuus on uh­
katekijä, koska metsäteollisuu­
den investoinnit suuntautuvat 
runsaasti sähköä kuluttaviin 
tuotteisiin. Ydinenergiaa puol­
tavat fossiilisten polttoainei­
den saasteongelmat ja tuonti­
energian rajallisuus sekä epä­
varmuus. 

Korkea velkaantumisas-
teemme ja epävarmuus roolis­
tamme yhdentyvässä Euroo­
passa ovat esteitä tehokkaalle 
toiminnalle. Lisäksi emme 
kansainvälisesti katsoen osaa 
toimia riittävän hyvin yhdessä. 
Syitä ovat mm. tapamme hoi­
taa • kollektiivisesti työpaikan 
ihmissuhteita, kansanluon­
teemme, Helsingistä määrää­
misen tapa ja ihmisten arvosta­
misen puute. 

Ensi vuosikymmenellä ra­
kennemuutos jatkuu kiihtyväl-
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lä vauhdilla ja meitä suojaavat 
rajat revitään armotta rikki. 
Kulutustavaratuotannollemme 
tulee ulkomaisia kilpailijoita ja 
metsäteollisuuden on avattava 
ovet ulkomaisille sijoituksille. 

Elämme modernin talous­
historian rajuimmassa muutos­
vaiheessa. Suomen sopeutu­
mispaineet ovat normaalia 
suuremmat, koska olemme 
riippuvaisia ulkomaailmasta ja 
ennen kaikkea viennistä. Kehi­
tyksen ehtoja muokkaavat suu­
ret kansantaloudet. Suomalai­
set eivät voi linnoittautua rajo­
jen suojaan, vaan kansainväli­
set investoinnit ovat välttämät­
tömiä. Pienten kansojen koh­
dalla osaamisella on toisaalta 
suuri merkitys. 

Vaikka tekninen tasomme ja 
peruskoulutuksemme on hyvä, 
on jatkokoulutukseen ja uusien 
valmiuksien hankkimiseen si­
joitettava lisää resursseja. Hen­
kilöstön omia päätöksenteko­
mahdollisuuksia on laajennet­
tava ja keskeisiin lainsäädän­
nön määräyksiin saatava jous­
toa. Koska on myös henkilös­
tön asia, miten yritys menestyy, 
on henkilöstölle useammissa 
yrityksissä annettava oikeus 
tulla uudella tavalla osaksi yri­
tystä. 

Osallistumisjärjestelmäko­
mitean mietinnön omaksumi­
nen tulisi monissa yrityksissä 
kääntämään suuntaa vapaaeh­
toiseen, yrityskohtaiseen osal­
listumiseen. Painopiste olisi ta­
loudellisessa osallistumisessa, 
sillä vain taloudellisessa toi­
minnassa mukana olo avaa 
ovet todelliseen osallistumi­
seen. 
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UUTISKYMI 

h1ienopaperimarkkinoin,nin uusi käsite 
M ailman paperi­

markkinoita leimaa 
iihtyvä .kansainvä­

listyminen. Paperin kysynnän 
kasvu kohdistuu keskeisesti se­
kä toimistoissa käytettäviin et­
tä mainonnan ja markkinoin­
nin tarvitsemiin päällystettyi­
hin papereihin. 

Kehityskuvaan kuuluu myös 
jakelun keskittyminen ja kan­
sainvälisten . jakeluketjujefl 
muodostuminen kustannuste­
hokkuuden saavuttamiseksi. 
Laajenevien ja kansainvälisty­
vien yhtiöiden hallinto sekä 
markkinoinnin ja jakelun teho­
kas hoitaminen edellyttävät ke­
hittyneitä tietojärjestelmiä. 

Edellä mainitut kehityssuun­
nat on huomioitu Kymmene 
Oy:ssä tehostettaessa konser­
nin hienopaperin markkinoin­
tia. Yhtiössä on lisäksi hyvät 
mahdollisuudet tehtaiden väli­
seentyö?jako.ontuotannossa. 

Kymmene ' e>y tytäryhtiöil 
neen muodostaa Euroopassa 
merkitt.ävän hienopaperin tuo­
tantokokonaisuuden. Vuonna 
1989 tuotantokyky n9usee yli 
1 miljoonaan tonniin. 

Siitä Kymi-ryhmän päällys­
tämättömän ja päällystetyp 
hienopaperin osuu.~ OI) noin 
500 000 tonnia, Nordland Pa­
pierin päällystämättömän ja 
päällystetyn tuotantokyky noin 
400 000 tonnia, Kymmene 
France S.A.:n Docelles'n teh­
taan osuus noin 7 5 000 tonnia 
ja Star Paper Ltd:n Blackbur-
nin tehtaan 35 000 tonnia. 

Laaia 
tuotevalikoima 

Kymmene Oy:n kasvu fuu-
sioiden kautta on mahdollista­
nut myös hienopaperin mark­
kinoinnin kehittämisen. Yhdis­
tämällä aikaisemman Kymme­
ne International -markkinoin~ 
tiorganisåation,. Nordland Pa­
pierin, Kymmene UK:n sekä 
Kymmene Francen markki~• 
nointivoimat on saatu aikaan 
käsite Kymmene Fine Paper, 
joka tarjoaa entistä laajemman 
tuotevalikoiman maailmanlaa­
juisesti. 

• Kymmene Fine Paper ei ole 
organisaatio, vaan tehtaista ja 
markkinointiorganisaatioista 
rakentuva kokonaisuus. 

Kymmene Fine Paperin toi-
• mintaperiaatteiden mukaan 

konserniyhtiöiden kesken so­
vitaan alue- ja vastuujaosta. 
Myyntiorganisaation lähtö­
kohtana on asiakaslähtöisyys. 
Oma myynti tapahtuu joko 
suoramyyntinä painotaloille tai 
markkinointina tukkukaupalle. 
Tehtaiden ja myyntiorganisaa­
tion välillä on suorat yhteydet. 
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Alue• ia 
vastuuiako 

Hienopaperin markkinointi 
Kymmene Oy:ssä kohdistuu 
voimakkaasti Eurooppaan. 
Suurin ostajamaa 28 prosentin 
osuudella on Länsi-Saksa, seu­
raavana ovat Ranska 18 pro­
sentilla ja Iso-Britannia 17 pro­
sentilla. Muulla Euroopalla, 
J(auko-Idällä ja USA.c:lla sekä 
Benelux-mailla on kullakin 
alueena noin kymmenesosa 
markkinoista. 

Maissa, joissa Kymmene 
Oy:n hienopapereilla on suuri 
I11atkkinaosuus, on yhtiöllä 
myös omaa tuotantoa. Oma 
paikallinen tuotanto on yksi 
syy siihen, että Saksassa, Isossa 
Britanniassa ja Ranskassa on 
yhdistetty paikallisen tehtaan 
ja konsernin muiden yhtiöiden 
valmistamien papereiden mark­
kinointi. 

•• Kö. maissa paikallisen kon­
serniyhtiön alaisuudessa toimi­
va myyntiorganisaatio vastaa 
koko konsernin valmistaman 
hienopaperin tarjonnasta. Mark­
kinointia suunniteltaessa ote­
taan huomioon konsernin ta­
solla tapahtuva koordinointi ja 
käytetään hyv~ksi Jmnsernin 
suuresta tuotantokyvystä joh­
tuvaa etua. 

Länsi-Saksassa, Englannissa 
ja Ranskassa markkinointior­
ganisaatiot perustuvat asiakas­
kohtaisuuteen siten, .. että esi­
merkiksi myynti tukku.kaupalle 
on keskitetty tietylle osastolle 
ja suoramyynti eri osastolle. 

Koska paperia toimittavien 
tehtaiden asiakaskoostumuk­
set poikkeavat toisistaan, on 
kullakin tehtaalla käytännössä 
myyptiyhtiössä oma myypti­
osastonsa. 

Saavutettava asiakaslähtöi­
nen synergiaetu mar~l<inoilla, 
joilla myyntivastuu on konser­
niyhtiöillä, on monimuotoista. 

Kymi-ryhmän tuotteet, yh­
distettynä Nordland Papierin 
sekä Docelles'n tehtaan laatui­
hin, muodostavat laajan liike­
elämän. viestintää palvelevan 
tuotepaletin. Graafisten paino­
paperien alueella Nordland 
Papierin sekä päällystetyt että 
päällystämättömät paperilaa­
dut sekä Kymin ja Starin pääl­
lystetyt tuotteet muodostavat 
vastaavan kokonaisuuden, jon­
ka markkinointi pääasiassa ta­
pahtuu tukkukaupan kautta. 

Vastuu Kymmene Fine Pa­
per ~verkoston hallinnollisista 
rutiineista on jaettu lähinnä 
maantieteellisin perustein. 

Jako konserniyhtiöiden (Kym­
mene France, Nordland Papier 
ja Kymmene UK) alaisiin ja 

NewYork 

Philadelphia 

Lontoo 

Amsterdam 

Pariisi 

Hampori 

Berliini 

Dusseldorf---=~==~~;~====~~~~~~;;1~~~~~ 
Frankfurt 

Stuttgart 

Munchen 

Kymin vastuulla oleviin myyn­
tikonttoreihin on tapahtunut 
vuodenkuluessa. 

Viime vuodenvaihteessa 
Nordland Papier sai. saksan­
kielisellä alueella Kymin tuot­
teiden myyptivastuun. 

Heinäkuun alusta lähtien 
~ordland Papierin, Starin ja 
Kymin tuotteiden markkinointi 
on Ranskassa ollut Kymmene 
France S.A.:n vastuulla. Eng­
lannissa on Kymmene UK ku­
luvana syksynä hankkinut uu­
det toimitilat, joissa yhden ka­
ton alla on koko hienopaperi­
perhe eli Kymin, Nordlandin ja 
Starin tuotteiden myynti. Teh­
taan tuotannon käynnistyttyä 
lllyös Caledonian Paper -yhti­
ön tuotteiden markkinointi 
hoidetaan samasta pisteestä. 

Työn- ja vastuunjakoon kuu­
luu edelleen se, että l{ymi-ryh­
mä vastaa muiden myyptiyhti­
öiden toiminnasta. 

Kymi-ryhmän vastuulla ole­
v<ien myyntiyhtiöiden hallintoa 
hoitaa Kymi-ryhmän ulko­
maantoimintojen osasto. 

Markkinoinnin ia 
tehtaan yhteistyö 

Omasta liiketoiminnastaån 
ja kannattavuudestaan vastaa 
kukin konserniin kuuluva teh­
dasyksikkö itse. Oleellisena 
osana tässä työssä on tehtaalle 
sopivan tuote- ja asiakasseg­
mentin kehittäminen ja ylläpi­
täminen. 

Hienopaperia vallllistavien 
eri tehtaiden tuote- ja asiakas­
segmenttien pitää olla harmo­
nisoitu hienopaperisektorin 
(Kymmene Fine Papers) puit­
teissa. 

Kussakin teollisuusryhmäs­
sä liiketoiminnan kehittäminen 
tapahtuu oman yrityssuunnit­
teluryhmän puitteissa. Kymin 
ys-ryhmä, jonka toimintaa 
koordinoi talousosasto, saa 
alustukset toimintaansa varten 
tulosyksiköiltään. 

Koko konsernin yrityssuun­
nittelua koordinoidaan puoles­
taan konsernin ys-ryhmässä, 
johon kukin ryhmä tuo omat 
alustuksensa. 

Hienppapetisektorj11 erillis­
kysymyksiä käsittelee hienopa­
perin kansainvälinen johtoryh­
mä, executive committee, jon­
ka apuna toimii kansainvälinen 
markkinointisihteeristö. Exe­
cutive committee koordinoi 
konsernin suunnittelun ja stra­
tegian sekä valvoo tuloksia. 
Hienopaperin kansainvälisen 
johtoryhmän puheenjohtaja on 
pääjohtaja . Casimir Ehrnrooth 
ja jäseninä toimitusjohtaja Gay 
Ehrnrooth, toimitusjohtaja 
Erik V. Olander, varatoimitus­
johtaja Peter Stackelberg ja 
toimitusjohtaja Veijo Valve. 
Johtoryhmän kokouksiin osal­
listuvat myös toimitusjohtaja 
Thierry Bonnet ja markkinoin­
tijohtaja Norman Davenport. 
Johtoryhmän sihteerinä toimii 
johtaja Peter Hutton . 

Executive committeella on 
toiminnassaan kaksi lähtökoh­
taa: ottaa huomioon markkinat 
ja asiakkaat sekä tehtaiden tar­
peet. 

Kansainvälisessä johtoryh­
mässä on edustettuna jokainen 
hienopaperitehdas. Tehtaiden 
tarpeista muodostuu summa, 

joka huomioidaan mahdolli­
simman tarkoituksenmukai­
sesti laadittaessa hienopape.rin 
konsernipolitiikkaa. 

Yhteinentietopohia 
markkinointi• 
sihteeristöltä 

Kansainvälisen johtoryhmän 
apuna toimii hienopaperin 
kansainvälinen markkinointi­
sihteeristö tll()ttamalla yhtei­
sen tietopohjan kaikesta siitä, 
mitä konsernin hienopaperi­
sektorilla tapahtuu. Markki­
nointisihteeristö kokoaa osa­
puolten viisivuotissuunnitel­
mat, joiden perusteella yhteistä 
strategiaa sovitellaan. Sihtee­
ristö myös kerää myyntisuun­
nitelmat ja tuottaa lliistä vas­
taavat seurantaraportit. 

Markkinointisihteeristön 
johtajana toimii diplomi-eko­
nomi Peter Hutton, markki­
nointipäällikkönä ekonomi 
Michael Kessener ja markki­
noinnin tutkimustehtävissä 
diplomi-insinööri Soile Korho­
nen. 

Tärkeät 
tietoiäriestelmät 

Esimerkkinä executive com­
mitteen käsittelemistä erillis­
kysymyksistä on kehitteillä ole­
va konsernin. hienopaperiteh~ 
taat ja hienopaperin markki­
noinnin kattava tietojärjestel­
mä. 

Yhteinen tietohallinto katso­
taan konsernissa tärkeäksi 
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KYMMENE FINE PAPER 
Päämarkkina-alueet 

Suomi 
6% 

Ranska 
18% 

Benelux 
10% 

lso-Britannio 
17% 

USA ja 
Kauko-Itä 

11 % 

1989 930,000 t 

voimavaraksi. 
aihteessa 

kaik­
kien hienopaperi tteiden ti­
laaminen yhden järjestelmän 
kautta ja seuraavaksi yhtenäis­
tetään tilaustenkäsittelyjärjes-
tel •• asiakas ja tuo-
tese ta. Ti toa ke-
hittämällä ja luomalla suorat 
yhteydet asiakkaisiin pystytään 
asiakkaiden tarpeet tyydyttä­
mään entistä pa ·n. Ta-
voi a on 
hie paperise tomun­
nan keskitetty seuranta ja tu­
loksen maksimointi. 

laka' ·yyn,i 
Yksi Kymmene Fine Paper 

-sektorin keskeisistä periaat­
teista on myyntior anisaation 

• slähtö~s ä tarkoi-
t että asia a myynti-
konttorin tai yhtiön kanssa asi­
oidessaan niin Suomessa, Sak­
sassa, Ranskassa kuin Englan­
nissakin valmistetut tuotteet 
yhdeltä henkilö •• • solulta. . 

Toiminnan l" hdaksi on 
siis otettu asioimisen helppous. 

Yhdistettäessä Kymmene 
Internationalin ja Euroopassa 
toimivien tehtaid paperin 
markkinointiosast on huo-
mioitu myös pe • itä. Kon­
serniyhtiöiden myyntikontto­
reissa suoramyynnistä vastaa­
vat tämän vuoksi aikaisemmin 
Ky • myynti .. toimi­

enkilöt ja 
din ja 

taavat asiantuntijat. 

tuotteiden markkinointia • var­
ten on omat osastot. 

' ·.'·""' ' 

Uusia myynti• 
konfforelta 

Oy:n omaa myyn­
• le tarkoitus laa­

jentaa m , joissa toiminnan 
jatkuvuus ei ole taattu, koska 
myyntiyhtiöistä aiheutuu myös 
kiinteitä myyntikuluja. Kuiten-
kin esi iksi Esp assa, 
!tali Jap • vat 
myynti Ja rkkinatilanne ke-
hittyneet sellaisiksi, että niille 
on äskettäin perustettu omat 
myyntiyhtiöt. 

Ky Oy:llä on em. uu-
sien htiöiden • lisäksi 
oma m organisaatio Sak-
san liittotasavallassa, Itävallas-
sa, Sveitsissä, Ranskassa, Bel-
• assa • ssa, Tanskassa, 

dy , Austr • 
ng , Singapor 

Thaimaas 
Muissa maissa toimitaan 

agentti- tai osakkuuspohjalta. 
Hank • minen tukkuliik-

. keen o si ko 
johtuu n merki 
markkinaosuudesta arkki­
myynnissä ja tavoitteesta tur­
vata tämä markkinaosuus. 
Kansain •• • ·uä markkinoilla 
ei Ky . Oy:llä ole suunni-
telmia in oitua tukkukaup-
paan. 

Teksti: irta 
Piirros: Terttu Vuori -----~·-~--·--~---

UUTISKYMI 

Mikroanalyysi 
tutkimuskeskuksen uutena työvälineenä 

nus on 200 000-kertainen ja 
erotuskyky alle 5 nanometriä. Vaikka paperi- ja sellu­

teollisuudessa siirry-
tään jatkuvasti yhä np • t 20 

suurempiin ja suurempiin tuo- aper1s a 
tantoyksiköihin, joudutaan tut- metriä paksu" 
kimuspuolella tietoa ja ongel- Jotta edellä mainituista lu-
mien ratkaisua hakemaan en- vuista olisi mahdollista luoda 
tistä pienemmistä yksityiskoh- jonkinlainen havainnollisempi 

- <lista silmän-ffiiVaihtökyvyn ra--- • • mielikuva, kuvitellaanpa, että 
jan takaa mikroskoopin avulla. tarkastelemme tämän kädessä-
Mikroskopian parhaita työka- si olevan lehden paperin poik-
luja on elektronimikroskooppi. kileikettä tuolla maksimisuu-

Kymin tutkimuskeskus on reunuksella. Paksuutta tälle pa-
Suomen paperi- ja selluteolli- · 20 
suuden ensimmäisiä elektroni- perille tulisi tuolloin nom 
mikroskoopin käyttäJ·iä. Sitä metriä! Jos poikkileike halut-

taisiin valokuvata laidasta lai­ennen oli elektronimikrosko- taan, mikä sekin teoriassa on 
pian aloittanut ainostaan Kes- mahdollista, täytyisi ns. posti-
kuslaboratorio (KCL) Helsin- korttikokoisia kuvia ottaa toi-
gissä. Ensimmäinen, vuonna nen toisensa jälkeen 150 kap-
1975 Kymille hankittu laite oli paletta. Keskimittaisen koivu-
Japanin johtavan elektroni- kuidun pituus olisi lähes 200 
mikroskooppien valmistajan, 
JEOL'in tyyppi JSM-P15, jolla metriä ja pisimpien mäntykui-
suurin mahdollinen suurennus tujemme pituudeksi tulisi jopa 
oli 50 000-kertainen ja erotus- puolitoista kilometriä. Huone-

kärpänen olisi 40 kertaa suu-
kyky (pienin luotettavasti ha- rempi kuin Jumbojet, eli 
vaittavissa oleva yksityiskohta) Boeing 747. 
20 nanometriä, eli 20 millimet- On siis selvää, että elektroni-
rin miljoonasosaa. 

Noin vuosi sitten tutkimus- mikroskoopilla saadaan näky-
ville silmän tarkasteltavaksi ai-

keskus sai käyttöönsä uuden, van uusia ulottuvuuksia vaik-
uusinta tekniikkaa tällä alueel-
la edustavan, saman valmista- kapa päällystetyn paperin pin­

tarakenteesta. Usein haluttai-
jan toimittaman laitteen JSM- siin kuitenkin myös tietoa tut-
T33oA, jolla maksimisuuren-

Tutkimuskeskuksen henkilökuntaa koulutettiin käyttämään uutta laitteistoa. 

kittavan näytteen kemiallisesta 
koostumuksesta. Tutkimuskes­
kuksen laitteilla tämäkin on 
mahdollista. Elektronimikros­
koopin yhteyteen on näet asen­
nettu EDS-mikroanalyysilait­
teisto Tracor 5502/254 ku­
vankäsittelyohjelmistoineen. 

EDS ( energiadispersiivinen 
spektrianalyysi) perustuu sii­
hen, että pommitettaessa tut­
kittavaa näytettä elektronisuih­
kulla, kuten elektronimikros­
kooppitarkastelun aikana jat­
kuvasti tapahtuu, eri alkuainei­
den atomien elektronikehillä 
tapahtuu muutoksia, joissa 
elektronit tilapäisesti törmäys­
ten seurauksena joutuvat ra­
dalta toiselle. Niiden palatessa 
takaisin vapautuu röntgen­
energiapulssi, jonka suuruus 
on luonteenomainen juuri sille 
alkuaineelle. 

Alkuaineet 
selville 

Erityinen monikanava-ana­
lysaattori kykenee lajittele­
maan vastaanottamansa pulssit 
niiden suuruuden mukaisesti 
esim. tuhanteen eri 'lokeroon'. 
Kun tiedetään näihin lokeroi­
hin kertyneiden pulssien suh­
teelliset osuudet, saadaan sel­
ville näytteen sisäWi.mät alku­
aineet ja myös niiden määrät. 

N ormaalidetektorilla varus­
tettu EDS-laite kykenee tun­
nistamaan kaikki alkuaineet 
natriumista ylöspäin aina uraa­
niin asti, eli siis alkuaineiden 
jaksollisen järjestelmän alkuai­
neet Z-1192. 

Erikoisdetektorilla päästään 
alas jopa booriin ja berylliu­
miin asti, jolloin tunnistamis­
mahdollisuuksien ulkopuolelle 
jäisivät kaikista alkuaineista 
vain vety, helium ja litium. 

Jotta analyysiä häiritsevä 
taustakohina saataisiin vai­
mennetuksi mahdollisimman 
vähäiseksi ja määritystarkkuut­
ta lisätyksi, täytyy analyysilait-

Jatkuu sivulla 24. 
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Säätiön edustaiiston ia 
hallintokuntien iäsenet 

Säätiön edustajiston syysko­
kouksessa marraskuussa valit­
tiin varapuheenjohtajaksi vuo­
siksi 1989-90 yksimielisesti 
Niilo Ukkonen Kuusankoskel­
ta. Hallituksen jäseniksi vuo­
siksi 1989-90 valittiin Jukka 
Hyvönen, Oili Toivonen, Eija 
Kurtto ja Antti Tuominen 
Kuusankoskelta sekä Juha 
Lyytinen Soinlahdesta. 

Edustajiston työntekijä- ja toi­
mihenkilöjäsenet vuonna 
1989: 
Kuusankoski 

Työntekijät: varsinainen jä­
sen Jukka Hyvönen, 1989 
(henkilökohtainen varajäsen 
Jaakko Lehto, 1989), Eero 
Jaakkola 1989 (Kauko Vauh­
konen, 1989), Toivo Konga, 
1989 (Kalle Hautamäki, 
1989), Kalevi Luoranen, 
1989- 90 (Betty Puholainen, 
1989-90), Oili Toivonen, 
1989-90 (Tuulikki Jokinen, 
1989- 90). 

Toimihenkilöt: Kirsti Pylk­
känen, 1989 (Jonna Mäkilä-

Avustuskassa 
tiedottaa 

Kuusankosken Tehtaitten 
A vustuskassan varsmamen 
kassankokous pidettiin torstai­
na 17.11.1988 klo 18 Voik­
kaan Seuratalossa. Kokouksen 
puheenjohtajana toimi Kalle 
Hautamäki. Erovuorossa ol­
leista valittiin uudelleen Teuvo 
Pöysä kassan hallitukseen. Uu­
siksi jäseniksi hallitukseen va­
littiin Juhani Littman, Heikki 
Silvonen ja Markku Vanhala. 
Valittujen toimikausi on 1989-
91. 

Tilintarkastajiksi valittiin 
edelleen toimitusjohtaja Jorma 
Lehtonen ja sosiaalijohtaja 
Heikki Helminen. Varatilintar­
kastajiksi valittiin edelleen so­
siaalijohtaja Tuure Ainikka­
mäki ja toimitusjohtaja Oiva 
Rautjärvi. Yhtiön edustajaksi 
kassan hallitukseen oli yhtiö 
nimennyt konttoripäällikkö 
Reijo Koijärven ja varalle hen­
kilöstöhallintopäällikkö Eero 
Miettisen. Yhtiön nimeämänä 
tilintarkastajana toimii edel­
leen tarkastuspäällikkö Vilho 
Suojalehto ja varalla talous­
päällikkö Olavi Sommarberg. 

Eläkeläisten hautausavustus 
päätettiin säilyttää ennallaan 
eli 1 250 markkana. 

Lundberg, 1989), Sinikka Sa­
lakka, 1989 (Ulla Pesu, 1989), 
Niilo Ukkonen, 1989 (Jaakko 
Anttila, 1989), Eija Kurtto, 
1989- 90 (Terttu Jokiranta, 
1989- 90), Antti Tuominen, 
1989-90 (Osmo Hirvonen, 
1989- 90). 

Soinlahti 
Työntekijät: Juha Lyytinen, 

1989-90 (Jorma Kortelainen, 
1989-90). 

Toimihenkilöt: Juhani Saat­
si, 1989-90 (Hannu Ruottu, 
1989- 90) 

Paikallisten hallintokuntien 
erovuoroisten jäsenten ja vara­
jäsenten tilalle valitut: 
Kuusankoski 

Varsinaiset: työntekijäjäsen 
Erkki Vainio, toimihenkilöjä­
sen Niilo Ukkonen. 

Soinlahti 
Varsinaiset: työntekijäjäse­

net Juha Lyytinen ja Elvi Ta­
jakka, toimihenkilöjäsenet 
Hannu Ruottu ja Juhani Saatsi. 

Kuntoiliiat! 
Kuntokauden !-jakso päättyy 
31.12. Jokaisen kuntoilus­
taan palkintoa haluavan on 
ehdottomasti palautettava 
kuntokorttinsa jakso-osa jo­
ko liikuntayhdyshenkilölle, 
henkilöstöpalveluun tai 
Voikkaan henkilöstöhallin­
toon 9. 1. 1989 mennessä. 
Kortin palauttavat niin palve­
luksessa olevat kuin perheen­
jäsenet ja eläkeläiset. 

Saadakseen haluamansa 
palkinnon, on jokaisen välttä­
mättä kirjoitettava palkinto­
toivomuksensa kuntokortin 
palautettavan osan ao. koh­
taan. Kuntopalkinnot on näh­
tävissä henkilöstöpalvelussa, 
Marskinkatu 4, ja Voikkaan 
henkilöstöhallinnossa, Mylly­
tie 29 (kutomon talo). Halut­
tu palkinto taataan vain sen 
varanneille. 

Eteläranta S:n 
konttori muuttaa 
Kymmene Oy:n Helsingissä 
Eteläranta 8:ssa sijaitseva 
konttori muuttaa keskiviikko­
na 28.12. Schaumanin kontto­
rin 8. kerrokseen Yrjönkadul­
le. Uusi osoite on Yrjönkatu 
13, PL 240, 00121 HELSIN­
KI, puh. (90) 129 11, telekopio 
(90) 643 244. 

UUTISKYMI 

Järiestöt 

Kuusankosken 
Sähkömiehet os. 74 
Kuusankosken Sähkömiehet 
os. 74:n syyskokouksessa 8. 
päivä joulukuuta tehtiin seu­
raavat valinnat: 

Puheenjohtaja Olavi Simo­
nen, sihteeri Juhani Littman, 
taloudenhoitaja Jaakko Lehto, 
tilintarkastajat Tuure Ainikka­
mäki ja Eino Koskinen, varalle 
Kari Palmumaa ja Matti Karl­
son. 

Toimikunta: Arvo Honka­
nen (varalle Kari Johansson), 
Heikki Juslin (Jussi Ström), 
Jyrki Matala (Pentti Ahonen), 
Teemu Kajander (Esa karhu), 
Ari Laine (Pekka Salminen), 
Rauno Luostarinen (Taisto 
Holopainen), Antero Toivo­
nen (Timo Harlin), Tapani 
Brandtell (Kari Tiitinen). 

Voikkaan neuvotteleva luot­
tamusmies on Arvo Honka­
nen, varaneuvotteleva Kari Jo­
hansson. Kymin ja Kuusannie­
men neuvottelevaksi luotta­
musmieheksi valittiin Reijo 
Hölsä ja varaneuvottelevaksi 
Tapani Brandtell. 

Työpaikkaluo.ttamusmiehet: 
Vo sähkö Arvo Honkanen (va­
ra Kari Johansson), Vo voima 
Jussi Ström (Arto Oksanen), 
Vo mitt.korj. Jyrki Matola 
(Pekka Tuomi), Kni sähkö Esa 
Karhu (Olli Lehto), PK 7-9 
sähkö Mikko Laine (Juha Lah-

Jinen), Ky voim~ Hannu H~ik.~ .. 
kinen (Taisto Holopainen), Ky 
mitt.korj. Antero Toivonen 
(Juhani Littman), Ky sähkö 
Reijo Hölsä (Kari Tiitinen). 

Vapaa-aikajaosto: puh.joht. 
• ' 

Kuolleita 

Kyösti 
Bruun 

Koneistaja Kyösti Bruun Ky­
min konekorjaamolta meneh­
tyi äkilliseen sairaskohtauk­
seen työmatkallaan 13.12. Hän 
oli syntynyt 24.7.1931 Kuusan­
koskella. 

Bruun tuli yhtiön palveluk­
seen vuonna 194 7 Kymin ko­
nekonekorjaamolle. 

Välirullauskoneenkäyttäjä Ti­
mo Erjansalo päällystyslaitok­
selta kuoli äkilliseen sairaskoh­
taukseen 7 .12. Hän oli synty­
nyt 18.4.1957 Kuusankoskel­
la. Kymin palvelukseen hän tuli 
vuonna 1975. 

Kassan kokonaiskorvaukset 
tammi-lokakuun ajalta olivat 
yhteensä 8 701 848,15 mk. 
Sairausvakuutuskorvausten 
osuus kokonaiskorvauksista 
oli 5 944 007,32 mk ja lisä­
etuuskorvausten osuus oli 
2 757 840,83 mk. 

Kassan jäsenmäärä oli 
30.9.1988 2979 työntekijäjä­
sentä ja 390 eläkeläisjäsentä. 

Toimihenkilöruokailun hinta muuttuu 

Lisäksi kokouksessa hyväk­
syttiin hallituksen esitys lak­
kautetun eläkekassan eläkkei­
den korottamisesta 15 %:lla 
1.3.1989 lukien. 
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Koskelan ja Voikkaan klubien 
toimihenkilöruokailun ruokai­
lulippujen hinta muuttuu 
1.1.1989 lähtien. 'Jonolounaan' 
lounaslipun uusi hinta palve­
luksessa olevilta on 16 mk, il-

man lipuketta lounas maksaa 
28mk. 

Lounaslippuja myydään 
vuoden alusta lähtien 10 kpl:n 
ja 20 kpl:n vihkoina. 

Haron Dadu. Jäsenet: Pentti 
Ahonen, Taisto Oikkonen, 
Taisto Holopainen ja Esa 
hu. 

Opintosihteeriksi val 
Rauno Luostarinen ja opinto­
jaoston jäseniksi Jukka Hyvö­
nen, Haron Dadu, Pentti Aho­
nen ja Ari Laari. 

Sirkka-Liisa 
Huumonen 

Paperiliiton 
Kuusanniemen os. 85 
Sirkka-Liisa Huumosesta 
uusi puheenjohtaja 
Kuusanniemen osasto 
syyskokous pidettiin torstaina 
10.11. Kuusankoskitalolla. 
Kokouksessa osaston uudeksi 
puheenjohtajaksi valittiin Sirk­
ka-Liisa Huumonen. 

Muut henkilövalinnat: tilin­
tarkastajat Mauno Luoranen ja 
Pertti Salminen (varalla Kalle 
Hautamäki, Leo Puljava), 
opintosihteeri ja vapaa-aika-
vastaava Pentti Lampila, • 
tovastaava Aulikki Halin 
mavastaava Sirkka-Liisa 
monen, tiedotussihteeri ja l­
moispaperin toimittaja Paavo 
Toivonen. 

Osaston pääluottamusmie­
heksi valittiin Kalle Hautamäki 
ja varapääluottamusmieheksi 
Juha-Matti Järvinen. 

Kokouksessa jaettiin vapaa­
jäsenmerkki Pauli Mustoselle. 
Paperiliiton neuvottelutilan­
teesta kertoi Orvo Heikkilä. 

Verotus 
muuttuu 

vuonna 1989 

Ensi maaliskuun alussa siirry­
tään ennakonperinnässä pro­
senttipidätysjärjestelmään. 
1.1.-28.2.1989 sovelletaan 
kuitenkin vuoden 1988 pidä­
tysperusteita määräaikaisia en­
nakonpidätyksen alennuksia ja 
vapautuksia lukuun ottamatta. 

Taulukkopidätysjärjestelmä 
korvataan henkilökohtaisella 
pidätysprosentilla 1.3.1989. 
Jokaiselle henkilölle määrite­
tään ns. perus- ja lisäprosentti. 
Perusprosenttia sovelletaan 
henkilökohtaiseen tulorajaan 
palkkakausittain. Tulorajan 
ylittävään osaan sovelletaan li­
säprosenttia. 

Verohallinto toimittaa vuo­
den 1989 verokortit palkan­
saajille tammi-helmikuussa. 
Verokortti on tämän jälkeen 
toimitettava ensi tilassa pal­
kanlaskentaan. Työntekijät toi­
mittavat verokorttinsa palkka­
toimistoon, ammattikoulun 2. 
kerrokseen. Toimihenkilöt lä­
hettävät verokorttinsa Raija 
Liukkoselle, keskuskonttorin 
1. kerrokseen. 

Paperiliiton 
Kuusankosken os. 19 

Saarela jatkaa 
pääluot musmiehen .. 
Pap • • osasto 1 . s-
koko alitsi yksimielisesti 
Seppo Saarelan jatkamaan 
osaston pääluottamusmiehenä 
vuosille 1989-90. Varapää­
luottamusmiesehdokk • oli 

aksi, jote 
ihdettakäy 

paikoi aalit. 
Osaston puheenjohtajana 

jatkaa Pentti Vainio ja osaston 
toimikuntaan valittiin eri työ­
huonekuntien edustajina varsi­
naisiksi jäseniksi Pertti Elg, Ju­
hani Haapala, Lasse Hyttinen, 
Kyösti Kollanus, Lassi Kukko­
la, Sirkka Lakka, Eino Mäki­
nen, Lasse Palmumaa, Tuula 
Pekk • ·a Pertti Salminen. 
Varaj" si valittiin Ilkka 
Haapala, Eero Jaakkola, Jukka 
Kaalinpää, Hannu Niemi, Arto 
Paju, Jorma Sorsa, Seppo Sim­
pura, Oili Toivonen, Kari Tuo­
mi ja Timo Vilenius. 

Osaston toimint itel-
ma ja talousarvioesit del-
le 1989 hyväksyttiin tyåryh­
män esittämässä muodossa. 

Paperiliiton irtautumisesta 
vakautusratkaisun kohdalta 
puhui liiton edustajana · läsnä 
ollut toimitsija Tauno Katavis­
to. Liiton tekemä ratkaisu oli 
valtuuston yksimielinen pää­
tös, koska se katsoi asetettujen 
tavoitteiden jääneen tällä sopi­
muskierroksella saavuttamat­
ta. Työehtosopimus on edel­
leen voimassa ja uudesta sopi­
muksesta neuvotellaan aika­
taulun mukaan. 

Golfkenttä 
valmiina 

ensi kesään 

Suomen Golfliiton johdon 
edustajat, puheenjohtaja Erkki 
K.M. Leppävuori, toiminnan­
johtaja Jorma Huhtanen ja kil­
pailutoimikunnan puheenjoh­
taja Lassi Tilander kävivät lo­
kakuussa tutustumassa Eero­
lan golfkeskukseen ja sen kent­
tään. Vieraat totesivat kentän 
vastaavan liiton vaatimuksia. 
He esittivät lisäksi joitakin pa­
rannusehdotuksia, jotka on to­
teutettu. 

Myös kentän suunnittelija, 
arkkitehti Kosti Kuronen, vie­
raili lokakuussa golfkeskukses­
sa. Hän oli tyytyväinen kentän 
suunnitelmien perusteelliseen 
toteuttamiseen ja piti sitä mai­
semallisesti hyvin onnistunee­
na. 

Kuluvan talven aikana Eero­
lan golfkeskuksessa valmistel­
laan väylien merkinnät ja vii­
toitukset sekä huolletaan ko­
neet. 

Ensi vuoden pelikausi käyn­
nistyy kesäkuun alussa. Golf­
keskuksen vihkiäiset pidetään 
elokuussa. 



Talous- ja materiaalihällinto 
Fil.kand. Pentti Kantola, 40, 
siirtyyl.1.1989 alkaen Kymi­
ryhmän tietojärjestelmien 
koordinoinnista vastaavaksi 
järjestelmäpääUiköksi. . Kymi~ 
• ryhmän vastuulla olevien jär­
jestelmien koordinoinnin li­
säksi Kantola on Kymi-ryh,­
män edustaja yhtiö- ja konser­
nitason tietojärjestelmien kehi­
tystyössä. Näissä tehtävissään 
Kantola raportoi johtaja Saka,, 
ri Lahdelmalle. 

Tällä hetkellä Kantolan teh-

UUTISKYMI 

täviin kuuluu lähinnä materi- mintehtaan kuljetusvälinekor- nossapitopäälliköt toimivat tu- kunnossapitopäällikkönä jat-
aalihallinnon järjestelmäkehi~ jaamosta on muodostettu ko- losyksikköjen vastuuhenkilöi- kaa ins. Veijo Turklin, 59. Hän 
tys. Tässä tehtävässä hän ra- neosasto. Koneosaston päälli- nä kunnossapitotehtävissä. toimii myös asennusvalvojana 
portoi johtaja Jaakko Harjulle. köksi on nimitetty ins. Ilkka Kunnossapitoa koordinoi Ky- kemian teollisuuden klooridi-

Parvinen, 44. Parvinen toimi mi-ryhmässä keskitetysti kone- oksidilaitos-projektissa. 
Tehdaspalvelu aiemmin Kuusanniemen kun- osaston päällikkö Ilkka Parvi- Tehdaskuljetusten päälli-
Kymi-ryhmän tehdaspalvelu nossapitopäällikkönä. nen. köksi on 1.12.1988 alkaen ni-
vastaa ·• K ymi'-fyhmän konei- K ymintehtaan ja Kuusarinie- Sellutehtaan kunnossapito- mitetty metsäteknikko Matti 
den, laitteiden ja rakennusten men sähkö-, instrumentointi-, päälliköksi on nimitetty ins. Ti- Laine, 44. Hän toimi aiemmin 
kunnossapidosta, projektien tehdasjärjestelmä- ja prosessi- mo Suominen, 38. Hän toimi järjestelymestarina sekä .. , teh-
asennus- ja laa<lunvalvonnasta, tiet:okonehuolto- sekä kunnos- aiemmin sellutehtaan kunnos- daskuljetusten päällikön vara-
tehdaskuljetuksista sekä ris- sapitotoiminnoista on niuo- sapitoinsinöörinä. miehenä. 
kienhallinta- ja suojelutoimin- dostettu automaatio-osasto. Hienopaperiyksikön kun- Tehdaspalvelun kehitys- ja 

Kemian teollisuus 
Metsänhoitaja likka Akkanen, 
28, on 12.12.1988 alkaen ni.­
mitetty Sineston vientimyyjäk­
si kemian teollisuuteen. 

Tekninen osasto 
MerkQnomi Pirkko Vaara on 
11.11.1988 tullut projekti:. 
konttoristiksi tekniselle osas­
tolle. 

Teknillinen hallinto 
noista. Automaatio-osaston päälli- nossapitopäälliköksi on nimi- seurantatoimintoon kehitysin- Yo.merkonomi Harri· Dahls-

Tehdaspalvelussa toteute- köksi on nimitetty dipl.ins. Ti- tetty dipl.ins. Arto Lindberg, sinööriksi on 1.9.1988 alkaen tedt, 45, on nimitetty myynti-
taan 1.1.1989 alkaen seuraavat mo Honkanen, 35. Hän toimi 28. Hän toimi aiemmin hieno- nimitetty ins. Anne Rainio. Hän päälliköksi tehtävänään kon-
organisaatiomuutokset, tehtä- aiemmin Kuusanniemen säh- paperin kunnossapitoinsinöö- toimi aiemmin työnsuunnitte- sernin selluteollisuuden myyn-; 
vien tarkistukset ja nimitykset: kö:. ja säätökorjaamon päällik- rinä. lutehtävissä Kuusanniemen tiin ja jakeluun liittyvä koordi-

Tehdaspalvelun kehitys- ja könä. C- ja MG-paperiyksikön ja kunnossapidossa. nointi. Hän osallistuu myös 
seurantatoimien päälliköksi on Rakennusosaston päällikkö- kemian teollisuuden kunnos- Kunnossapitoinsinööriksi kuljet;ustoimintojen kehittämi--
nimitetty dipl.ins. Matti Sam- nä jatkaa ins. Markku Pasi, 41, sapitopäälliköksi on nimitetty tehdaspalvelun automaatio- seen. 
polahti, 61. Hän toimii myös joka on nimitetty myös raken- ins. Seppo Tolppala, 34. Hän osastolle, vastuualueenaan hie- Dahlstedt siirtyy Oy Finn-
te~dasr~lvelun. johtajan vara- nussuunnittelun vastuuhenki- toimi aiemmin paperin kun- nopaperi,on 1.11.1988 alkaen ... terminals Ab:sta uuteen toi-
m1ehena:""'-· .-. ~.,,,..,.,.,.,,,.,,, . .,.,.~---~lök:, ~· ·i+. ~~--~~~ ~-~nossapitoinsirröörini:rr~-. • ---·nim:itetty~-a:momäartoiflsinoon -··~-mee11·1?r:r989"asemapäiRKa-· 

Projektien asennus- ja laa- Kone-, automaatio- j ra- ehtaankunnossapidossa. Ahti Ekholm, 27; Hän siirtyi naan Kuusankoski. 1.9.1989 
dunvalvontapäälliköksi on ni- kennusosaston kunnossapito- Voimantuotannon kunnos- yhtiön palvelukseen Insinööri- alkaen hän toimii Kymmene 
mitetty insinööri Keijo Kaarti- resurssit kohdistetaan tulosyk- sapitopäälliköksi on nimitetty toimisto Kupari Oy:ltä Kouvo- Oy:n pääkonttorissa Helsingis-
nen, 57. sikköjen käyttöön. Tulosyksi- ins. Rauno Karvinen, 3 l. Hän lasta. sä. Hän raportoi Pietarsaaren 

K ymintehtaan ja Kuusannie- köille nimitetyt kunnossapito- siirtyi yhtiön palvelukseen Tehdaspalvelun .. johtajan sellu- ja paperiteollisuuden 
men konekunnossapitotoimin- päälliköttoimivat tehdaspålve- Imatran Voima Oy:stä. Teuvo Karhun sihteerinä toi- varajohtajalle Roland Relande-
noista korjaatrioineen ja Ky- lun johtajan alaisuudessa. Kun- Oy Finnish Peroxides Ab:n mii merkonomi Riitta Mykrä. rille. 

Pituusleikkurin hoitaja Seppo 
Niemi Voikkaan paperitehtaan 
PK 18:lta täyttää 50 vuotta 4.1. 
Yhtiön palveluksessa hän on 
ollut 28 vuotta. 

Kymi-ryhmä 

Hieno paperi 
Lava pakkauksen 

Liisa Halonen (31 
vuotta). 

C- ja MG-paperi 

emäntä 
palvelus-

Valkaisija Tauno Frantsi 
(28), hioja Arttu Stålhand (26). 

Talous-ja 
materiaalihallinto 

Varastonhoitaja Reino Aro 
( 40), varastotyömies Arvo 
Tarkkanen (33). 

Kemian teollisuus 
Laborantti Irma Rämä (38). 

Voimatuotanto 
Laitosmies Martti Eskola 

(30). 

Kuusanniemen sellutehdas 
Puunkäsittelijä Olavi Immo­

nen (30), valkolipeämönhoita­
ja Seppo Jokimies (38), siistijä 
Lahja Penttilä (16). 

Jalostus 
Konttoristi Helga Laukkola 

(42). 

Tehdaspalvelu 
Sähkökorjaamonpäällikkö 

UUTISKYMI 
Kymmene Oy:n Kymi-ryhmän julkaisu 48. vuosikerta 

TOIMITUS: 
Kymmene Oy, Kymi-ryhmä, Tiedotus ja markkinointipalvelu, 
Niementie 13, 45700 KUUSANKOSKI, 
Puh. vaihde (951) 4021, Teleksi 52211 kymco sf, Telekopio (951) 43197 

Pertti Järvinen ( 40), ylimestari 
Risto Muukkonen (32), kumit­
taja Erkki Saresvirta (28), siis­
tijä Maila Sarmesvuo (1 7), kir­
vesmies Juho Vierula (36). 

Kaukas-Voikkaa 
-ryhmä 

Voikkaan paperitehdas 
Rullansiirtäjä Alvar Grön­

lund (29), siistijä Rauha Kekki 
(14), hylsynkäsittelijä Elisa 
Kääpä (21 ), I-hioja Erkki Olli­
kainen (27), siistijä Leena Par­
vikko (35), hylsynkäsittelijä Et­
na Puranen (24), hylsynkäsit­
telijä Eila Päärni (26), pakkaa­
ja PK 16-1 7 Armas Ruippo 
( 40), sukeltaja Erkki Rundberg 
(36), uudestaanrullaaja PK 16-
1 7 Eino Tolvanen (28). 

PÄÄTOIMITTAJA: 
Reijo Virta, puh. 2168, suora (951) 4022168 
TOIMITUSSIHTEERI: 

Lämpimät kiitokset merkki­
päivääni muistaneille. 

Juhani Järvi 

Sydämellinen kiitos työtove­
reille yhteisistä vuosista ja ki­
vasta muistamisesta jäädessäni 
vapaalle. 

Tuure Koskela 

Lämpimät kiitokset kaikille, 
jotka muistitte minua jäädessä­
ni pois työelämästä. 

Heikki Väyrynen 

Sydämelliset kiitokset työn­
antajalleni ja työtovereilleni 
muistamisesta jäädessäni va­
paalle. 

Tauno Nevalainen 

VALOKUVAAJA: 

Hugo Mullqvist -jytyseurue 
kiittää kuluneesta vuodesta ja 
toivottaa kaikille rauhallista 
joulua ja hyvää uutta vuotta. 
Tavataan viimeistään kesällä! 

Kiitos kaikille, jotka muistit­
te jäädessäni vapaalle. 

Lauri Windt 

Henki­
kirioitus­

ilmoitukset 
Yhtiön asunnoissa asuvien on 
henkikirjoitusilmoitukset saa­
tuaan ja niiden henkilötiedot 
tarkastettuaan palautettava lo­
makkeet allekirjoitettuina vii­
pymättä asuntopalvelun toi­
mistoon, Marskinkatu 6. 

Tuomo Pitkänen, puh. (951) 45068 

Kimmo Rekimies, puh. 2169, suora (951) 4022169 
KANSIKUVA: Hiidenvuori 
Kuvaaja: Ari Vainio 

TOIMITTAJA: 
Irma Niemi, puh. 2173, suora (951) 4022173 
OSOITTEENMUUTOKSET: 
Terttu Nii lo-Rämä, puh. 2167, suora (951) 4022167 

MEMOTUNNUS: KYTIED 

KIRJAPAINO: 
Kouvolan Kirjapaino Oy, Katajoharjuntie, 47720 KUUSANKOSKI 2, 
Puh. vaihde (951) 28431 
PAPERI: 
Kymin paperitehtaan KymArt Matta 100 g/m2 

Lehden seuraava numero ilmestyy 25.1. Lehteen tarkoitetun aineiston 
on oltava toimituksessa viimeistään 12.1. klo 16.30. 
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U utiskymin luotettava 
avustaja Eino Rihula 
pistäytyi taannoin tie­

dotusosastolla ja kertoi seuraa­
van muisteluksen: 

Kaarlo Kaiander 

"Ikätoverini Sulo Laurila ju­
tusteli ajoista, jolloin hän vei, 
kuten tuolloin oli tapana, isäl­
leen evästä paperikoneelle." 

"Supi sanoi, että hänelle oli 
jäänyt selvästi mieleen, miltä 
koneen ääni pienen pojan mie­
lestä kuullosti. Se tuntui sano­
van: 'Posmun posmun paa paa, 
posmun posmun paa paa'." 

Kyseessä oli C- ja MG-yksi­
kön PK 6, syksyllä viimeiset 
paperitonninsa tehnyt kone. 
Aika, jolloin Sulo Laurila ko­
neella kävi, oli vaihe, jolloin 
PK 6 kävi höyryn voimalla. 
Poikasen korvaan jäänyt ääni 
tuli hihnavedosta, jolla voima 
siirrettiin höyrykoneelta PK 
6:n valta-akselille sekä siitä 
kuivatusryhmille ja prässille. 

"Sillä tavalla ne remmit taisi­
vat läikiä", sanoo PK 6:lla vuo­
rosähkömiehenä työskennellyt 
84-vuotias Kaarlo Kajander. 

Kajander tietää kertoa 

Koskelassa pidetyssä eläkeläisten iouluiuhlassa oli iälleen perinteisen runsas 
osanotto. 

Jatkoa sivulta 21. 

Mikro­
analyysi ... 
teiston sydän, beryllium-kide 
jäähdyttää jatkuvasti nestemäi­
sellä typellä, jonka lämpötila 
normaalipaineessa on -196 
Celsius-astetta. 

Alkuaine• 
karttoia 

Elektronimikroskoopin ja 
EDS-mikroanalyysilaitteen 
yhdistelmällä on mahdollista 
tehdä tutkittavasta näytteestä 
alkuainekarttoja. Samanaikai­
sesti voidaan synnyttää kartta­
kuvat 16 eri alkuaineesta. Kar­
toissa eri alkuaineet näkyvät 
eri värisinä pisteinä. Kun tällai-
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nen kartoitus tehdään esimer­
kiksi vieraan päällystetyn pa­
perin poikkileikkeestä, näh­
dään onko kyseessä kertapääl­
lyste vaiko kaksoispäällyste, 
mitkä ovat eri päällystekerros­
ten pigmenttityypit ja niiden 
suhteet, miten syvälle pohjapa­
periin päällyste on tunkeutunut 
jne. 
• Karttojen lisäksi tulokset 

voidaan saada vaikkapa pyl­
väsdiagrammeina, nk. piirak­
kakuvina tai vain yksinkertai­
sesti taulukkoina. 

Mikroanalyysilaitteisto voi 
myös verrata saamaansa tulos­
ta tietokonemuistiin tallennet­
tuihin tiedostoihin ja valita siel­
tä sen aineen tai yhdisteen, jo­
ka on lähinnä nyt tutkittua tun­
tematonta näytettä. 

Varsinkin metallinäytteistä, 
joita ei tarvitse esikäsittelyn 
avulla saattaa sähköä johta-

UUTISKYMI 

Höyrykoneen avulla pystyttiin nostamaan tuotantovauhti aikaisemmasta 170-180 metristä minuutissa noin 200 metriin 
minuutissa. 

enemmänkin tehtaan historias­
ta. "Samalla paikalla kuin PK 6 
nyt on, toimi ennen pienempi 
kone, joka teki silkkipaperia." 

Nyt paperinteon päättänyt 
PK 6 rakennettiin Kajanderin 
mukaan vuonna 1923 ja käyn­
nistettiin seuraavana vuonna. 

"Vanhaa kuutosta pyöritet­
tiin sähkömoottoreilla, mutta 
holanterille tuli voima suoraan 
vedestä." 

"Uudelle PK 6:lle hankittiin 
voimanlähteeksi höyrykone, 
joka sijoitettiin PK 4:n ja PK 
6:n väliin, paikkaan, missä ny­
kyään sijaitsevat sähkölaitteet." 

"Höyrykoneesta oli se hyöty, 
että voiman lisäksi siitä saatiin 
höyryä sylintereihin, joilla pa­
peri kuivataan", kertoo Kajan­
der. Höyryn lämpötila oli hä-

nen muistamansa mukaan 200 
asteen tietämissä. 

Höyrykoneen avulla pystyt­
tiin nostamaan tuotantovauhti 
aikaisemmasta 170-180 met­
ristä minuutissa noin 200 met­
riin minuutissa. 

Höyrykoneen voimaa käy­
tettiin pyörittämään vain PK 
6:tta ja sillä vain valta-akselia. 
Pumput ja muut oheislaitteet 
kävivät sähkön voimalla. PK:t 
3 ja 4 rakennettiin suoraan 
sähköllä toimiviksi. 

Höyrykoneen toiminnasta 
vastasi konemestari. Hän työs­
kenteli vain päivisin, yöllä höy­
rykonetta tarkkailivat rasvarit. 
"Seisokkeja tuli silloin tällöin 
remmien katkeamisen vuoksi, 
vaikka itse höyrykone toimikin 
luotettavasti." 

Iloista ioulumieltä .~ 
eläkeläisten iouluiuhlissa 

Kymmene Oy:n eläkeläiset 
viettivät perinteistä- joulujuh­
laansa Koskelassa ja Voikkaan 
seuratalolla joulukuun 13., 14. 
ja 15. päivinä. Kutsuja postitet­
tiin tänä vuonna noin 2 100 
eläkeläiselle. 

Koskelassa tervehdyspu­
heen pitänyt Kymin kemian 
teollisuuden johtaja Håkan 
Romantschuk loi katsauksen 
kuluneen vuoden tapahtumiin 
ja valotti ensi vuoden alun ta­
pahtumia. 

vaan muotoon, analyysin tulos 
saadaan muutamassa minuu­
tissa ja hyvin nopeasti voidaan 
varmistua onko kyseessä esi­
merkiksi ruostumaton vaiko 
haponkestävä teräs. Paperi­
näytteet samoin kuin kaikki 
muut sähköä huonosti johtavat 
materiaalit täytyy ennen analy­
sointia metalloida erikoislait­
teella aanmmaisen ohuella 
kultakerroksella. Kultaus ta­
pahtuu ulkoavaruutta vastaa­
vassa tyhjiössä muutamassa 
minuutissa. Käsiteltävät kulta­
määrät ovat niin häviävän pie­
niä, etteivät ne vaikuta juuri 
lainkaan analyysikustannuk­
siin. 

KuvankäsiHely 
ohlelmisto 

Mikroanalyysilaitteistoon 
liittyy, kuten jo kävi ilmi, myös 

Romantschuk otti esille 
myös teollisuuden ympäristö­
vaikutukset. Hän painotti asian 
monimutkaisuutta. Toisaalta 
ympäristönsuojelu on 10-20 
viime vuoden aikana mennyt 
valtavasti eteenpäin. 

"Kymijoesta ja muista Suo­
men tärkeistä vesistöistä on 
käytettävissä monivuotiset ti­
lastot, jotka kertovat veden laa­
dusta. Ne osoittavat selvästi, 
että tilanne on muuttunut pa­
remmaksi." Ensi keväänä 

laaja kuvankäsittelyohjelmisto. 
Tutkittavasta mikroskooppi­
kuvasta voidaan laskea erilais­
ten partikkeleiden lukumäärät, 
määrittää niiden pinta-alat, pi­
tuudet, leveydet, muototeki­
jät ja tarvittaessa vaikkapa 
myös suuntaa ilmaisevat orien­
taatiokulmat. Partikkeliseok­
sista voidaan saada esille erilai­
sen kemiallisen koostumuksen 
omaavat osaset ja antaa ne ku­
vaan erilaisilla tunnusväreillä 
väritettyinä. 

Mikroskoo_ppikuvasta voi­
daan tarvittaessa valita haluttu 
määrä satunnaisia pisteitä ja 
suorittaa jokaisessa paikassa 
erikseen kemiallinen alkuai­
neanalyysi. 

Kuvankäsittelylaitteistoon 
tullaan juuri näinä aikoina liit­
tämään erillinen hyvin valo­
herkkä ja erottelukykyinen 
CCD-videokamera, jolloin on 

Remmikatkosten aiheutta­
mat seisokit vähenivät vuonna 
1938, jolloin PK 6 siirrettiin 
sähkölle. 

Asennustyö oli iso urakka, 
aikaa siihen kului puolisen 
vuotta. Sähkötyöt teki englanti­
lainen yritys, muut muutostyöt 
saksalainen. 

Sähköön siirtymisen syynä 
oli tarve nostaa tuotantokykyä. 
Koneen maksiminopeudeksi 
tuli tällöin noin 300 metriä mi­
nuutissa. 

Tuotannon määrä ei kuiten­
kaan heti noussut samaan tah­
tiin kuin nopeus. "Kone oli 
alunperin tehty käymään hi­
taammin, siksi se tahtoi silloin 
tällöin risata", muistelee Kaar­
lo Kajander. 

käynnistyy Kuusanniemessä 
jäteveden käsittelylaitos, joka 
on lajissaan Suomen suurin. 

Imitaattorit Reijo Salminen 
ja Kim Sara saivat jutuillaan ja 
lauluesityksillään irtoamaan 
iloiset hymyt ja naurunremah­
dukset. Joulujuhlien musiikista 
huolehti Kuusankosken Työ­
väen Soittajat johtajanaan ka­
pellimestari Pertti Huuhko. 
Kouvolan musiikkiluokkien 
A-kuoro esitti joululauluja ja 
Kuusankosken 4. musiikkiluo­
kan esitykseen kuului Topsa 
tonttu-oopperanäytelmä. J ou­
lujuhlapäivien joulupuheen pi­
tivät pastori Kari Helen, kirk­
koherra Matti Perälä ja pastori 
Seija Juvala Kuusankosken 
seurakunnasta. 

mahdollista tutkia aivan uudel­
la tavalla esimerkiksi painojäl­
jen laatua, painatuksen eri osa­
värien rasteripisteiden kokoa, 
pinnan tummuusvaihteluja tahi 
paperin pohjanmuodostusta. 

Uusi tekniikka tarjoaa luke­
mattomia tapoja tutkia asioita, 
jotka ennen eivät olleet lain­
kaan mahdollisia tai olisivat ol­
leet niin vaikeasti toteutettavis­
sa, etteivät ne käytännössä voi­
neet tulla kyseeseen. 

Useita sovellutusmahdolli­
suuksia on jo käytössä, mutta 
vielä tarvitaan paljon menetel­
mäkehitystä ja harjaantumista 
ennen kuin erittäin monipuoli­
sen laitekokonaisuuden kaikki 
hyödyntämisnäkökohdat on 
saatu tehokkaasti palvelemaan 
entistä vaativampien paperi­
laatujemme tuotekehitystä ja 
asiakaspalvelua. 

Markku Johansson 




